a e 


prada vulturilor şi a hienelor. Oasele 
cadavrelor servesc apoi de proectile 
în veninate pentru războinicii tribului. 
Când tânărul Massai ajunge la 
vărsta de războinic, părintele său i 
duce la un «andorobbo» spre ay cum- 
păra 0 panoþlie, căci Massaiï nu'şi 
fabrică singuri armele; ei lasă această 
industrie populaţiunilor inferioare. 
Când Massai-ul îmbătrâneşte, el 


işi trece restul vieței prizând tabac 


şi povestind expedițiile lui din tine- 
reţe. 

Am zis maï sus că Massail nu d- 
doră decât muntele Kelimangiaro ; 
eï mal au însă un cult, cultul laptelui. 

Into zi o caravană trecea prin fara 
lor. Fi vândură lapte călătorilor şi 
s'arătară relativ mulţumiţi pentru 
ceea ce făcuseră. Dar deodată stri- 
găte se ridicară în sat; erat strigăte 
de luptă. Se îndreptară spre caravană 
şi masacrară pe toli, pentru colosala 
crimă pe care o săvârşise cei din ca- 
vavană! Şi anume care? 

Fiersese laptele ! 

A. Bensi, 


GUY DE MAUP ASSANT 


Strábătānd Morbihanul 


Dintre toate provinciile vachi ale Fran- 
ciel, una din cele mai curioase este cu si- 
guranţă. Bretania; poţi foarte bine să-i 
cunosti în zece zile nu numai ţinutul ci 
şi temperamentul locuitorilor pentru că 
fiecare ţară ca şi fiecare om îl are pe al 
săti. S'o traversăm deci în câteva linii. 
Plecând de la Vannes la Dounnenez urmă- 
rind coasta — adevărata coastă bretonă 


E Lia 
golf care creşte, şi de Sa Plat a 


nea valurilor ERATE A, 
tea portului Vannes. sssi 

Trebue să-l străbaţi ca să ajungi ię larg. 
E plin cu insule druidice şi misterioase. 
Nenumărate movile cu iarbă catifelată, 
pietre,. O - acoperă ; ostroavele sunt 
așa de numeroase ca zilele anului. Mor- 
bihanul e o mare simbolică urmărită: de 
superstiții. 

Și iată marele farmec al acestei ţări ; 
este izvorul legendelor.  Pretutindani 
morţi; bătrânii credincioși locuesc înră- 
dăcinaţi în acest sol de granit. Vechii is- 
torici sunt şi eï destul de iubitori al aces- 
tei regiuni ; ţăranii, el chiar, vă vorbesc 
numai şi numai de aventuri cari de cari 
maï legendare, cari datând de eri, alaltă- 
eri, cari datând de secole, rămase din ta- 
tă în fiu. Părăsisem Vannes, în aceeaş zi 
în care sosis2m pentruca să mă duc să 
vizitez Succinio — un castel istorie. Dru- 
mul mergea paralel cu Morbihanul, pe 
urmă traversa un câmp nelimitat, între- 
tăiat de șanțuri pline de apă, și fără nici 
o casă, sati arbori acoperit doar cu legu- 
minoase de toate felurile cari tremuraii 
sub sufletul unor vânturi furioase născu- 
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te dinspre marea nourată care părea că 
urlă. 

Şi în eljlecat acestei întinderi sălbatice 
o ruină. înaltă se 'malţă mândră; un cas 
tel pătrat, fortificat cu tunuri, de tot 
singur între aceste două deșerturi: câm- 


„| pul și marea. 


Această veche locuinţă : Succinio, care 
datează de 13 secole, este ilustră. Ea este 
aceea în care se născu celebrii conți 
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mocnite ; eram singur în acest loc vechiti 
și ridicat. 

A doua zi mă întorsel la Locmariaquer 
şi intrat în patria druizilor. Un breton 
imi arătă masa lui Cesar, un monstru de 
granit susţinut par'că de coloşi ; pe urmă 
îmi vorbi de Cesar ca de un bătrân pe 
care-l văzuse. In fine; urmând mereŭ coas- 
ta între câmpie şi ocean, către seară, din 
creştetul unei. movile, zării înaintea mea 


E citita ae „a n 


de Richemont cari reluară Franţa din må- 
na Englezilor. 

Intral printr'o vastă curte, solitară ; şi 
trecând ultimele trepte ajuns=i în creşte- 
tul unui turn de unde puteam privi Bre- 
tania. In faţa mea, îndărătul unei por- 
ţiuni de pământ necultivat, oceariul, mur- 
dar și urlând sub un cer negru; mal în- 
colo : câmpul. In partea cealaliă, marea 
Morbihanului cu țărmurile deșirate și nu 


Câmpia de pietre din Carnac 


câmpia de pietra de la Carnac. Ele pă- 
reaii vil, aceste pietre aliniate în sfârşit, 
uriaşe sati mici, pătrate sai lungi. 

Dacă le priveşti mai mult timp ţi se pare 
că se mişcă, că se apleacă, că trăesc. 

Mă rătăcisem printre ele ; un zid între- 
rupe câte odată această masă de granit ; 
ìl străbat și această mulţime străină re- 
începe, străbătută de aleie, la înfăţişare 
ca şi soldaţii. 


Capul. Raz. 


VA Riaan dul) PATEN e- 
xaltează,reurcă anit şi n pierde în supers- 
tiţii. Dela Penmarch până la Conquet este 


departe, abia vizibilă însă sta luminată: 


Vannes care strălucea sub un soare pu- 


ternic, legat cu Quiberon. 


Şi totul era trist, melancolic, sfâșietor. 


Vântul plâng>a parcurgând aceste spaţii | moartea străbate aci. 


Se pare că doar 
Nici o coastă a 


țărmul naufragiaţilor. 
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Franţei nu e mal periculoasă, may fioroa- 
să ca aceasta. 

In fund printre casele joase de pescari 
se vede forfotind prin noroi, cu porcií, o 
femeie bătrână, înconjurată de fete cu 
picioarele goale şi murdare şi de un bă- 
iat cam de 30 ani. Nu departe tatăl. Nu-i 
intrebati de unde sunt, căci var arăta în- 
tinzând mâna spre orizontul albastru. 

Când sticla e. goală, zic ei, vedem gher- 
dapurile când nu, nu! — aceasta o dove- 
deşte că sunt iubitori de băutură, și că 
marea perfidă şi neagră e vina... Urmă- 
ream plaja în toată lungimea eï, trecând 
Audiernul. Trebuiam să trec adesea stre- 
curându-mă printre nenumăratele stânci 


ce infloreaii ţinutul, prin nisipuri, ierburi, 
scunde deoparte şi de alta a două 
ctor, altul tuobil: 


joase 
pust mul ni 
câmpul şi marea 

lată „Audierne“, i 
care animează„doar 
vea pescarilor în bărcile lor mici când 
merg să. pescuiaseă- sardelele. 

De aici în colo irecuy prin Paz. acest 
sfărşital pământului, acest capăt al Eu- 
ropeí. Ure mere şi 


i: rtileţ mic şi trist 


< e 


Oceanul. Jar det 

On? valurile cum se lovesc, cuni se sbat 
fără incetare, izbind prin curenţii lor ta- 
lazurile, întotdeauna furioase,  răstur- 
nând corăbiile care ar avea curajul să se 
aventureze pe aci. 

Nici arbori, nimic, nimic, decât tufe 
-dẹ erburi. Un far se zărește vârât printre 
stânci. 

Sus, insula „Sein“, insula sfântă, iar 
la orizont incep să zăresc rada „,„Brestu- 
lui” tot atât de periculoasă ca şi insula 
Quessant-ului din faţa eï. 

„Qui voit Quessant 

Voit son sang“ 
zic mateloţii. Insula este prin poziţia eï 
def nstrecut. Promontorul nalt se ter- 
mină maf jos căzând încat, încet if valus 
rile vijelioase ale Oceanului. Dar un dru- 
muleţ înconjoară urcând prin graniturile 
inclinate, şerpuind prin; creştete largi ca 


palma. Năpraznie, „douuește, „os o pră 
pastie-cu Dorhotiş negru; abia se aude | 
sgomotele îngrozitoare ale curenților, asa 


de adâncă este E K 
E numită de locuitori „Infernul“. Nu 
maï mult de 100 metri de deasupra mării 
găsil plăci de magnezie şi plecat deasupra 
prăpăstiel admiram această furie a apel 
care părea ca un răget de necrezut. Era 
cu adevărat un Infern pa care nici un po- 


et mul descrisese - încă, Şi o spaimă mă. 


cuprinsese. gândind la nenorociti cart aŭ 


ra, < 


căzut înăuntru şi cari aŭ fost luaţi de va- 


luă şi talazuri, înghiţiţi de această adân- 
cime îngrozitoare. - A 
Plecai din acest loc cui imaginile cele 
maï frumoase pe un vânt care sufla și 
mişca parcă go solitar. 
e aae Trad. de IOAN TOTU. 


POVESTIRI SI LEGENDE 


LEGENDA SPIGULUI DE GRÂU 


Spun poveştile bătrâne că în vre- 
mea de demult, pe atunci când apa 
acoperea cea mai mare parte a pă- 
mântului și omul, îmbrăcat în piei 


intrarea și egi™ 


i here şi deodată zărese două. 
mări, la dreapta „La Manche”, la stânga. 
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de animale sălbatice, trăia prin colibe 
rudimentare,—in vremile acelea triste 
de scrâșnire a dinţilor, când moartea 
te ameninţa la fiecare pas, ar fitrăit 
un uriaș, lung cât o prăjină, care 
pe de-asupra avea şi două capete. 
Și uriaşul acesta era mânia pămân- 
tului. Ajunsese să fie nu numai spaima 
semenilor săi, pe cal îi potopia pe 
ori unde îi întâlnea, dar chiar şi fia- 
vele sălbatice fugeau îngrozite din 
fața acestui uriaş, care cu o singură 
lovitură de pumn putea culca la pă- 
mânt pe cea maï voinică dintre ele. 
Luptând cu intemperiile atmostereiy 
şi cu toate greutăţile pe. cam-le pre- 
zenta viaţa în cele dintâi timpuri, 


omul se-silea să-și creeze o familie 
şi un sălaş mai stalornie. Dar mulţi, 


foarte mulţi îşi văzură silințele ză- 
dărnicite „de furia uriasului cu -două 
capele. 

EL omora pe oricine întăluea în 
cale, om -saw fiară, şi carnea- victi- 
melor o frigea pentru-a se ospăla. 
~ Uriașul era- to maï ca 0 fiară săl- 


Datică, cu singura deosebire că avea 


chip de om. 

Multe veacuri trecură. Generaţiile 
omeneşti urmară una după alta, «lin 
ce în ce mai potolite, din ce in ce 
may stăpâne pe mediul care le încon- 
jura. 

Civilizaţia începea să pătrundă. pe 
alocuri, formându-se societăţile ome- 
neştă și agloimeraţii mai mari de lg- 
cunţe. 

Familia se dezvolta şi armele se 
perfecţionaseră, dând omului putinţa 
să lupte cu mult maï multă uşurinţă 
impotriva fiarelor. 


Cele mai lioroase animale sălbatice 
nu maï îndrăzniră să se apropie de- 
cât cu prudenţă de sălaşurile ome- 
nesti; numai uriașul cu două capete 
mergea pretutindeni, fără nici o teamă. 

El bătea pari lungi în pământ şi 
in eï înligea cadavrele numeroaselor 
sale victime ; după ce se ospăta cu 
unul din cadavre, pe celelalte le lăsa 
în ţeapă, să se legene multă vreme 
in bătaia vânturilor, pină când pă- 
sările de pradă veneau în stoluri să 
se ospăteze. 


e Dar iată că intro zi sfântul Pe- 
tre. şi cu Dumnezeii, coborându-se 
pe pământ, auziră pe oameni văitân- 
du-se. de urgia uriaşului cu aouă ca- 
pete. | 
— Doamne, zise slăutul Petre, mar 
li răi să pul capăt cruzimei acestui 
monstru. . 

— Ce să! fac ?— întrebă Tatăl ce- 
resce. 

— Să] trime să se odihnească în 
pământ, că destule veacuri sunt de 
când își poartă cheresteaua la lumina 
soarelui. n mi 

— Asla nu se poale, 
voii da o pedeapsă. 

— Pacă-se voia ta, Doamne. . 


iasul care a mănicăt atâția ga 
meni, va servi de acum înainte de 


hrană întregej omeniri ; îl voii trans- 
forma într'o plantă care se va legăna 
in bătaia vânturilor şi boabele pe cari 
le va produce vor servi de hrană o- 
mului. 
„.„ Aşaa lost creat spicul de gràŭ. 
Vetor. 


Petre ; dar Îi 


. PEIREA PAMÂNTULUI 


— Povestiri din lumea timpurilor viitoare — 


=s dle EH. ROSNY s 


— Urmare — 


Strănepotul lui Don auzise, şi răspunse Legile fixaŭ cu severitatea cea maï mare 


cu un râs sinistru: 

— Ca şi cum zonele n'ar varia dela o 
perioadă la alta ! De altfel, cea mai slabă 
zguduire' care ar lovi 
oare îndestulătoare pentru ca să le sece 
pentru totdeauna ? 

Şi se 


Avra şi Mano tresăriră. Un moment ră- 


"maseră tăcuţi : apoi bătrânul reluă : 
"Zonele variază cu foarte mare înceti- 
neală. De două sute de ani incoace toate 
zgudhuirile maŭ trecut decât prin largul 
deşertului. lar repercutarea lor na făcut 
nici un răi izvoarelor. Numai Pământu- 
rile-roşii, Devastarea şi Occidentala sunt 
vecine cu regiunile primejduite... 

IȘI ridică din noii spre Avra privirea” 
vie, într'o admiraţie fără hotar. Era vă- 


izvoarele mar fi 


îndreptă surâzând ironie. Targ, 
` genda obscură din 


duv de trei ani si singurătatea îl făcea . 


să sufere. Cu toată revolta energiei și a 
dragostei sale, trebuise să se resemmeze, 


' maí 


numărul căsătoriilor şi al nașterilor. 
Dar de câteva săptămâni consiliul „.ce- 

lor cinsprezece“ îl înscrisese din noŭ pe 

Mano printre aceia cari se puteaii căsă- 


tori. Sănătatea copiilor săi îndreptăţea 
această favoare. Și imaginea ‘Avrei se 
metarmofoza “îm sufletul lut Mano; le- 


trecut prindea din noŭ 
viaţă. s 

— Să sperăm mereŭ! — exclamă din- 
sul. Oare la urma urmeï, chiar ìn mi- 
nunatele epoci ale apei, moartea fiecărui 
om nu éra pentru dânsul sfârşitul lumei? 
Acia cari trăesc azi pe pământ ca indi- 
vizi aparte, trec prin primejdii mai pu- 
ţine decât strămoșii nostri din era radio- 
activă. e 

Omul vorbea cu convingere. Dânsul că- 
uta totdeauna să îndepărteze cât putea 
mult acea resemnare covârșitoare 
care-l cuprinsese tovarășii. Era unul din- 
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puau 


tre puţinii cari maï puteau gusta bucu- 
ria de a putea trăi în prezent, 

Avra îl asculta cu plăcere, dar Targ 
nu se putea împăca cu ideea că sar fi 
putut nesocoti viitorul speciei. ` 

Dacă i se întâmpla, ca şi lui Mano, să 
fiə cuprins de voluptatea fugară a mo- 
mentului, nu uita insă nici odată mare- 
le vis al Timpului, pe care îl avuseseră 
totdeauna străbunii. 

- Nu se poate să-mi uit interesul pen- 
tiru descendenţii nostri, —răspunse Targ. 

Şi îintinzând mâna spre nesfârşita sin- 
gurătate a pustiului : 

- Cât de' frumoasă ar fi viaţa, dacă 
domnia noastră ar putea să se întindă 
şi asupra acestor pustiuri |! Nu te-ai gàn- 
dit nici odată că erai aici mări, lacuri, 
fluvii, plante nenumărate şi chiar pă- 
duri virgine? Și acum, în tot cuprinsul 
vechiului nostru patrimoniu, domneşte 
viaţa cea maï întunecată. 

Mano înălţă din umeri liniştit. 

- De ce-am maï vorbi de asemenea 
iueruri când astăzi, dincolo de cuprinsul 
vazelor, viaţa este tot aşa.de imposibilă 
pentru noi, ca şi în Jupiter ori Saturn ? 

Un zgomot îl intrerupse. Ridicară ca- 
petele cu atenţie și văzură un noŭ grup 
de păsări. Păsările acestea anunţat că 


in umbra stâncilor o fată tânără leşi- $ x z 
nase, pradă a fenomenelor magnetice. un noŭ tabloùŭ. D. Woolf este un pro- 


Şi pe când pasările se ridicaŭ de-asupra fesor de muzică din Kansas-City care, 
deşertului, mulţimea se gândea la biza- | alins de neurastenie, a preferat-doctorii- 
vele creaturi magnetice cari se inmulţi- | lor de tot soiul, un marș forțat de 2.150 
seră foarte mult pe planetă în timpul | kilometri, adscă distanța între orașnl său 
declinului rumanităţiă. natal şi New-York, distanță pentru care 

Găteva, momente lungă td: păsă- | îi trebue patru luni ca să o străbată. 
vile reveniră ; una dintre ele aducea un Soţia sa, o licenţiată în ştiinţe dela Uni- 
corp nemișcat. Poţi 0 recunoscură pe | ———— — 
Elia nomada. 

Era o fată bizară, orfană şi totuşi pu- 
țin iubită de mulţime, din pricină că a- 
vea instincte de aventurieră ; sălbătecia 
>i nu plăcea de loc oamenilor. Eraŭ zile 
când nimeni şi nimic no putea impie- 
dică de a fugi prin locurile deşerte. 

ma fu depusă pe platforma Plan 
tarūluï; figura eï, acoperită pe jumă 
tate de lungu-i păr negru, apăru, g 
benă ca ceară, deși avea din loc în 
ni puncte roşii s 

2 E moartă! ldedlàrä st medik 
i-ai băut Viaţa. - éri Sa că 

F Biata fure ai — exelănă Târg. 

pri ră, să. ă milă duaia, 
imea, © că A 


ura plină! de fenpâti 
r minoră electrici  începură 


ȘI 
iră, e a 


UN REMEDIU 


Galeria glob-trotterilor se mărește. cu 


Toţi, hipnotizaţi, mai aştəptară încă 
un moment. 

In sfârşit, mulţimea respiră. 

E un mare dezasiru ! anunţă bătrâ- 
nul Dan. 

Nimeni nu se mai indoia, „Pământurile 
roşii” aveati zece planetare cu cari puteai 
comunica în toate direcţiile. Pentru ca 
toate planetarele să amuţiască, trebuia ca 
toate să if fost desrădăcinate şi cea mai 
“mare consternare. să dianiipasal: jn mul- 
tima: 


|. Targ, orientând trahsmifätoril; punce- 
tuă o chemare prelungă. Dar nu prinii 
nici un răspuns Sufletele tuturora erati 
„cuprinse de o melancohe neagră. Nu cra 
pri a arzătoare a oamennilor de o- 


sită. 
aza era în strânse legături cu, 
măânturile roșii”. De cinci mii de ani cele | 
"două oaze eraii priet>ne şi stăteau în co- 
"municaţie, fie prin ajutorul telegrafiei, "Pio | 
, | prin aeroplane şi vehicule. | Iù 
"Im humga cale de 1700 de kilometri, ai 


amiet i e Mano'după do me 
men 
roşii” 


_ | însirate treizeci de G apa prevăzute ete 
aflat-o şi noi. 


planetare. 
— Trebue să maï sétan, strigă rare, | 
O ehetiare Aftidentăi "E tăia "vorbă. Re- 
ceptorul marelui planetar strigă: «0 


„care stătea inch inat e-asupra platformei. 
"Dacă numai turburarea momentană iaŭ 
iduire i insă Oaza întreagă se 
FE ai Catastro, i ; 
Urmară câtva tip sunete nelămurite ; 


apol:se-făcu tăcere ri. 


"vor recăpăta sângele rece. 3 

Nimeni nu credea insă că oanemil din 
„oaza „vecină a ar putea fi în stare să se tur- 
bure până întratâta. Emoţiile mari nu 
puteai fi incercate de oameni, nici chiar 
de cei din oaza „izvoarelor înalte”, 


4 


„mit de oameni, bărba 
'dinioară, ei numar o tristeţe uşoară, obo- | 
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SALUTARgCONTR A NEURASTENIEI 


Familia d-lui Woolf gata "e drum. 


versitatea din. Indiana, il va intovărăşi 
cu entusiasm. Și transportând un, echi- 
pament de «camping» într'o cariolă. trasă 
ile buna iapă «Dolly», urmaţi de credin- 
ciosul «Don», tinerii soți vor porni la 
drum, —tisipind dealungul pădurilor și 
câmpiilor neurastenia lor! 
Blaz. 


Targ, văzând neîncrederea generală, a 
dăugă : 

Dacă aparatele lor ar fi distruse, în 
mai puţin de un sfert de oră un trimis ar 
putea ajunge până la cel dintâi popas, 
unde ştiţi că se află planetar. 


— Numai dacă nu cumva şi aceste pla- 


'metare aŭ avut de suferit. Cât despre ve- 
'hicule, nu cred să “poată, pleca vre-unul 


aşa de repade; având în vedere starea in 
care se găsește oaza, 
Vorbise Mele.. 
In timpul acesta populaţia întreagă se în- 
drepta spre zona mer idională. In câteva 
minute vehiculele şi eroplanele, aduseră 
bărbaţi şi femel, spre ma- 
"rele planetar. 


Era un MPa o murmurare genzrală. 
“Atunci membrii consiliului celor- einci- 
„spre-zece, interpretatori. al legilor şi jude- 


„cători aï faptelor omeneşti, se anis 

pe platformă. Se recunoștea figura triun 
ghiulară şi p ni pb pi aa Bamar 

jsi si capul a 


are, pentru 


r 
ataca pă, Ti a, pată. 


Bamar, asigurându-se, că Planetarul 
era bine arianiat, iii la rându-i câte- 


| a să ne răspundă, mal târzii își | va unde, 


Darin ieia tăcerii ecspiaratiui figure. 


i se întunecă și mai mult. 


— Până acum, Devastația Rae 


murmură Omal, Aparatele . sism 


nameninţă nici-o zguduire în celelalte zo- 
ne omeneşti, 


„y 
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De odată, o chemare stridentă se ridică. 
Mulțimea asculta hipnotizată glasul ma- 
relui Planetar : i 

— „Din primul popas al Pământurilor 
roşii. Două zguduiri puternice aŭ frămân- 
tat oaza. Numărul morţilor şi al răniților 
este onorm ; recoltele sunt distruse ; apele 
par amenințate. Câteva aeroplane au pla- 
cat spre izvoarele înaltei 

Atunci fuco adevărată 
Oameni) curgea în torente. O neliniște 
care fusese uitată de secola agita sufletele 
oamenilor  resemnaţi ai veacului din 
urmă, E PE S 


Consiliul celor cincisprezece delibera, 


invălmăģeală. 


ZIARUL CALATORIILOR 


tul aventurilor îl cuprindea din noŭ. Su- 
fletul săi sbura spre Pământurile roșii, 
dar nu cu un anumit scop, ci cu acel dor 
de necumoscut, care împinsese altă dată 
pe oameni să exploreze colţurile cele mai 
îndepărtate ale planetei. 


H 


Cele nouă aeroplane zburaŭ spre Pă- 


månturile roşii. Şi nu se îndepărtară nici 


de astă dată de cele două drumuri pa cari 
le urmaii aeroplanele de aproape o sută 
de secole. se 1 

` Străbuniř construiseră mari refugii din 


iar Targ; tremurând de emoție, răspun- fer virgin, înzestrate cu aparate planetare 


dea Pământurilor roșil,anunţându-le plej 
carea apropiată a unei delegaţii. 


In orele tragice, cele trei oaze surori, 
Pământurile roşii, Isvoarele înalte şi De- 
vostaţia, îşi datoriau ajutor reciproc. 

Omal, care cunoştea foarte bins tradi- 
ţia, declară : - 

— Avem provizii pentru cinci ani. Un 
sfert din ele poate să fie reclamat de Pă- 
mânturile roşii. De asemenea, dacă nu se 
va putea altfel, suntem obligaţi să pri- 
mim la noi două: mil-de refugiaţi. Dar 
oamenii aceştia vor avea raţii ali- 
mentare reduse, şi le va fi oprit să se în- 
mulţiască. Noi înşine trebue să ne limi- 
tăm familile, pentru că, cel mai târzii 
până peste cincă spre zece ani, populaţia 
trebue să fie readusă la cifra tradiţio- 
nală. 3 

Consiliul aprobă aceste cuvinte, Apoi, 
Bamar strigă mulţimei : 


— Consiliul va numi pe cei cari vor 
pleca spre Pământurile roşii. Nu vor pu- 
tea fi maï mulţi de cât nouă. Alţii vor fi 
trimiși numai după ce vom cunoaşte ne- 
voile fraţilor noştri. 

— Cer să plec, se rugă paznicul tur- 
nului, 

— iŞ eŭ! ădăugă Arva, cu vioiciune. 

Ochii lui Mano străluciră : 

— Dacă consiliul admite, vol fi şi eŭ 
printre cel plecaţi. 

Omal le aruncă ò privire bine voitoare. 
Căci şi dânsul cunoscuse odihioară a; 
ceste mişcări spontane, așa de râre acum, 
la oamenii vârstei din urmă. 

In afară de Amat, un adolescent deli- 
cat, mulţimea aștepta în linişte hotărârea 
consiliului. Supuşi unor regule de vea- 
curi, deprinşi cu o existenţă monotonă, 
pe cari numai singuri meteorii o mai tur- 
burati,” oamenii perduseră ori-ce îndemn 
de iniţiativă. Nimic nu mai îndemna po- 
poarele la aventuri. Deşerturile enorme 
cari îi-înconjuratii, goale de orice activita- 
te omenzască, apăsaii şi asupra faptelor 
ca și asupra cugetării. 

— Nimic nu se opune la plecarea lui 
Targ, a Arvei şi a lui Mano, observă bă- 
trânul Bamar ; dar drumul este prea lung 
pentru Amat. Consiliul va decide. - 

Şi pe când consiliul delibera, Targ con- 
templa întinderea sinistră. O durere ama- 
ră îl cuprinsese.. Dezastrul din Pământu- 
rile roşii îl apăsa cu maï multă putere de 
cât pe fraţii săi. 

Speranţele celorlalţi nu ajungeaii decât 
până la dorinţa întârzierei dezastrului fi- 
nal, pe când el îndrăznia să viseze o me- 
tamortoză fericită. 
__ Privind munţii imenşi de la vest, spiri- 


+ 


precum şi alte popasuri mai puţin. impor- 
tante, Cele două drumuri erai bine întra- 
ținute. Cum aparatele treceau foarte rar 
în zbor dela o oază la cealaltă şi cum roa- 
tele lor erau înzestrate cu fibre minerale ; 
iar pe de altă parte, având în vedere că 
oamenii ştiaii să se servească de cantită- 
tile enorme de energie adunate de stră- 
buni, întreţinerea celor două drumuri cq 
rea mai multă supraveghere de cât mun- 
că. Feromagnetele nu-şi trădaii prezenţa şi 
influenţă rău-făcătoare ; dar era impru- 
dent să facă cineva popasuri prea lungi 
pa acolo, nici mai ales să adoarmă: de 
mai multe oră câţiva bolnavi îşi perduse- 
ră toate globulele roșii ale sângelui şi mu- 
riseră de anemie. 

Cei nouă călători din aeroplane nu tre- 
ceaii prin nici-o primejdie. Fiecare con- 
ducea un aeroplan uşor, care de altfel ar 
fi putut duce patru oameni. Chiar dacă 
aparatele ar fi suferit  oare-cara strică- 
ciuni, expediţia tot nu era compromisă. 
De altfel, înzestrate cu o elasticitate a- 
proape perfectă, aparatele erai astfel 
construite, în cât să poată rezista ciocni- 
turilor celor mai violente şi să poată în- 
frunta cele mai teribile furtuni: 

Mano zbura în frunte. Targ şi Arva îl 
urmăreau, alături. Tânărul era mereu tot 
aşa de agitat. Povestea marilor catastrofe 
transmisă cu exactitate, din generaţie în 
generaţie, îi chinuia inspiraţia. 


Eraŭ aproape cinci sute de secole de 
când oamenii nu mai ocupati pe cuprin- 
sul planetei de cât nişte teritorii cu tò- 
tul neînsemnate. Umbra decăderii venise 
cu mult înaintea marilor catastrofe. In 
nişte epoci foarte îndepărtate, în cela din- 
tăi secole ale erii radio-active, începuse. a 
se semnala descreşterea apelor. Mulţi sa- 
vanţi preziceaii de pe atunci că omenirea 
va peri din cauza lipsei de apă. Dar ce 
efect puteaii produce aceste provocări a- 
supra unor oameni cari vedeaii munţii 
țării lor acoperiţi cu ghețari, râuri fără 
număr udându-le câmpiile şi nenumăra- 
tele mări bătând stâncile continentelor ? 
Şi cu toate acestea apa descreştea, încet, 
dar sigur. Apoï, veniră catastrofele cele 
mari-cutremure de pământ, cari într'o 
singură zi distrugeati zaci de oraşe şi su- 
te de sate şi produceaii apariţia unor lan- 
turi de munţi noui, de două ori mai în- 
nalţi de cât Anzii ori de cât Himalaia, 
urmară, din ce în ce mai dese. 


(Va urina). 
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POSTA REDACŢIEI 


A. Ben. — Caută alte isvoare de cât 
acela din care ne-ai dat ilustraţia cea 
mare. 

N. Nelini.—Am primit «Piraţii Son- 
dului». In privința asta am vrea să vă 
scrim. Daţi-ne adresa. Mai trimiteţi. 

C. Dobr.-lași.—Mai trimiteţi, 

Celorlalti.—Ce nu-i cu îngrijire. ales 
şi tot aşa tradus, nu se pune. 


AAANANANNNANNNN 
CĂTRE CITITORI 


Anunţăm pe culitoriă noștri că vom 
| publica ori-ce articole interesante pri- 
viloave la "călălorii saŭ vânători, în 
țară sai străinătate, ce ne vor fi tri-' 
mese. - 

Articolele, scrise pe o singură parte 
a hârtiei, în scrisori francate, vor fi 
adresate direcțiunei «Ziarului Călă- 
toriilor», stradă Brezoianu, 11, Bu- 
curești. 
ANANAANNNNNNNINNN 


De inchiriat 


în calea Victoriei, 113 


in etaj. 1. un splendid a- 
partament comfortabil 


cu preţul de 2.500 anual. 


Una prăvălie cu cameră 
şi pivniţă eu prețul de 1600 
iei anual. i 


in strada LABIRINT 87 


2 apartamente construc- 
ție nouă. modernă, com- 
iortabile; cu parchete, 
sobe de porțelan. tera- 
cotă, apă, tot la canal. 
fie-care având Curte se- 
parată, cu prețul de 


3000 şi 2000 lei. 
Amatori! se vor adresa d-lui 


N. D. Câmpina 
str. Brezolanu No. 11, 


la ziarul 


~ 


Ocaziune Rará 


De vânzare două scări 
de piatră eu preț loarte 
redus. A se adresa la 
ziarul «UNIVERSUL». 
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Sere e bonita 


TOȚI A BONATTI LA 


ZIARUL CALATORIILOR» 


PARTICIPĂ, 


cu începere de azi, la următoarele mari și de valoare-premii; 


i | 1) O sobă «Godin» No. 3, cumpărată de la cunoscula 
casă : Industria Melalică «Marcu», B-dul Elisabeta, No. 5. 
2) Una puşcă fină de vânătoare, cu 2 levi, cal. 12, 


( 


din vechia și renumita fabrică Pieper-Bayard. 
i 3) Un pistol automat de buzunar, Pieper-Bayard, 
modelul ce! mai noŭ, fiind de calibru mare, 7 65, însă format 
redus, foarte portativ. 
4) Unu carabină de mare precisie, cal. 22, Picper- 
Bayard, semi-automatică. 
. Toate aceste 3 arme sunt cumpărate de la marele magazin 
5 B. D. Zisman, 44, calea Victoriei, furnizorul Curteř Regale. 
: 5) Una oglindă mare venețiană de cristal ; 
) ; 6) Una măsuţă de toaletă, cu oglinzi de cristal ; 
7) Una maşină de cusut de mână; 

£ 8) Două (rumoase-tablouri. 

K „„ Toate aceste 5 obteete sunt cumpărate de la marele maga- 
K | zin de mobile Marco Daitelkremer, str. Carol, No. 62. ` 
; 9) Una pendulä de biuroŭ ; 

10) Una chisea de argint de China, foarte frumoase 
obiecte, cumpărate de la magazinul de încredere Schmith & 
Stratulat, calea Victoriei, 53. 

11) Un gramoíon perfecționat; 

12) Una mandolină, din lemn de palisandru, ornală cu 
sidef, cumpărate de la marele magazin de muzică Jean Feder, 
calea Victoriei, 54. iji 

13) Una fruetieră, argintată şi aurită, cu 12 cutile pen- 
tru desert, aurite, cumpărală de la cunoscutul magazin de biju- 
terie Th. Radivon, B-dul Elisabeta, 9 bis. 
44) Una toaletă de bambu veritabil, cumpărată de la, 
bine asortatul magazin de mobile de trestie și bambu, Ð. Lit ~ 
mann, strada Lipscani, No. 3. 

15) O duzină crema «Flora». Dia 

16)-0 » săpun «Flora». 21178 siana sh KDEA pi 

17) O `» pudră «Flora». 

18) 2 ceasornice de argint, pentru bărbat, D T 

19) 5 abonamente pe 6 luni la ziarul umoristic «Veselia». 9 

20) 5 abonamente pe 3luni la ziarul «Universul literar». ;; 

~ Toate aceste frumoase premii se oferă cu incepere de azi, 
prin tragere la sorţi, abonaților «Ziarului Călătoriilor». 


Preţul abonamentului Iei 3 p, un an, 2.60 p. 6 luni. T 


UH pH 
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Tarta i x 
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ȘI Răi a" Di t s ri 2 
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NOUILE PREMII 


ALE ZIARULUI 


„UNIVERSUL” 


A incepere de astizi, ziarul „Universul“ of ră abonaților săi următoarele mari 
şi de va'o re premii: 


O VILA LA SINAIA 


construită anume anul acesta pentru abonaţii noştri, în posiţiunea cea mai încâutătoare a Sinaci, pe str. Furnica 
Lua bicicletă, 
RR 

$10 puşeă de vânătoare 


PN ON PR N O A CI O 


7 


Un dormitor ee 
de bronz = 


foarte elegat, de mare va- 
loare, cumpărat de la „IN- få 
DUSTRIA METALICA K 
MARCU“, Buievardul Eli- pA 
sabeta, No. 5 


UN DIVAN- PAT 
Un sa'onaş 


modern sti za 


cumpărate de la marele 
magazin de mobile „La | 
Centrala“, Marcu Dettel- 
kremer, sir. Carol, No. 62 


Un mare piedestal $ 
de marmoră sculptat f 


și "SA 
La pistol automat, 


3 cumpărate dela marele ma- 
gazin de arme B. D. Zis- 
sman, calea Victoriei, 4% 


3 S l 
Z Un gramofon 
Mie 


Una eram 
2! sistem Stradivarius 


cumpărate dela marele/ma= 
gazin Jean Feder, calea 
Victoriei, No. 54>- 


f Un flaut ornat cu fildeș 


rai cumpărat dela magazinul 
La Ilarpa, calea Victoriei 5. 


pentru flori 


Un ceasornic de aur peniru bărbut și Un inel de damă cu piatră anlică de valse 


0 pereche cercei cu 6 pietre de diamant 10 tablouri aquarele 
cumpărate de la cunoscutul magazin ,,Ceasornicăria 
| aa pe TN Şease ceasornice pentru bărbaţi 
Una pendulă de perete artistic lucrată „A aije 
Bta să arole Șease ceasoarnice:, Réveil 
0 elegantă pendulă de biuroùŭ și 20 abonamente pentru 6 luni 2 iara! »Ve- 
Două [rueliere cumpărate de la marele magazin $ 
de horologerie şi bijuterie Theo- 10 6 la „Ziarul Că- i 
dor Radivon, Bulevardul” Elisabeta, No. 9 š LE „ s lătoriilor. P 
Cu toate că acordă aceste mari premii, «Universul» menţine aceleași prețuri de abonament, adică: a 


Lei 18 pentru un an; lei 9.155 pentru 6 lună; let 4.63 penteu trer lun, 


Abonaţii mai primesc gratuit „„Universul Literar‘, iar cei ce se abone.ză cu inceperebde, 
azi mai. primesc un volum din : 


MEMORIILE REGELUI CAROLI == 


scada a participa la aceste premii, abonaţii pentru un an primesc 30 bonuri: pe 6 luni 
14 bonuri; pe 3 luni 5 bonuri 
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| AL INTĂMPLĂRILOR DE PE MARE ȘI USCAT 


COSTUL ABONAMENTULUI Roaicţia şi Aauiinistraţia ZIARUL CĂLĂTORIILOR 


= > Apare odată pe săptămână 
gb ideea iernare gi No. 11, Strada Brezoianu, No. îl. PTR MARȚEA mt 


“IN MIJLOCUL HIPOPOTAMILOR, — (Vezi pag. 4696). 
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AAN NN 
ABONAMENT 
L 


„DIARUL CALATORIILOR ” 


Pentru 1 an 5 lei; jum. an 2.60 
MMAANNNANINNN NN 


IN MIJLOCUL HIPOPOTAMILOR 


Pe vremea aceea nu eram decât 
un simplu locuitor al unui sătișor 
situat nu departe de riul Nyanga în 
partea occidentală a Africei. Mongo- 
Nyanga îl zicea acestui sătişor. O 
pădure deasă se întindea pe chilome- 
tri întregi, plină de animale sălba- 
tice de toate speciile. Cum vedeţi, nu 
era tocmai plăcut lucru să-ţi petreci 
vacanţa în astfel de locuri. 

Timpul il omoram cultivând ba- 
nane şi cartofi, iar pe de altă parte 
îmi procuram vânat proaspăt. Când 
nu mă ocupam cu acestea, clipele 
treceaii prea încet şi viaţa mi se pă- 
rea de o exasperantă monotonie. 

Avusei un atac serios de malarie; 
tocmai când fusei invitat pentru cå- 
tăva vreme pe coasta mărei, la şeful 
coloniei. Era un excelent prilej. La 
gândul că voii respira aerul curat 
de mare, îmi făcui iute preparativele 
de călătorie şi mă îmbarcaj. 

Stând o lună de zile pe ţărmul o- 
ceanului, mă restabilii complet şi 
imi părea parcă rău că trebuia să 
reiau drumul spre Mongo-Nyanga. 

Spre a evita căldura apăsătoare a 
zilelor tropicale şi spre a permite lo- 
pătarilor mei o muncă mai plină de 
ardoare, hotărît să pornim în fiecare 
zi la apusul soarelui. i 

Baleniera mea era încărcată pină 
în vârf cu pachete, cuţitării, puști, 
instrumente de fier, praf de puşcă și 
diferite mărunţişuri necesare comer- 
țului cu negri: Imi luai așa dar rămas 
bun dela directorul coloniei şi prin 
amurg ne îmbarcarăm. Vârfurile de 
bambus se înfipseră în mal și miş- 
cară bărcile spre mijlocul riului, care 
curgea spre mare. 

După marea căldură a zilei, apa 
clocolea foarte tare, se ridica din rii 
şi făcea navigația periculoasă. Luna 
nu'se ivea pe cer în epoca aceasta 
decât pe la ceasurile trei dimineața. 

Trebuia să fii cu mare băgare de 
seamă, căci calea noastră era presă- 
rată cu stânci pînă în mijlocul flu- 
viului. Zgomotul cadenţat al lopeţi- 
lor şi cântecul melancolic al vâsla- 
şilor mă tăcură să adorm. Cât timp 
a durat somnul, nu ştii, când fui 
trezit de o zguduitură puternică. 

Prima mea impresie fu că pilotul 
A lovit barca de un trunchi de ar- 
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bore plutitor, ceea ce nu-i tocmai 
rar, maï cu scamă când călătorești 
noaptea pe un fluviŭ mare. 

Pocniturile repetate, zmuciturile 
violente cari scutura baleniera, mă 
ficură însă să pricep natura obsta- 
colului : 
grup de hipopotami, cari loveaii cu 
furie vasul. 

Intâmplarea tragică a unor compa- 
trioți îmi veni atunci în minte. Trei 
ofiţeri de pe vasul H. M. S. Flirt, 
sai aventurat într'o zi în lagunele 
Mayumba spre a vâna hipopotami. 
Nici n'apucaseră să rănească un hi- 
popotam şi canotiera lor fu atacată 
de o bandă de aceşti teribili pachi- 
dermi ; din cei trei ofiţeri scăpă nu- 
may-comandatul expediției, care, ne- 
ştiind să înoate, s'a agăţat de barcă. 

Şi noi împărtăşeam soarta acelor 
bieți vânători. 

O lovitură violentă sparse margi- 
nea balenierei şi apa patrunse numaï 
decât întinsa. 

Simţii cum apa îmi acoperă picioa- 
rele, cu toată storţarea lopătarilor de 
a scoate apa cu căușuri de lemn. 
Inţelesei că trebuia să fim condam- 
nați la înec și poate că vre-unul din 
noi avea posibilitatea să scape teafăr 
înotând până la țărm. Si ceața era 
așa de deasă că ne credeam încon- 
juraţi de pretutindeni de hipopotami. 

Mă trezii în plin întuneric, într'o 
barcă stricată în mijlocul hipopota- 
milor. 

Lopătarii mei, paralizaţi de teamă, 
eraŭ incapabili de a găsi un mijloc 
de scăpare. Fiind că baleniera um- 
plută până în vârt cu apă prindea să 
se scufunde, toţi «kroomenii» mei, ex- 
ceptând pilotul, se azvârliră în apă 
cu riscul de a cădea asupra hipopo- 
tamilor. Pilotul ar fi putut ajunge 
la țărm dacă nu mă agățam cu des- 
perare de dânsul, poruncindu-i ju- 
mătate în englezeşte şi jumătate în 
limba sa, să mă ducă 'n spinare. 

Ne încordam puterile să ocolim a- 
cest grup de animale hidoase. Incer- 
carea de a scăpa ne sfârşise -forțele 
până întratât, în cât credeam că 
suntem în cele din urmă clipe ale 
vieţei. 

Dar în zadar, monștrii se învârteaii 
în jurul nostru, la distanță de câţi- 
va metri, suflână cu enormele lor 
nări, adevărate trombe de apă cari 
ne orbeau, în timp ce mugetele lor, 
unite cu strigătele înfricoşate ale lo- 
pătarilor, făceaii scena și mai oribilă. 
Nu-mi aduc aminte cum am atins 
malul; ştiu însă că eram mai mult 
mort decât viu. Ne adăpostirăm printre 
trestii. Pe lângă toate câte am păţit, 
tot restul nopţii furăm ciupiţi fără 
milă de țânțari. 

Când răsări soarele, ne dădurăm mai 
bine socoteală de situaţia în care ne 
găseam şi după ce puturăm să ne 


căzusem în mijlocul unui | 


orientăm, ne agățărăm de erburi înalte 
atingând în fine pământul tare. Nici 
o persoană nu pierise. Dar ce de- 
zastru ! Toate se scufundară împre- 
ună cu baleniera noastră : proviziuni, 
arme, vestminte. 

Ei eram bătut de soartă mai tare 
de cât toţi; îmi erai picioarele goale, 
capul gol. 

Neputând să rămânem acolo, unde 
ne abătusem, spre a aștepta trecerea 


problematică a vre-unui vapor, ne-am 
“decis să mergem prin spini şi ierburi, 


ca să scurtăm drumul către sătișorul 
nostru. Lianele și ferigele ne încurcaii 
pașii, astfel că înaintam nespus de 
incet. După o zi de muncă încordată, 
zărirăm în fine un sătișor pe unul 
din malurile alluentului Margei. 

Furăm primiţi de şeful tribului. 
El se simțea cam atins de ţinuta 
noastră, maï cu seamă că îi călcam 
teritoriul.  Explicaţiunile noastre îl 
satisfăcură, iar când îi spuserăm că 
ne-ar trebui ceva de mâncare, ne o- 
feri îndată un cap de antilopă şi câte- 
va rădăcini comestibile numite «ca- 
ssava». Carnea era greţoasă dar, ne- 
mâncaţi de patru-zeci şi patru de 
ceasuii cum eram, ni sa părut deli- 
cioasă. 

Ca să continuu drumul, îl rugai. 
pe şeful tribului să ne închirieze o 
barcă. El nu se împotrivi rugămin- 
ței mele. Drept răsplată îi olerii o 
pălărie veche, cu o formă rotundă și 
un colier de mărgele de sticlă pe 
care să'l atârne de gâtul nevestei 
sale. Cc. sS. 


“PIEILE-ROȘII ȘI SECRETELE LOR 


Dacă ascund ceva Pieile-Roșii străini- 
lor, apoi aceea este practica credințelor 
religioase şi diferitele lor obiceiuri. Sunt 
încredinţaţi că riturile religiunei lor sunt 
numai pentru eï și că ar fi o profanare 
să le împărtășească și altor rase. 

Cu toate astea sa găsit un om care 
să le cunoască obiceiurile. 

D. Earle B. Gandy, după ce a trăit 
multă vreme în America, printre Pieile- 
Roșii, a putut să hotărască pe vre-o 
cincizeci dintre ei să vină la Londra, 
vara trecută, spre a lua parte la expo- 
ziţia americană organizată la Earl's Court. 

Ascultaţi ce spune d. Gandy : 

«Pot să spun, fără a putea fi desmin- 
jit, că cunosc mai bine decât ori-care 
alb detaliile civilizaţiei Pieilor-hoşii, căci 
am trăit în mijlocul lor destul de mult 
timp. Sunt cu toate astea câteva ceremo- 
nii religioase cari nu mi-ai fost permise 
să le văd şi știi că aș fi supărat adânc 
pe amicii mei dacă le-aş [i cerut să mă 
inițieze în unele din practicele lor mis- 
terioase. 

«Graţie cu totul întâmplărei am putut 
afla că în luna August ti se pregăteau 
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să celebreze. sărbătorile Anului noi (an 
care, după calendarul lor, începe în Sep: 
tembrie) printr'o ceremonie săvârșită in 
ascuns în colibele lor. Am știut că s'a 
ridicat un altar ; venind ziua indicată, 
am auzit numeroase cântece cu acompa- 
niament de muzică, dar nu știii nimic 
sigur asupra acestei solemnilăţi. 

«Sărbătoarea cea mare la Siuxi este 
la 4 Iulie. Iù ziua asta ei sărbătoresc 
hevederea şi dansul omako este dansat 
de un mare număr din ei, apoi urmează 
ospăţul general. 

«Dis de dimineaţă aduc într'o vastă li- 
vadă tot ce aŭ, dela haine pînă la co- 
libe şi cai, şi le așează întrun cere 
imens pe pământ; în mijloc se va dansa 
omako. 

«Apoi mutual își fac mici daruri. O- 
biectele rânduite așa de curios sunt ter- 
cetate de fie-care şi, după o simplă do- 
rință, obiectul le ește acordat. Se in- 
tâmplă câte odată ca un Piele-ltoşie să-și 
dea fica unui tânăr care o va lua de so- 
ție și cu ea el da și cel mai bun cal al 
lui, jumătate din vasele de menaj și ju- 
mătate din ceea ce mai posedă. 

«După această împărțeală, pe când băr- 
baţi, cu bonete lungi de războinici, cu 
fața zugrăvită, joacă faimosul danț omako, 
femeile își ucid câinii lor favoriţi, din 
cari fac o supă care va fi mâncarea de 
cinste a ospăţului». 

D. Gandy mai dă un detalii curios; 
sunt 67 religiuni diferite printre 34/830 
Piei-Roșii cari locuesc în Statele-Unite. 

In privința obiceiurilor de înmormân- 
tare, spune că dacă persoana moartă este 

„adultă, corpul e dus într'un loc conve- 
nabil, în genere situat la poalele unui 
deal, e înfășurat la mijloc cu un fitil de 


bumbac care se sfârșește la celalt capăt | 


printr'o pană de. vultur. j 
A patra zi după moarte sufletul trebue 
să părăsească corpul prin acel fitil, a 


«cărui pană de vultur este îndreptată spre. 


c Vest, căci la Vest este locul celor cari 
: aŭ fost. viteji, 

Ceremonia se termină după ce se pre- 
sară asupra mormântului o mare canti- 
tate de praf de piatră care se amestecă 
cu carne sfințită. 

In ce scop? 

Spiritele superioare vor fi încântate să 
găseacă pe mormântul celui pe care îl 

„vor duce în Raï un prânz preparat după 


cele mai sacre principii... 
Doru, 


INUNDAȚIILE DIN TOKIO 

Dacă aŭ fost în Franţa, şi cu deose- 
bire în Paris, inundaţiuni mari, cari aù 
costat sute de vieţi, ziarele anunţă că în 
cealaltă extremitate a globului pământesc 
ploile aŭ făcut la fel. Japonia chiar n'a 
fost ferită de asemenea inundațiuni. Te- 
ribilele deslănțuiri ale naturei oarbe lasă 
„in spiritele noastre o impresie de groază 


e 


şi de măreție sălbatică; în Japonia fe- 
nomenele acestea nu se ivesc ca la noi 
din secol în secol; formațiunile geogra- 
fice fac ca acest teritorii să fie expus 
veşnic pericolului inundaţiilor. Foarte mun- 
toasă, îngustă, Japonia nu-i străbătută de 
riuri mari, nică de văi largi. Ploile de 
vară sunt bogate în apă şi pârâiașele se 
scurg în torente sgomotoase de pe spi- 
nările munţilor înalți, inundând pămân- 
tură, distrugând sate. Anul acesta Tokio 
a suferit mult. 

Pentru cel care cunoaște situaţia ora- 
șului, la gura fluviului Sumida, într'o 
vale puţin scobită și fluviul Rokuqo de 
o parte și Tone de alta, nu e de mirare 
tă "Tokio trece printr'o incercare atât de 
crudă. Am mai văzut inundaţiuni, dar 
ele nu atingeaŭ decât cartierele mărgi- 
naşe mărei, pe când aici ating orașul 
intreg, cu pieţele unde se desfac măr- 


furi. Singurele clădiri cari eráù apărate, 


erau acelea ale funcţionarilor și imobi- 
lele. oficiale, cari se găsesc pe trei co- 
line : Surugadac, Hongo şi Hojimachi. 
Malurile Sumidei și a Mukojimei sunt par- 
tea cea mai frecuentată de către locuitorii 
capitalei, mai ales primăvara când încep 
să înllorească cireşii. Cartierul acesta are 
cea maï bună înfățișare. Podul Adzuma 
este. cel mai mare din câte leagă cartie- 
rul maritim cu cel comercial. In cartie- 
rul maritim locuesc numai pescari. Par- 
lea aceasta a capitalei Japoniei a fost 
crud încercată, fiind-că apele, nepulân- 
du-se împrăștia pe o vale largă, ca a- 
gurile 'Senei sau Loarei, s'au asvârlit ìn 
valuri imense peste spaţiul care le-a fost 
deschis, distrugând tot ce-ai întâlnit în 
calea lor. Sereno. 


IN EXTREMUL ORIENT 


ƏTELURILE IN CHINA 

Când cineva călătorește, trebue să se 
inarmeze cu răbdare şi să nu-și închi- 
puiască că va găsi ori unde o cameră şi 
un pat confortabil saŭ cel puţin proprii; 
chiar în Europa nu lipsesc ţări unde o- 
telurile și hanurile sunt cu totul simple. 
Dar în China pretutindeni trebue să găz. 
dueşști în nişte hanuri cu adevărat ciu- 
date : când ai trecut prin vre-unul din 
ele, toată viața îți aduci aminte. 
` "Toate otelurile chinezeşti (dacă se pot 
numi oteluri) sunt construite la fel: in- 
trarea e printr'o încăpere care ţine loc 
de restaurant sai prin bucătării, cari 
sunt situate în faţă și pătrunzi într'o 
curte în care se deschide o serie întreagă 
de cămăruțe. Casa întreagă e construită 
din cărămizi puţin solide și amenință 
necontenit să se prăbuşească. 

Camerile sunt strimle ; fiecare din ele 
are câte un pal de căramizi zidit de-a- 
supra unti sobițe, unde poate cineva să 
se coacă chiar iarna, căci temperatura e 
foarte caldă în China. La ferestre, în 


loc de geamuri, e lipită hârtie. In ote- 
lurile mai de seamă se găsește adese-ori 
câte un scaun : ordinar şi o masă rudi- 
mentară. 

Ceea ce adaugă la farmecul oteluri- 
lor chinezești, e faptul că ele constituese 
o adevarată menagerie. In curte se pot 
vedea și auzi din nenorocire măgari, 
catâri, câini, mâţe, cămile, porci, paseri 
de toate soiurile ; cele mai mici dintre 
aceste animale nu se sliesc de a intra 
prin odăi când pot. Afară de acestea 
se mai găseşte aci 0 varietate de lighi- 
oane care are buna dispoziţie de a lega 
prietenie cu pasagerul, începând de la 
scorpion, un vecin jenant și periculos, 
până la urechelnițe. Vă puteţi închipui 
cât de liniştit e somnul și cât de puţin 
e turburat de acești tovarăşi de pat. 

la sfrâşit, servitorul hanului. saii ote- 
lului, în China, completează tabloul. El. 
se plimbă necontenit cu un şervet mur- 
dar în mână, cu care şterge mesele saii 
paharele şi foarte adese-ori nădușeala de 
pe fali, când îi é prea cald, sai şi'l ìn- 
fáşură împrejurul gâtului în timpul iernei. 

Dacă după această descriere nu sim- 
țiți dorința de a petrece o bucată de 
vreme întrun otel aşa de atrăgător, apoi 
atunci înseamnă că nu vă place să călá- 
toriţi. 

N. Nelini 


D-na BULLOCK WORKMAN 


O îndrăzneață cxploratoare a mun- 
ţitor Himalaia 


D-na Workman, care s'a urcat pe 
munţii Himalaia, a început la Berlin o 
serie de conferințe asupra acestei. teme- 
rare ascensiuni. 
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SUPERSTIȚII AFRICANE 


Un „joc al tribului Ouakikuyu 


Ar trebui volume întregi, dacă ar voi 
cineva să-facă un studiu complet al tu- 
turor superstiţiilor popoarelor africane 
Aproape nu există călător, care întor- 
cându-se din continentul negru, să nu 
aducă vre-un noŭ obiret bizar care tre- 
bue adáugat la lunga listă. 

Tribul Ouakikuyu se distinge prin 
nişte credințe şi obiceiuri cu totul ori- 
ginale. 

Una dintre cele mai curioase este fără 
îndoială aceea indicată prin expresiunea 
«Koringa senge». 4 

Misionarul (isyzac, care a petrecut maï 
mulți ani în Zangulbar, dă următoarele 
amănunte asupra acestei curioase super- 
stiţii : 

Uraniul omenesc inspiră tuturor mem- 
brilor tribului o groază fáră margini. 
De aceea, când cineva observă că i se 
fură din recolta. câmpiilor plantate cu 
trestie de zahăr, pune un craniu ome- 
nesc întrun par, şi-l înlize în mij- 
locul câmpului. De acum înainte nu va 
mai îndrăzni să se apropie de acel loc 
de cât doar acela care ar avea intenţia 
de a ṣe sinucide. 

Voește cineva să'şi impiedice daşma- 
nul de a trece un râu? Nare de cât să 
fixeze un craniu la capătul trecerii, şi 
va fi mai bine păzit de cât de o artile- 
rie intreagă. De asemenea, dacă voeşti 
să ți atragi dușmanii într'o cursă, nu vei 
lăsa liber de cât un singur drum, pen- 
tru că astfel eşti sigur că vor trebui să 
treacă pe acolo şi-i vei prinde în cursă. 

Dar și mai puternic încă este craniul 

* omenesc, când este vorba să fie intre- 
buințat întrun scop personal, pentru sa- 
tisfacerea unei insulte ori pentru a că- 
păta repararea unor daune suferite. Te 
apropii de dușmanul tău, îi arunci un 
craniu la picioare, și-i zici : «Dă-mi vaca 
inapui, saŭ dacă nu, capul tău va a- 
junge uscat ca și acest craniu !» A 

Și vaca ți se aduce fără întârziere, 
chiar dacă nu ai tocmai multe drepturi 
asupra ei. 

Dar toți membrii tribului se servesc 
foarte rar de această armă teribilă, pen- 
tru că tuturor le produce o egală leamă. 

Ei n'o întrebuințează de cât atunci 
când sunt cu totul exasperați. 

De aceea, este greu de explicat ur- 
mătorul fapt pe care-l povesteşte d. 
Uayzac : 

Doi copii mici, o fetiță de opt ani şi 
un băiat de șase ani, își perduseră 
mama. Tatăl se căsători din noù, și 
mama lor vitregă era de o răutale ne- 
bună. 

Sârmanii copii eraii foarte prost hră- 


nifi şi suferiau tot felul de persecuții., 


intro zi, copiii aceștia, cari erai 
foarte deştepţi, avură o idee luminoasă: 
Tata şi mama lor erai în casă; mån- 
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cai amândoi dintr'o friptură care după 
miros părea foarte gustoasă. 

De-o dată fetiţa intră în casă și arun- 
când un cranii hidos în fața lor, ex- 
clamă : l | 

— De acum înainte, noi vom mânca 
în totdeauna întâi, şi mâncările cele mai 
bune : ori cine va îndrăzni să facă alt- 
fel i se va usca craniul întocmai ca a: 
cesta. 

Acelaș lucru îl făcu și băiatul, cu un 
alt craniu, cerând ca de acum încolo să 
se culce împreună cu părinții lor. 


La noi, observă misinnarul, niște co- 
pii cari ar fi îndrăzait să joace aseme- 
nea festă părinţilor lor, ar fi fost bătuţi 
bine şi puşi la locul lor. | LE» 

Dar în, tribul african lucrurile s'aŭ 
petrecut altfel. Copiii fuseseră inspirați 
de spirite, și trebuiau deci să fie ascul- 
taţi. 

Din seara aceca înainte, amândoui 
mâneară bine, şi nu mâi tremurară de 
frig. 

Blaz 


E 


CELE TREI AVENTURIERE 


— Mare roman de aventuri senzaţionale — 


+ 


— Vânează, se plimbă, pescuește. 

— Cum ? N'are cărți? 

Orsoni înălţă din umeri. 

— Ce voiţi?  N'aveam de unde 
găsi volume italiene în acest colj 
perdut al Pacificului. Am  răscolit 
toată librăria în care am avut onoa- 
rea să vă întâlnesc la Papete. Am 
descoperit acolo numai o traducere 
franceză a lui «Robinson Crusoe.. 
Am adus-o tânărului mei prietin, 
pentru că avea unele gravuri bine 
reuşite. Nu poate citi, dar în schimb 
işi va uita une ori singurătatea, pri- 
vind gravurile. 

Lady Deborah îl întrerupse : 

— D-ta vorbeşti italiana, nu-i aşa? 

— E limba mea maternă. 

— Eï bine, întreabă-l pe sărma- 
nul d-tale prieten dacă gravurile din 
«Robinson» i-aii dat vre-o idee lămu- 
rită despre Anglia? 

Orsoni nu se lăsă rugat de două 
ori, şi-mi repetă traza în limba lui 
Dante. 

Cum eŭ înțelesesem de mai înainte 
întrebarea, avui tol timpul să mă 
gândesc ce trebuia să răspund. 

Cine știe dacă englezoaica aceasta 
nu era trimisă de Regina. Mai cu 
seamă groomul făcu să se nască a- 
ceastă idee în mine ; dacă n'ar fi fost 
culoarea bizară a părului său, aș fi 
zis că e vre-o rudă a Satinei. 

Era cu putință ca prin întrebarea 
eï englezească să fi urmărit vre-un 
alt scop. 

De aceea, am luat cartea, am des- 
chis-o, şi drept răspuns am început 
să răsfoesc filele una câte una. La 
sfârşit am sărutat portretul de pe 
copertă. 

Mistress Asmith mă privi fără să 
pară câtuşi de puţin emoţionată. 


— Urmare — 


triotul nostru. Te rog săi exprimi 
salutările mele prielinești. 

Orsoni se execută şi eŭ am răs- 
puns printr'an salut recunostător. 

După aceea plecară. Toată ziua 
i-am zărit prin insulă, când într'o 
parte, când în alta. 

Englezii nu se satură aşa, cu una, 
cu două. Când vizitează un castel, 
ori o insulă, se interesează de cele 
mai mici amănunte. 

De altfel, lady Deborah nu se mai 
ocupa de loc de mine; părea că mă 
uitase cu totul. 

După amiază pescuitorii de perle 
dădură o reprezentaţie a muncii lor 
pentru străini. După câte puteam 
ințelege de la distanţă, lady Debo- 
rah era înaintată. După gesturi'e lui 
Orsoni am înţeles că banditul îl o- 
lerise o perlă, care tocmai fusese 
scoasă din apă. 

Miss Deborah gesticula ; în mo- 
mentele acelea vorbia de sigur foarte 
repede. Unchiul meii e un om foarte 
resistent. Dar cine în lumea asta 
se poate împotrivi uneï femei tinere 
și drăguţe, mai ales când este o en- 
glezoaică care vorbeşte așa de repede 
ca miss Deborah? 

Orsoni se îndreptă spre oamenii 
săi şi le spuse câte-va cuvinte. Aceş- 
tia răspunseră prin strigăte de vese- 
lie. Apoi unul din'el se desfăcu din 
gramadă și veni alergând spre co- 
liba mea. 

Se opri în prag, găliind, și mi zise : 
Vino. 

— Unde ? 

— Pe bordul vaporului. Engle- 
zoaica vrea să ne mulțămiască pen- 
tru plimbarea pe care a facut-o, dân- 
du-ne şampanie. Şi dânsa doreşte ca 


| toată lumea din insulă să ia parte 


Insă dragostea mea pentru eroul jla acest mic banchet. 


insulei deşerte, o mulţămi. 
— Perfect, zise dânsa, întorcându- 
se spre Orsoni. Și-a exprimat destul 


— Și signor Orsoni a consimţit ? 
— Dânsul mă trimete. O 
— Atunci te urmez, de și nu-mi 


de limpede admiraţia pentru compa- | este de loc plăcut rolul med de mut. 


Peste zece minute eram intro 
barcă, şi vâslaşii mânau grăbit spre 
«Oajaca». 


CAP. V 
Sampania infernală 


— Nu mă pot pronunța cu sigu- 
ranţă. Pentru asta mi-ar trebui un 
punct de sprijin. In zadar cercetez 
cu ochil toată circonferența cerului : 
nu zăresc nici un nor. 

— Trebue să fie numa! o rea dis 
poziţie nervoasă. 

Aceste cuvinte erau schimbate de 
căpitanul vasului «Oajaca» cu signor 
Orsoni, îndată după ce pusesem pi- 
ciorul pe bordul steamerului. 

Stăteam la câțiva pai de ei şii 
ascultam. 

— Nu, nu, signor, reluă coman- 
dantul. Observă şi d-ta: aerul sa 
rarefiat și respirăm cu mal multă 
greutate. Am impresia că atmosfera 
este încărcată de electricitate. Toate 
acestea ne anunță apropierea unui 
uragan, — fenomen teribil în această 
parte a Pacificului. 

Oliţerul nu se înşela. Atmosfera era 
din ce în ce mai încărcată. 

Mi se pare că eşti cam fricos as- 
tăzí, comandante, glumi Orsoni. Văd 
şi eŭ că e foarte cald; dar noaptea 
se apropie și va aduce cu sine ră- 
coarea. Și-apoy, în rezumat, ce pro- 


pui d-ta? 
— Nimic, pentru moment. 
— In cazul acesta n'a nimic de 


zis. împotriva banchetului oferit de 
gentila noastră vizitatoare ? 

— Nimic. Pun însă condiția ca 
oamenii să nu bea prea mult. 

— Bine înțeles. 

— Se poate să am nevoe peste pu- 
țin timp de tot şingele rece, de toată 
energia oamenilor mel. 

— Un pahar sau două de şampa- 
nie nu constitue nici o primejdie; 
er că şi d-ta veï bea impreună cu 
noy. 

Căpitanul stătu un moment pe 
gânduri. 


— Voiŭ închina un pahar în sănă- 


tatea sa, răspunse dinsul, dar cer să 
rămân la postul mei pe bord. Simt 
bine că peste puţin un mic nouraş 
va apare întrun punct al cerului. 
Nourul acesta va anunța de unde 
vine uraganul și incotro merge. Și 
atunci nu vom maï avea nică un mo- 
-ment de pierdut: va trebui să aler- 
găm cu toată viteza în direcția opusă. 
In modul acesta numai putem mic- 


şora intensitatea primei ciocniri. Cum 


suntem acum, am avea de îndurat 
toată violenţa uraganului ; în mers 
însă furtuna va avea asupra noastră 
o influență cu atât mai mică, cu cât 
va fi maï mare viteza vasului. 

Orsoni înălţă din umeri aproape cu 
nepăsare. 


e 

=Gă unchiul 
cajagios ; ex- 
putea acest 
îmţeam feri- 
și la unchiul 


Trebue să recunos 
meu este un om foarte 
plice-şi fiecare cum v 
sentiment, dar eu mă 
cit că puteam constata 
meu o calitate. E 

In timpul acesta matelaţii, fochiştii, 
mecanicii, în număr d&-vte-o patru- 
zeci, se adunară cu toţii pe punte. 
Câţiva dintre ei dădeau ajutor groo- 
mului şi unei subrete engleze nu- 
mită Lolly, care îndeplinea funcţia 
de cameristă a d-nei Asmith, pentru 
a împărți paharele şi a desface lă 
zile cu şampanie extra-dry. 

Orsoni luase loc lângă d-na As- 
mith şi-i vorbea cu cea mai mare a- 
mabilitate. 

Poate că în spiritul său de bandit 
cântărea averea călătoarei şi visa vr'o 
soluție de însurătoare, prin care să 
pue mâna pe banii englezoaici). 

Eu stăteam întrun colţ. 

Când este condamnat cineva la 
mutism, cel mai înțelept lucru pe 
care îl are de tăcut este să stea cât 
se poate de retras. 

Dar Lolly se apropie de mine, îmi 
dădu un pahar şi spre marea mea 
mirarea îmi șopti : 


— Toată vremea îți voiu turna eu 
şampanie în pahar; te opresc să De 
altă șampanie decât aceea pe care 
ti-o voiu turna eu. 

Și subreta se îndepărtă repede, fără 
să maï aştepte răspunsul meu. 

Ea vorbise limba engleză, una din 
limbele pe cari nu trebuia să le cu- 
nosc în ziua aceea. 

Oare nu cumva englezoaica mă cre- 
dea mai puţin ignorant de cum mă 
recomandase Orsoni ? 

Dar mă gândi îndată că banditul 
nu-şi pierduse timpul dând și servi- 
toarei explicaţiunile pe cari le dase 
stăpânei. Da, dar atunci se ridica 
un alt semn de întrebare: ce in- 
semna recomandaţia d-ref Lolly? 

O privii din nou, pentru a încerca 
să ghicesc. 

“Dar fata se mişca repede prin mij- 
locul C hrbet părând foarte bucu- 
roasă de ocupația ei de impărţitoare 
de panie. 

Ubservându-i totuşi cu atenţie miş- 


cările, putui constata că era mai 
greoae voia să arate; nu era 
fată tocmai drăguță, dar de sub şor- 


tul pe care "| purta, se trăda parcă 
o altă ființă. _ 
„In timpul acesta imi uitasem cu 
totul de ordinul pe care mil dăduse 
subreta, căruia de altfel nici nui dă- 
dusem ma-e importanță, și lăsai să 
mi se umple paharul de către primul 
venit. ri 
Orsoni se ridicase şi inchina în să- 
nătatea darnicei mistress Asmith. 
Ca toate toasturile și toastul său 
fu ridicol. Dar atenţia îmi fu atrasă 


iadată de un incident pe care nimeni 
altul nu'l observă. 

Mereu ocupată și grăbită, Lolly se 
apropiase de mine. 

Ea imi zmulse paharul din mână 
şii aruncă repede conținutul peste 
bord ; apoi mil umplu din nou din 
sticla pe care o avea în mână. 

Mă oprise să beau altă şampanie 
decât aceea pe care avea să mi-o ser- 
vească dinsn şi acum mă făcea să” 
ascult ordinul. 

Aproape-aproape să'mi uit rolul de 
mut şi s'o întreb care era pricina a- 
titudinei sale. Din fericire dinsa dis- 


păru repede, fără să mi mai lase tim- ` 


pul de aï pune vre-o întrebare. 

Mesenii goliră paharele de şampa- 
nie, cari se umplură repede din nou. 

Groomul nobilei englezoaice se a- 
wopie de cârmă pentru a duce de 
šut şi căpitanului, care ţinuse să 
rămână la postul său. 

Şi pe când ofiterul continua să e- 
xamineze orizontul cu priviri nelinis- 
tite, bizarul groom îi turna mereu de 
băut. 

Acuma d-na Asmilh răspundea toas- 
tului lui Orsoni. 

Englezoaica îşi exprima uimirea de 
a străbate mările pe un vas care nu 
aparținea Angliei şi bucuria că se ve- 
dea tratată așa de bine. 

Pentru a treia oară Lolly trecu pe 
lângă mine și'mi umplu paharul. 

Cu un ton triumlător, dinsa îmi 
aruncă această frază enigmatică : 

— SŞampania mea este cea mai 
bună, pentru că nu te va face să 
dormi. - 

Ce voia să înțeleagă dinsa prin cu- 
vintele acestea ? 

De-odată, privind maï bine în jurul 
meu, intelese. i 
= Orsoni, căpitanul şi toți oamenii 
echipajului, imi apărură ca nişte oa- 


meni cari luptau impotriva unui somn. 


de neinvins. 


Iși frecau ochii, căscau, începeau 


discursuri pe cari nu reuşeau să le 
ui: di 


sfârşea 
De-odată căpitanul căzu, ca și cum 
i-ar fi rpalrue cineva Pip piticu 
Credeam că incidentul acesta avea 
să provoace mare sgomot ; dar nimeni 
paso mişca. iig ii Bi 
e se petrecea oare? M'am întors 
spre Orsoni. Stătea şi dinsal răstur- 
nat pe spatele fotoliului ; dormea. 
Cea maï mare parte a mateloţilur 
adormise de asemenea. 
Unii, maï rezistenți, se maï - 


| triveau încă ; dar toate mișcările lor 


nu maï aveau acum alt scop decât 
acela de a se instala cât mai bine 
in vederea somnului care îl cuprindea. 
Cinci minute trecură într'o tăcere 
emoţionantă. 
Soarele, pe jumătate ascuns la o- 
rizont, avea să dispară în curând cu 


totul. 
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De-odată, în partea opusă, la est, 
zăril pe azurul cerului o mică pată. 

Imi adusel aminte de cuvintele cá- 
pitanuluiy. Această mică pată anunța 
uraganul pe care dinsul, cu instinc- 
tul de marinar, îl prevăzuse. 

Singurul mijloc de scăpare, spu- 
sese căpitanul, era să alergăm înain- 
tea furtunii. 

Dar cum ne am fi putut pune a- 
cum în mișcare cu un echipaj care 
dormea ? j ; 

La urma urmeï poate că eu aş fi 
reușit să ţin cârma, dar cine era să 
asigure serviciul maşinelor ? 

Privind înspăimântat de jur îm- 
prejur, zării cele două pânze ale ca- 
targelor. Poate că ar fi lost destul să 
destacem una din aceste pânze ca să 
putem fugi. 

Fără să maï stau pe gânduri, m'am 
repezit şi, cu oare-care caznă, am 
reuşit să desfac pânza. 

După ăceea m'am coborit din nou 
şi alergând spre mistress Asmith, fără 
să mă gândesc la uimirea pe care a- 
vea să i-o producă un mul care Vor- 
bea, am exclamat: 

— O furtună grozavă ne ameninţă ! 
Oamenii aceştia trebue să fie treziţi 
din somn cât mai repede. 

Dar englezoaica nu fu de loc ui- 
mită. 

Se ridică şi-şi chemă cu un gest 
servitoarele, cari stăteau la oare-care 
distanță, părând că! așteaptă ordi- 
- mele. Apor îmi zise: 

— Ne anunţi o furtună. Dacă e 
aşa, să ne grăbim, pentru că totul 
trebue să fie sfârşi! aici maï înninte 
de isbucnirea eï. 

Capricioasa lady pierduse cu totul 
accentul eï englezesc și avea acum 
vocea Reginei. 


CAP. VI 
Două fulgere 


Nam avut timp să'mi exprim ui- 
mirea, nică să cer explicaţia. 

Evenimentele se urmară atât de re- 
peză încât gândul abia avea timp să 
le înregistreze. 

Senzaţiile mele erau asemănătoare 
cu acele ale unui epure închis într'o 
roală pe care o face să se învârtească. 

La cuvintele Regineï, groomul se 
repezi spre Orsoni. 

De sub haine scoase o fringhie 
lungă, cu care vnchiul meu fu legat 
burduf. 

— ţi spuneam eu că mă voiit servi 
odată de fringhia aceasta —murmură 
dinsul. 

Era Satina! Și miss Lolly nu era 
alta decât Fureta ! 

Cele trei fete erau acum stăpânele 
vasului. 

Ghiceam acum tot ce se petrecuse. 
Un narcotic fusese turnat in șampa- 


nie şi toți dușmanii me! erau para- 
lizaţi. 

Pentru a mă scăpa, prietenele mele 
imaginaseră şi duseseră la bun sfâr- 
şit un plan temerar. 

Ochii mi se umplură de, lacrimi; 
mă gândeam care ar fi fost soarta 
bietelor fete, dacă deghizarea lor ar 
fi fost descoperită. ; 

După ce Orsoni fu legat bine, Sa- 
tina se întoarse spre Regina, aștep- 
tând un ordin. : 

Dulcea mea prietenă o întrebă: 

— Eşti pata? 

— Da. Nu-mi mai este teamă acum 
de tubul diavolului. Dă-mi'l. 

Imi aduceam aminte din scrisoarea 
Reginel de teribilul instrument dato- 
rit geniului criminal al lui Orsoni. 

Ce voia să facă acum Salina cu 
acest instrument? 

Nu trebui să aştept multă vreme 
răspunsul. 

Acum pe întreg cuprinsul mărei se 
făcuse aproape intuneric. 

Pe neaşteptate însă o lumină or- 
bitoare brăzdă întunericul. Se auziră 
niște detunături scurte, cari făcură 
să vibreze atmosfera. 

Pe punte, între fringhii.e catarge- 
lor şi fierăria exterioară a bastimen- 
tului, fulgere se încrucişară. 

Aï fi crezut că iei parte la o luptă 
de titani. 

Zării apoi pe Fureta lângă mine, 
înarmată cu o lanternă. ` 

Dinsa se apropie de Satina şi a- 
mândouă începură să străbată puntea. 

Deosibeam întrun mod vag silue- 
tele lor când într'o parte, când în 
cealaltă, aplecându-se și ridicându-se. 

In sfârşit se apropiară de noi, şi 
Satina exclamă : ag 


— Sunt morţi toți, afară de acela 
care se allă legat aici! i 

Şi cu degetul arătă pe Orsoni,care 
dormea, inconştient de primejdia prin 
care trecea. 

Atunci Regina se apropie de mine: 

— Trebuia, îmi spuse dinsa, cu un 
ton trist. Ne-ar fi fost cu neputinţă 
să-l lăsăm în viaţă. Erau toți nişte) 
bandiți, nişte mizerabili, nişte crimi- 
nali. Eu n'aş fi avut curajul acesta. 
Din fericire negrii sunt maï ener- 
gici. Satina ne-a scăpat. 

«Dar acum n'avem timp de pier- 
dut. Ne-aï spus că suntem amenin- 
lati de furtună. Am înțeles toată gra- 
vitatea situaţiei când te-am văzut 
desfășurând pânza. Prin urmare să 
ne grăbim. 

— Dar ce-avem de făcut? 

— 'Trebue să curăţim vasul de a- 
ceste cadavre. 

Mă înfiorai. 

— Ştiti cât de penibil este lucrul 
acesta, continuă Regina, dar oare pu- 
team face altfel ? 

ApoY, cu o blândeţe pe care ar fi 


= y - i uano z D 


trebuit să fiii de piatră pentru ca să 


Jno simt: 


— 'Trebue să ne facem datoria față 
de aceşti marinari. Fie-care dintre eï 
are drept la marele mormânt al ocea- 
nului. : 

Avea dreptate. Trebuia să dăm duş- 
manilor noștri morţi măcar odihna 
din urmă, odihna din fundul mă- 
rilor. 

Ah ! ce oră grozavă! Cadavrele e- 
raŭ aruncateřunul` câte unul în va- 
lurile pe “cari furtuna apropiată le 
făcea fosforescente. 

Si când ne duceam după un noŭ 
cadavru ne întâlneam în cale cu Sa- 
tina si cu Fureta, cari transportati 
răsullând din greu funebrele colete. 

Mi se păru un veac până să se 
slârşească acest vis urit. Acum, de 
la căpitan până la cel din urmă fo- 
chist, dormiaii cu toţii somnul adânc 
din fundul oceanelor. 

Pe bord rămăsesem acum numai 
noi: Regina, Fureta, Satina, eu și 
Orsoni legat. Atunci îmi fu teamă 
de. ceea ce avea să se întâmple. 

— Dar pe dânsul de ce l'api lăsat 
in viaţă ? intrebai. 

Regina îmi răspunse cu gravitate: 

— Dânsul este cel mai vinovat. 

„Vom aştepta să se deștepte. Pe 
cei-l alţi i-am cruțat de suferință; 
nici n'au ştiut când au incetat de a 
mai trăi. Dânsul însă trebue să știe 
că moare ucis tocmai de instrumen- 
tul blestemat cu care obișnuia să ri- 
dice viaţa altora. | 

Nu ştiu ce glas lăuntric îmi şopti 
in acel moment câte-va cuvinte de 
milă : e pă 

— Regina, omul acesta este fra- 
tele mameï mele... 

Pentru memoria mamei, să nu fim 
cruzi. - | 

Dar în aceeaşi clipă un muget pu- 
ternic trecu prin aer.  Steamerul se 
clătină ca o coajă de nucă pe un val 
enorm, ridicat pe neaşteptate. 

Uraganul pe care-l uitasem un 
moment, ne aduse aminte de apro- 
pierea sa. 

Din câte-va sărituri ful la cârmă. 
Trebuia să men'in vasul drept îna- 
inte, pentru că, a expune flancurile 
bătăei furtunii, ar fi însemnat o peire 
sigură. 

Situaţia era cât se poate de critică, 
şi cu toate acestea o primiam cu 
bucurie. . 

„Primejdia aceasta însemna, cel pu- 
țin pentru moment, înlăturarea ori- 
cărei hotăriră în privința lui Orsoni. 

Furtuna începu dintro dată cu 
violenţă. Vântul urla, ridicând munţi 
de apă ; un adevărat potop cădea din 
cer. Fulgerile nu mai conteneau, în- 
crucişindu-se într'un amestec infernal. 

Pentru a menține vasul în direcţia | 
cea bună, aveam nevoe de toate for- 
tele mele. . 
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Numaï un singur gând mă chinuia. 

— De nu sar rupe pânza de la 
catarg. 

In momentul acela un nou zgomot 
veni să măriască oroarea acelei nopţi. 

In camera mașşinelor, din ordinul 
căpitanului, focurile fuseseră aprinse 
pentru ca ,,Oazaca'* să se poată 
pune în mişcare la primul semnal. 

Fără indoială, focul acesta ne mai 
fiind alimentat, avea să se stingă 
peste puţin, dar până atunci, aburii 
|ișnind furioși prin supape, umpleau 
noaptea cu o plângere sfişietoare, 
continuă, inebunitoare. 

Cred că eram aproape să'mi perd 
cumpătul, când un trăsnet spăimân- 
tător izbucni de-asupra capetelor 
noastre şi puntea întreagă se umplu 
de lumină. 

Trecerea fluidului electric mă zgu- 
dui cu violență, câte-va minute am 
rămas uluit, ținându-mă cu mâinile 
de cârmă. 

Când îmi venii bine în fire, 
gina era lângă mine. 

La lumina fulgerilor cari nu mai 
conteniau, figura eï îmi apăru peste 
măsură de palidă. 

Prietena mea îmi zise: 

—- Orsoni a fost condamnat de 
zeul furtunilor ; nu va mai trebui 
să pedepsim noi. 


Re- 


(Va urma). 


DIN CALIFORNIA 


PARCUL CU BROAȘTE TESTOASE 
DIN PLEASURE-BAY 


Una din curiositățile care atrage pe că- 
lătorii cari trec prin San-Francisco, este 
parcul cu broaște țestoase din Pleasure- 
Bay, care e format dintr'un mare basin. 
Acest parc conţine cam la 7000 de 
broaște țestoase zise și «Terrapine», cres- 
cute în locul acela și se zice că sunt 
mai bine de 30.00U de ouă, îngropate 
in nisip. 

Dacă vă apropiaţi fără sgomot, într'o 
frumoasă dimineaţă cu soare, veţi vedea 
pe aceste animale, îndesate unele în al- 
tele așa de tare în cât nisipul de pe 
plajă dispare sub greutatea acestei mase 
inerte. Dar la cel mai mic sgomot, toată 


această masă pe care o credeaţi fără 


viaţă, se ridică și se agită. Frica pare 
că însufletește pe aceste ciudate animale 
şi cu toată încetineala mișcărilor lor nu 
întârzie a dispărea în apă. De îndată ce 
liniștea s'a restabilit, revin imediat la 
mal. A 

Se ştie că broaștele țestoase depun 
ouăle lor în nisip și căldura solară le clo- 
cește. Tinerile broaşte sunt închise in- 
trun basia separat de îndată ce aŭ ceșit 
din ou. Rețele se întind spre a le a- 


păra împotriva lăcomiei mâţelor sălba- 
tice pentru cari sunt adevărate de- 
licatesuri, iar când aceste broaște ai a- 
juns la oare-care desvoltare, sunt trans- 
portate în parcul cel mare. Sunt nutrite 
cu peşte viii care e aruncat în mari can- 
tități întrun fel de reservor în care 
broaștele se cufundă. 

Broaştele țestoase cresc foarte încet, 
dar îndată ce au atins greutatea de 7—8 
puzi, sunt trimise în piaţă, unde se 
vând, în mijlociu, cu 15—18 dolari du- 
zina. Americanii sunt foarte amatori de 
supă de broască țestoasă, şi acest fel de 
mâncare se găseşte pe toate listele de 
bucate în toate restaurantele cu vază. 

Nelli 


Priveliști pitorești din Steiermark 


Un colt frumos al Austriei — un loc 
fermecat cum zic Austriaciï—il for- 
mează (inutul Steiermark. Nu numai 
lauda egoistă a lor, dar mărturisirile 
entuziaste ale străinilor numesc acest 
tinut «mărgăritarul coroanei Aus- 
trieï». Acest renume este datorit ale- 
seï pozipunï geografice. Situat intre 


0 coloană de calcar din grota Lurg 


înălțimile vecinic atrăgătoare ale Al- 
pilor centrală, de aci îşi încep pute- 
rea fluviile Drava și Sava. 


Terasele minunate din muntele Erz 
şi priveliștile din Plifafenstein rivali- 
zează pe întrecutele cu ţinuturile 
Gheţei din Hochschwab; 

Demn de remarcat este satul Piirgg 
situat pe un platou stâncos şi abrupt 
având în faţă majestuosul Griming. 

Totuşi numa! în partea nordică 
predomină munţii cei mai înalţi pre- 
cum masivul calcaros Hochlantsch, 
unul din cel maï frumoși munţi și 


Murau 


Sehânckels care line în sânul său 
peştera Lurg, foarte vizitată din pri- 
cina colosalelor ei stalactite şi sta- 
lagmite. Aceste coloane de calcar ìn- 
trec în grosime coloanele templelor 
din Lunor. 

In vale se răsfață ca nişte peisagii 
picturale localităţi cari atrag pe fie- 
care an nenumărată mulţime de 
străini cari vin atât pentru aerul dă- 
tător de sănătate cât şi peniru în- 
drăznețele excursiuni prin împreju- 
rimi. 

In bună situație se află orășelul 
Murau, poate cel maï alături de Bruch, 
Indenburg, Leoben şi alte localităţi 
din Steiermark. 


Em. Riegler 
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0 ascensiune în „Montgolfier“ 


Aviaţiunea e obiectul care intere- 
sează astăzi pe toată lumea, de toate 
condițiunile și de pretutindeni. 

Oamenii au încercat în toate vre- 
murile să găsească cele mai conve- 
nabile mijloace de comunicaţie. Stră- 
duințele (Di de veacuri avură ca ur- 
mări, rând pe rând, îmbunătăţirea 
vechilor căruțe cari se prelăcură în 
diligenţe și trăsuri acoperite ; apo) 
ingeniositatea unui englez descoperi 
puterea vaporilor, care făcu cu pu- 
tințá ntai târzii construirea drumu- 
rilor de fier, în cară azi stať aşa de 
comod şi alergi ca gândul. 

Paralel cu desvoltarea căii de co- 
municație pe uscat merse desvolta- 
rea comunicaţiei pe apă. Incepând 
cu luntrile pescarilor din vechime, 
cară n’aveau curaiul să se depărteze 
prea mull de țărm, mijloacele de co- 
municaţie pe apă au ajuns azi să ne 
dea acele cetăţi plutitoare, adevărate 
oraşe de oțel, cari străbat oceanul, 
ducând intruna singură din ele zecă 
de mil de suflete. i 


Cecy doi fraţi Montgolfier. 


Pare însă că nimic nu va rămâne 
neatins de curiozitatea, de voinţa ne- 
săţioasă a omului, care cearcă să a- 
juugă stăpân desăvârșit al tuturor 
puterilor fireï. 

E relativ mult timp de când sai 
făcut cunoscute principiile pe cari se 
întemeiază zborul pasărilor. Mulţu- 
mită acestora, omul a încercat şi a 
reuşit să-și croiască drum prin văz- 
duh. Astăzi, povestea lăzii zburătoare 
pe care o întâlnim în minunatele «O 
mie şi una de nopţi», a încetat dea 
maï fi o poveste. 

Cine. dintre noi n'a văzut, măcar 
în ilustrație, o mașină din cele cu 
cari omul se ridică în văzduh, zboară 
încotro poftește, se ridică sus cât 
voeşte şi se lasă pe pământ când gă- 
sește cu cale și în locul pe care și 
alege ?.. 

Sunt foarte numeroşi acei cari au 
lucrat şi lucrează chiar azi pentru 
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perfecţionarea aeroplanelor şi a baloa.- 
nelor. Vremea noastră e caracterizată 
printr'o foarte folositoare străduinţă 
de a cuceri aerul; epoca în care trăim 
e de pe acum memorabilă, ca una 
in care visul crezut nerealisabil de 
către părinţii părinților noştri, — și 
chiar de proprii noştri părinți, — a 
devenit un fapt Aripi 

Astă-zi oamenii zboară. 

Incercările făcute din vremuri de- 


ărtate pentru cucerirea aerulai aŭ. 


ăcut nemuritoare multe nume. Si 
nu puţini sunt acei cari sunt până 
azi „marliriù aciațiune). 

Printre ccă car merită a fi în deo- 
sebi pomeniti, acum, când vorbim 
de baloane si de aeroplane, sunt fra- 
ţii Montgoltier, Carol şi Robert. In- 
tâmplarea fu aceea care descoperi a 
cestora faptul pe care avea să se ìn- 


 temeeze construirea baloanelor. Unul 
din cei doui lraţi observă intro zi că 


o pânză udă ce sc aşezase aproape 
de o maşină, spre a se usca, în clipa 
când aerul de desubtul ci se încălzi, 
cală să se ridice în sus. 

Această întâmplare pe care obser- 
vațiunea unuia din fraţii Montgolfier 
o notă cu luare aminte, ajută mai pe 
urmă la construirea balonului um- 
plut cu hidrogen cu care frații Mont- 
polfier făcură câteva ascensiuni. 

Uimirea şi bucuria extraordinară 
ce a cuprins pe privitorii acestui 
spectacol e de nedescris. 

Dăm aci descrierea acestui eveni- 
ment, făcută de un francez, care, con- 
timporan cu cei doui frați, a văzul 
cu propriii săl, ochi nrinunea cea de 
necrezut. 


* 


«Zi minunată ! Zi de nenitat!! Ca- 
rol şi Robert sau ridicat astăzi în 
aer, în văzul unei gloate zgomotoase 
care umplea grădina Tuileriilor. Să- 
rise lumea peste ziduri şi dărâmase 
porţile. Nu pot asemăna cu nimic 
priveliștea asta a unei mări de ca- 
pete mişcându-se în loc și murmurând 
ca valurile mărei. Două sute de mii 
de oameni înălțându-și brațele spre 
cer în atitudini de uimire, de bucu- 
rie, de admiraţie, de.. neașteptat, 
unii plângeai de groază să nu li se 
întâmple ceva celor doui indrăzneţi 
aeronauţi ; alţii, căzând în genuchi, 
simțeau că se înăbuşe de uimire, de 
spaimă şi de înduioşare. “Toţi privi- 
torii erat identificați cu aeronauţii 
cari de sus salutată poporul cu ste- 
guleţele ce se tot mișcau fâlfâind. 
Frumuseţea priveliștei creștea, la a- 
ceastă măreaţă experiență adăogân- 
du-se un soare curat care scălda pe 
cei doui navigatori aeriani ce păreau 
că vor să zică adio pământului. 

Indrăzneţii aviatori se pierdeau în 
nouri, în aclamaţiile concetăţenilor 
lor, cari suspinau, tremurau, se ru- 
gau pentru eï. Balonul, mare, nes- 
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pus de mare, se ridica plutind uşor, 
strălucind ca-un- astru sau ca un lo- 
caş al cine ştie cărui zeu ce porun- 
ceste elementelor. 

Nici. odată fizica n'a creeat o clipă 
mai măreață pe pământul nostru, o 
clipă mai extraordinară, mai proprie 
de a face pe oameni să verse lacrimi, 
să nască entuziazmul în inimi. Ziua 
asta ne mat pomenită nu va may fi 
nică odată !.. $ 


Primul balon «Montgolfier» 


Ceca ce atingea mal mult pe cel 
care observa e luarea aminte, grija, 
teama și mila care umpleaii toate i- 
nimile şi care făcea ca această plă- 
cere de a privi să fie o plăcere du- 
reroasă. Am auzit cu urechile mele 
oameni cari se mustraă că asistă la 
o experiență din cale afară de pri- 
mejdioasă şi cari se credeai ei înșiși 
vinovaţi de o nenorocire ce ar fi pu- 
tat să se întâmple celor doui fraţi. 

In această adunare nu maï era un 
singur om răi: toți tremurau pentru 
cei doni semeni aï lor, toţi se rugau 
fierbinte Dumnezeului spaţiului, să-i 
aducă teferi pe pământ. O, ce inte- 
res plin de dragoste! Ce milă în- 
duioşetoare ! Ge simţire, care se arăta 
prin gemete !.. Iacă virtuțile pe car: 
le admiram în mulţimea dimprejurul 
meu, în vreme ce, deasupra noastră, 
geniul plutea prin nou, geniul care . 
sta alăturiude curagiul nespus. 

Montgolfier fu el oare învietorul 
aerostatelor de demult, — oră intâm- 
plarea îl aduse inaintea ochi.or un 
fapt fizic, care, deşi de o simplitate 
mare, a fost multă vreme uitat»?.. 


Școala animalelor savante 


Intr'o z', Malebranche, un filosof din 
secolul al XVII, bătu pe un câine al 
săii. Când i se făcu observaţie asupra 
acestui act de brutalitate, filosoful începu 
să râză zicând «acesta nu simte !». 

Acest fi'osof nu- făcea altceva de tål 
punea în practică theoria maestrului săi 
Descartes, după care animalele n'ar fi 
de cât niște mașini care sunt lipsite de 
inteligență și sensibilitate ca și un cea- 
sornic. 

Această teorie care fu foarte mult 
răspândită în acele vremuri revoltă chiar 
Je acci ce cunoşteau puţin natura. 
Doamna de Sévigné protesta din toată 
inima să, La Fontaine din tot geniul săi. 
El care studiase așa de aproape mora- 
vurile animalelor, el care petrecn o zi 
întreapă urmărind înmormântarea unei 
furnici, care se amuzase atât de ispră 
vile jupânesei Vulpe cât și de cochetă- 
rile Epurelui, c re descrise cu emoțiune 
dragostea a dui porumbei, cu atâta pie- 
tate primejdia animalelor bolnave, cum 
era tocmai el să admită că animalele 
n'ati suflet și sunt lipsite de inteligenţă. 
Probă că aŭ inteligență sunt cxemplele: 
nenumărate citate. Fáră a vorbi de câine 
care pentru om este un amic devotat și 
un ajutor prețios, dar se ştie că în In- 
dit uri elefanți aŭ învăţat să facă bu- 
chete pe câmp şi să conducă copiii la 
şcosli; castorul e le un excelent archi- 
tect și inginer de poduri și şosele (?) 

Autorul 1o'umului «Esprit des bets», 
între alte exemple citează unul foarte 
interesant al unui castor din e Jardin des 
Plantes» care inlocui pe gardianul său. 

In fie-care seară, in timpul ernei, 
gad anul împrejmuia cu uluci culeușul 
cast raului. It 'oseară când temperatura 
promitea o noapte senină, gardianul ui- 
tase să mai pue uluci și adormi. Tim- 
pul reschinbându-se, gardianul se sculà 
cum se făcu ziuă şi alergă la culeuşul 
castorului, dar care îi fu mirarea, când 
văzu neglijența sa reparată de animalul 
industrios. 


Animalele sunt capabile de cele mai 


ingenioase combinaţiuni ale vieţei so- 
ciale. Cetatea albinelor face rwsine Sta- 
telor moderne celor mai bine organizate. 
Dacă republica ideală a lui Platon *) 
este realisat pe acest pământ, mai cu- 
rând o poţi vedea la animale de cât la 
oameni. 
„Noi nu vroim să facem pe animal e- 
gal omului, el este foarte departe de a 
avea toite facultăţile noastre ; cele mai 
multe care chiar posedă, totuși acele fa- 
cultăți, rămân la ei in starea rudimentară. 
Dar ceea ce trebue să recunoaștem sunt 


*) Platon, (424—347 00. I—C. 

Celebrul filosof grec, discipolul lui Socrate 
si maestrul lui Arioste. Filosofia sa este înallă 
și se opune primele părți ideilor creștine, 
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trăsăturile esenţiale cari aŭ. natura noas- 

tră : sentimentul conservaţiunei, frica, 

lăcomia, afecțiunea, gretitudinea, pisma, 
supărarea etc. Aceste sentimente primi- 
tive sunt deghisate în mii de moduri, 
desvoltate la omul adult, perfecţionabile 
prin civilisatie; se deosibesc cu ușurință 
prin forma lor originală la copii. 

Avimalul poate [i comparat cu un co- 
pil, Acesta ne arată destul munca care 
trebue să o întrebuințeze educatorul lor. 

Voi. toți elevi cari aţi fost la cire şi 
cari aţi văzut elefanții "musicanţi, pisici 
învățate, pantomine în care câinii sunt 
în [rac ele. ete., vaţi întrebat prin ce 
mijloc s'a putut obţine minunăţiile as- 
tea? Cu preţul cărei vielenii, cărei in- 
geniosități şi răbdări? Vă aduceţi aminte 
cu ce greutate va învățat să citiţi și să 
fixati atenţia. 

V'a certat, bătae ele. ete., şi cu tim- 

l aţi învățat şi voi. 

Ei bine, nu sunt două metoade la e- 
ducatie. Dresatul de animale procedează 
intocmai ca și educatorul copiilor. Nici 
el n'a progresat aşa de o dată, ci cu in- 
cetul, şi de la simplu la compus și de 
la uşor la greu. 

AȚI vizut câini executând diferite sal- 
tură ca şi jokey cei mai îndemânateci. 

Mai întâi i-a învățat să "stea în pi- 
cioare, după aceea să sară, apoi după ce 
saltul simplu a fost obţinut, i-a învățat să 
fugă în jurul pistei. 

UObişnuindu-i cu exerciţii simple cu 
incetul a obținut şi alte mai diferite. 
Dar ceea ce este arta ilresorului este de 
a transforma apucălurile lor instinctive 
ia apucături savante, 

Animalele bine dresate se vând foarte 
scump. Un lei valorează de la 7 la 800 
franci, tigrul de la 1—2000 fe.. ursul 
alb 1—2000, ursul brun 400—600. 

Miss lore a refuzat 8000 fr. pe cari 

ii oferi țarul Alexandru III pentru un 
zăvod d'Ulm. z FA 

Ua elefant fu vândut cu 12.000 fr. 
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4703. 


multe alte relique rămase de pe urma 
oamenilor celebri. Etaj 

Un bogat proprietar din Lisabona 
se poate lăuda că este cel puţin tot 
așa de original ca şi bancherul rus. 
Acest om impune niște costume cu 
totul bizare numeroaselor sale servi- 
toare. Amator pasionat al florilor, din- 
sul are pretenția ca servitoarele sale 
să-i formeze un adevărat buchet. 

Fiecare dintre ele trebue să repre- 
zinte o floare, îmbrăcându-se cu di- 
ferite ştofe colorate şi broderii. Stă- 
pânul însuși și-a ales ca enblemă lă- 
crămioara. 

Acelaş gust al costumelor decorate 
se regăseşte întrun grad şi mai înalt 
incă la un oarecare domn Szmenv, 
magnat din Budapesta. Acesta are 
obiceiul să poarte nişte haine cari 
aduc foarte Dine cu bogatele tapițerii 
ale odăilor sale. Haina sa de gală este 
impodobită cu tulipi asemănători cu 
aceia de pe tapiseria salonului de re- 
cepție din palatul său. Smokingul re- 
produce decoraţiile orientale din sala 
de tumat. 

Merită de asemenea să fie citată şi 
originalitatea unui oarecare domn 
Abragia din Neapole. Acesta purla 
haine acoperite peste tot cu mici o- 
glinzý. Când eşea în stradă, toată lu- 
mea se ferea de dinsul, atât era de 
orbitor în bizaru-l costum. 

Dar toți aceştia au fost lăsaţi în 
urmă de un milionar rus, care avea 
mania bijuteriilor. at 

Pentru a'şi satisface capriciile, a 
cheltuit în doui ani mai mult-de cinci 
milioane. lu schimb numele său a 


ajuns celebru ; ne pare rău că lam 


uitat. iati 


Să distrugem animalele vătămătoare 
fn Te at ao apare: Di pata ee 
| de ti a . Dar pei 
alte care sunt bune, docile, serviabile 
trebue să ne arătăm stăpâni buni. 
Animalele Irăesc și îmbătrânesc ca și 
noi ; ele se iubesc și aŭ ce este drept 
o inteligență rudimentară. Hi 
cari uv | | 


Modalitati forani iza piată pp ea 
i i i Prați inferiore. <> > M to; odlelalle_stale. ea s: 2 
ilosof i a numi ți inferiori í» Tosa e pe 2 i ai Dal. Ga- 


ja. Unele lucruri cari s'or fi 
de atunci war putea să 


n. minh 
iS pp. AT A AE O MEA, dac 
CURLOZITAȚI MODERNE „|N n câte e oenina 10r mu o 
„m A destimată mumal pentru a se adi 
Se povesteşte că un domn Cre-|in ea oameni cu armele şi le 


țovski, ban-her din Aa cae, TOP 20 iai e se 
piu pardesiii căptușit cu bucăţi!  Prânzul lor se ge din rasul, 
in garderoba oamenilor celebri. Ban- | cartof și alte legume. Et aŭ trei mese 
cherul se laudă că posedă o bucată | pe zi: dejunul cu cafea, pâine şi unt; 
din mantaua militară a lui Napoleon | prânzul, care e mai copios, şi cina 
I, o bucată din vesta lui Byron, ofcu ceai, pâine şi unt. Menu ul lor 
bucată din cravata lui Dizraeli și | variază însă. 
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Tată pe cel dintr'o săptămână : 

Duminică : Friptură, cartofi, bu- 
dincă. 

Luni : Mâncare cu cartofi şi orez. 

Marţi: Rasol, cartofi. 

Miercuri : Friptură, varză şi cartofi. 

Jouï : Mâncare cu cartofi și orez. 

Vineri : Friptură, legume, cartofi. 

Sâmbătă : Miel cu cartofi. 

Odată pe săptămână se dau cărnuri 
reci la dejun. 

+ Porţiile sunt destul de respectabile, 

totul e în cea mai perfectă curățenie 
şi, graţie bunei lor solde, mulţi își 
plătesc câte un dezert: prăjituri, 
fructe, etc. 

Spălatul rutelor se face în comptul 
soldatului şi costă un peny pe zi. In 
spălat se socotește și întreţinerea ru- 
felor. : i 

Cu lucrul acesta se îndeletnicesc 
soțiile soldaţilor căsătoriţi, cari lo- 
cuesc, după cum am spus, în cuar- 
tiere speciale. Femeile militarilor cari 
locuesc în cazarmă sunt bine îmbră- 
cate și nu e o raritate a le vedea Du- 
mineca şi sărbătoarea in rochil de mă- 
tase şi catifea. Copiii, de altfel, foarte 
numeroşi, cari au eşit din aceste că- 
sătorii, sunt crescuţi ein. cazarmă, 
unde se găseşte o şcoală care poate 
rivaliza cu cele mai bune din Londra. 

Profesorii copiilor de trupă au gra- 
dul de sergenți şi sergenți-majori. 

Leafa lor anuală e de 3000 la 4000 
sh. (3750 la 5000 ley). 

Cu toate acestea mulţi englezi, se 
poate zice chiar că cea maï mare 
parte din eï, consideră pe militar ca 
pe un om care şi a vândut libertatea, 
aşa că el se bucură de foarte puţină 
stimă în societate. La Woalwich, la 
Aldershot, nu e tot astfel : în aceste 
localităţi uniforma e agreată, precum 
şi aceia cari o poartă. Soldaţii sunt 
curtați şi femeile se lasă a fi curtate 
de eï, pentru motive foarte sănătoase. 

Cu toate astea numai o anumită 
clasă a populaţiei consimte a primi 
un militar ca soţ sau ginere. Moti- 
vul e cel arătat mai sus. Fetele din 
clasa uvrierilor, ce e drept, nu fac o 
partidă rea când se căsătorese cu un 
` soldat. Acesta, dacă are puţină am- 
bițiune şṣi`şṣY îndeplineşte conştiir ctos 
serviciul, ajunge foarte repede la gra- 
nul de sergent-major şi poate nădăj- 
dui a ajunge și ofițer; dar aceşti: o- 
fițeri esiți din cadre nu sunt trataţi 
pe acelaș picior ea și ceilalți ofițeri, 
cari nu admit în intimitatea lor pe 


cei dintâi. EY nu sunt admiși la masă 


cu gentlemanii și lor li se dă servicii 
mai puţin plăcute. Ei îndeplinesc 
funcțiunile de şef de manej, de ins 
tructori, de ofiţeri de intendenţă, etc. 
Lor li-se repartizează tot ce repre- 
zintă o lucrare manuală sau un ser- 
viciu regulat ; căci olițerul englez ține 
foarte mult ca -îu timp de pace să nu 
facă nimic. 
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Orele de serviciu ale soldatului en- 
glez sunt relativ. puţine, mult mai 
»uţine de cum sunt in Franţa și Ger- 
mania. 7 

Aşa că el dispune de timp pentru 
a se instrui, dacă e predispus la studii, 
sau a se distra, dacă nu-i plac stu- 
diile. 

Dejunurile și prânzurile bune, ca- 
feaua, ceaiul, fripturile, budincile, 
teatrul, frumoasele spectacole, toate 
aceste contribue ca viaţa lui Tömmy- 
Atkins, numirea populară a soldatu- 
lui englez, să fie invidiată. Când sol- 
datul va pleca în Africa, unde -va 
trebui să doarmă pe pământul gol, 
sub un soare arzător, pradă a frigu- 
rilor, el se va gândi adesea la bu- 
nurile „„homului“* de la regiment, şi 
această amintire va fi o compensație 
în schimbul relelor şi privaţiunilor 
pe care le îndură în depărtare. 


DIVERSE 


Elefanți la muncă. — Un proprietar 
al unui cire mare străin a închiriat unui 
bogat țăran din Juvissy doui elefanţi din 
trupă, ca animale de muncă. Locuitorii 
din Juvissy admiră în fie-care zi specta- 
colul acesta curios. 


Scaunul dracului este numele ce sa 
dat unui curios fotolii dintr'un os, din 
maxilarul unei balene, care este una din 
curiozilăţile bisericei din ale 4 co- 
mitatul din. Norfolk (Englitera). 


» 


Vârsta dileriților arbori.—lată câte- 
va date asupra diverselor specii. Mai 
mult se pare că trăește Boalabul din re- 
giunile calde, care se crede că atinge 
6000 ani. Platanul pînă la 4000 ani; 
Chiparoşii 3—4000 ; Smochinul de In- 
dia peste 3000 ani; Tisa ajunge ase- 
menea 3000 ani, pe când Castanul, Ste- 
jarul, Cedrul de Liban ajung 1500—2000 
ani ; Bradul și Teiul cam 1000 ani; 
Măslinul 700 ; Portocalul 630: Pinul 
66—700; Plopul alb 500; Părul 400 ani, 
ete. 

In privința grosimei se remarcă mai 
ales Castanii, Platanii, Brazii de Ame- 
rica de Nord (Sequoia), Plopii, Leii, ete. 
La unii din arborii citați circonferința e 
de 15—20. metri, pe când la Stejar e de 
1 m., la Tisa de 5, la Brad de 3 m., 
ete. i 
e Înălțimea unor arbori e adesea maï 
mare decât își poale “cineva închipui, 
căci pe când arborii cei mai mari de la 
noi ating 20, 40—75 m., în America 
există un fel de brad (Sequoie) care a- 
linge 140 m., iar Encaliptul 190 m. 


Mărimea diferitelor animale. — ln 
golful Arica, de pe coasta Americei de 
Sud, în dreptul esuatorului și la o de- 


părtare de 1000 km. (cam cât este de 
la Vâreiorova la insula Şerpilor) se află 
archipelagul Galapagos, unde nu locuesc 
oameni, dar unde trăesc niște broaște 
testoase foarte mari. Broasca țestoasă- 
elefant—cum i se zice—este lungă de 9 
mstri și cântărește uneori 2—3000 kgr. 

Elefantul de Siam poate ajunge la o 
ioălțime de 3—6 m. şi la o greutate de 
10.000, pe -când elefantul alb nu ajunge 
decât la o înălţime 2—3 m. şi lao greu- 
tate de 2—4.500 kgr. Girafa de Africa, 
mai ales ajunge la o înălțime de 6—4 4 
metri. Un picior al eï este așa dar de trei 
ori cât statura unui om înalt. Este ani- 
malul cel mai frumos şi se prinde foarte 
grei. Șearpele Boa ajunge câte odată 
la o lungime de 6—18 m. şi la o gro- 
sime de 4 metru. 

Intre păsări struļul este cel mai inalt 
şi poate ajunge la o greutate de 200— 
250 kgr. 

Intre peștii vertebrați, balena este cea. 
mai mare, căci ea are câte odată 40 m. 
lungime şi o greutatg dela 40—70.000 
kgr. Cu o singură lovitură de coadă, ca 
poate răsturna o corabie lungă de 10— 
20. metri, f 


* 
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Puterea diferitelor animale.—Ca rege 
al puterei este socotit elefantul, căci el. 
poate duce in spinare pină la 700 
kgr.; cu trompa sa poale ridica chiar 
250 de kgr. şi poate trage după el 1000 
kgr. Leul poate purta în gură, fugind, 
un boù de o greutate pină la 200. kgr.; 
tot asemenea şi tigrul, dar mai puţin 
pantera, leopardul, ete. Urangutangul se 
poate lupta cu ori-care animal, iar şear- 
pele boa chiar cu orangulangul; - o0- 
mul cu fie-care dintre animale în parle,. 
cu condiţie însă să fie bine inarmat. 


Corteoiul istorie din Chester (Anglia) 


Toate cetăţile vechi, cari aŭ un trecul 
măreț, aŭ o adevărată bucurie înfățișând 
evenimentele istorice solemne sai pilo- 
reşti prin cortegii și alegorii. 

Chester e una din cetăţile cari aŭ păs- “ 
trat mai cu sfințenie acest fel de obi- 
ceiuri. Parada istorică pe care a înlă- 
țişat-o de curând în faţa Angliei întregi, 
ia în fiecare an o culoare mai solemnă, 
un caracter de poezie din ce în ce mai 
frumoasă și mai măreaţă. 

Acest cortegiu e împărţit întrun pre- 
ludiii şi şeapte episoade. 

Preludiul se deschide cu două sati trei 
sute de zâne cari sunt înfățișări mitolo- 
gice și de care e populată Anglia din 
vremi străvechi, iar după aceste zâne 
vin nimfele cari întovărășesc pe regina 
Diva. 

Numele zeiţei Diva dovedește că această 


Tradiţii si moravură din Anglia 


legendă își are obârşia în vremea domi- 
naţiei romane. 
„ Această parte a cortegiului înaintează 
sub conducerea unui războinic ce călă- 
reşte pe un cal impodobit cu aur. Ca- 
valerul acesta are cu el tot felul de arme 
și înfățișează orașul Chester. SA 
După zâne și după nimfe "apare cel 
dintâi episod, sai cea dintâi grupă a cor- 
tegiului istoric, Se vede Cneius Publius 
Agricola, guvernatorul roman, care, după 
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regina Elpidas și amândoui primesc oma- 
giile a altor șease regi domnitori în Ma- 
rea- Britanie. 

In al treilea episod vedem alte mora- 
vară și alte costume. Hugo Lupul, înto- 
vărășit de soţia sa, contesa Ermentruda 
aduc un sacrificii sfântului Anselm pen- 
tru construirea månăstireï dela Warburgh. 

In al patrulea episod, arhiepiscopul 
Baudoin predică cruciada către norodul 
din Chester, iar in al cincilea, Eduard, 


> Cortegiul istorie din Chester (Anglia) 


ce a învins pe Ordoviri, se duce intrun 
fel de pelerinaj spre închipuita locuință 
a Divei spre a-i mulțumi pentru ajutorul 
ce i la dat în luptă. 

Dela episodul întâi pină la cel de-al 
douilea trec nouă veacuri din istoria An- 
gliei. Suntem acum la sfârșitul celui de 
al zecilea veac ; îl vedem pe regele Ed- 


gar pe o corabie asemănătoare cu cele 


ale Vikings-ilor. Prora acestei corăbii e 
făcută în forma capului unui monstru de 
mare, iar pupa se termină ca o coadă 
de balaur, Aproape de regele Edgar stă 


viitorul rege al Angliei, vizitează oraşul |. 


Chester împreună cu soţia sa Eleonora, 
principesă franceză. 

Cel de al șeaselea episod ni-l arată 
pe regele Richard II-lea, prins și ținut 
prizonier de către vărul szu Henric, duce 
de Lancaster. Richard a fost silit de că- 
tre lozi și de către comune să citească 
cu glas tare această mărturisire : 

«Mărturisese, din sufletul mei, că am 
fost şi sunt nedemn și incapabil să câr- 
muesc acest frumos regat, de care din 
| pricina faptelor mele sunt lipsit acum». 


4105. 


Henric, sub numele de IV-lea, îi ia 
coroana și-l închide pe Richard în cas- - 
telul din Chester. 

Al șaptelea episod e nespus de mult 
maï pitoresc de cât celelalte. Iacob Į 
e acum nu numai rege al Scoției, dar 
şi al Angliei. El cercetează cetatea şi 
pe războinicii săi. Trece prinaintea 
stâlpului la care sunt legaţi un puritan 
din Scoţia și un vagabond. Puritanul 
vrea să: ceară îndurare din partea rege- 
luï Iacob ; înțelegând însă câtă ură tre- 
bue să aibă acesta pentru răposata re- 
gină Elisabeta, pricina morţii -Mariei 
Stuart,— mama lui Iacob, — puritanul 
strigă: «Aruncă, Doamne, din palatul 
tău, chipul Elisabetei !» 

Vagabondul cere şi el iertare, stri- 
gând: «Trăiască regele lacob, care e 
Solomon cel înțelept al nostru !» 

Regele îi graţiază pe amândoi și pune 
să'i deslege. 

In urmă, regele lacob I poruncește 
celebrarea Marei sărbători a Verei. 

Această «Sărbătoare a Verei» a fost 
orânduită la Chester în 1498. Mai târ- 
ziu, în 41540, primarul de pe atunci din 
Chester, Lawrence Smith, porunci la 
doui artişti să facă mai multe figuri şi 
animale cari să ia parte la această ser- 
bare. Intre ele fură patru uriași de formă 
omenească, un rinocer, un balaur, șase 
cai, și altele. 
$ In zilele noastre, în fie care vară, la 
serbarea din Chester, cortegiul monstri- 
lor face parte din reprezentaţia istorică. 
Balaurul e pus ìn fruntea cortegiului, 
apoi vin uriașii şi alte fenomene. 

La urmă se opresc în mijlocul unei 
câmpii întinse. şi toți alcătuesc un cerc. 
Şi înaintea acestor uriași şi animale, no- 
rodul din Chester cântă şi joacă vre-o 
câte-va zile în șir. 

N. 
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CĂTRE CITITORI 


Anunţăm pe cititorii noștri că vom 
publica ovi-ce articole interesante pri- 
vitoare la călătorii saii vânători, în 
țară sai sirăinătale, ce ne vor fi tri- 
mese. 

Articolele, scrise pe o singură parte 
a hârtiei, în scrisori francate, vor fi 
adresate direcțiunei «Ziarului Călă- 
toriilor», strada Brezoianu, 11, Bu- 
cureşti. e 


Butoae de Stejar 


bune pentru varză şi mură- 
tunsă. se află de vânzare ief- 
tine. la administraţia zia- 
ului «Universul». e 
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PEIREA PAMÂNTULUI 


— Povestiri din lumea timpurilor viitoare — 
cn 6 I. H. RONI oua 


— Urmare — 


In' soare se produse; de asemenea 
oare cari fenomene îngrijitoare. Fu o în- 
lănţuire întreagă de catastrofe. Pe d2 o 
parte, munţi numeroşi se ridicată, în- 
nalţi de câte două zeci de mii de metri; 
pe de altă parte cantităţi imense de apă 
dispărea. ` ; 

Se spune că la începutul acestor revolu- 
ţii siderale populaţia pământului se ridi- 
ca până la cifra de 23 miliarde de indi- 
vizí. Această masă de oameni dispunea 
de o energie nemăsurată. Artificiile cul- 
turii şi ale nutriţiei erai aşa de muh 
perfecţionate în cât nimeni nu se îngri- 
jea de dispariţia treptată a apoi. Lumea 
se mândria că în curând se va nutri nu- 
maï cu produsele alimentare ale chimiş- 
tilor. De mai multe ori se păruse chiar 
că acest vis fusese rzalizat ; dar, în tot- 
deauna câte o babă bizară veni să arate 
lumii că nu se ajunsese încă la deplina 
perfecţionare. Experiențele trebuiau re- 
luate de la început. Şi oamenii rămâneaii 
tot la alimentele cu cari se hrăniseră 
străbunii din vremurile cele mai îndepăr- 
tate. Era drept însă că alimentele încer- 
caseră multe metamorfoze ; acum niste 
porţii foarte reduse  ajungeaii pentru 
hrana unui om ; aparatul digestiv se mo- 
dificase devenind tot mai mic, pe când, 
din contra, căile respiratoare se dezvol- 
taŭ pe măsură ce aerul se rarifica. 

Ultimele animale sălbatece dispăruse- 
ră ; câteva specii. cari mai rămăseseră e- 
raŭ complet degenerate. Numai câteva 
specii de păsări scăpară de degenerare 
şi se desvoltară intelactualicește întrun 
mod surprinzător. 

Blândeţea acestor păsări, frumuseţea 
și farmecul lor, creşteaii din secol în se- 
col. Păsările acestea  aduceaii 
mari, din pricina instinctului lor, cu 
mult mai dezvoltat de cât acel al oame- 
nilor. Oamenii din această puternică e- 
pocă trăiră o viaţă plină de neliniste. 
Poezia dispăruse. Nu mai exista viaţa 
sălbatecă și nică întinderi de pământ pus- 
tii. Dar în curând sinuciderea începu să 
devie cea mail de temut boală a speciei o- 
menești. 


In cincisprezece mii de ani, populaţia 
pământească descrescu, ajungând de la 
23 de miliard> la 4 miliarde de suflete. 
Mările nu mai ocupati acum de cât un 
sfert din suprafaţa lor anterioară. Flu- 
viil> cele mari şi lacurile dispăruseră. 
Munţii însă, se înălţai pretutindeni, i- 
menși şi funebri. Planeta sălatecă. rea- 
părea din noŭ, dar de astă dată goală. 

Omul însă, nu ceda ; voia să lupte stă- 
vuitor până la capăt. Dacă vedea bine 
că nu poate trăi fără apă, se mândria că 
cel puţin avea să fabrice cantitatea de 
apă necesară trebuinţelor sale. In cele 
din urmă însă trebui să renunţe mărgi- 
nindu-şi sforţăril> în direcţia păstrărei 
apelor un timp cât mai îndelungat. Făcea 
economie, ca un avar. 

Animalele dombstice pieriră nefiind în 


servicii | 


stare să se desprindă cu nouile condiţii 
de viaţă. In zadar se încercaseră oame- 
nii să refacă unele specii ; energia evolu- 
tivă fusese stinsă în decursul atâtor mii 
de ani. ; 

Numai păsările şi plantele rezistaŭ : 
ele se adaptaŭ cu mai multă uşurinţă 
noului medii. 

Unele păsări deveniseră iar sălbatece, 
construindu-și  culcusurile la înălţimi 
inari, unde omul nu le putea urmări, din 
cauza prea marei rarificări a aerului. 

Cât despre păsările cari rămaseră 
printre oameni, soarta lor fu la început 
înspăimântătoare. Omul încercă să le re- 
ducă la starea de animale domestice ; dar 
conştiinţa păsărilor era prea limpede a- 
cum, şi luptară cu energie sălbatecă, 
pentru a scăpa de asemenea soartă tris- 
tă. Se petrecură nişte scene tot aşa de 
hidoase ca şi cele din timpurile primi- 
va, când oamenii se mâneaii între el şi 
popoare întregi eraii reduse în stare de 
sclavie, 

Groaza cuprinse sufletele și în curând 
pasările încetară de a mail fi brutalizate. 

Şi în timpul acesta, fenomenele sismi- 
ce continuaii să producă schimbări, dis- 
trugând orașe și sate. După treizeci de 
mii de ani de lupte continue, străbunii 
noştri începură să înţeleagă că în sfârşit 
elementul universal, care atâta vreme 
fusese învins de plante și animale, se 
vrăsbuna acum definitiv. Urmă o peri- 
oadă de desperare, în timpul căreia po- 
pulaţia pământului descrescu, ajungând 
la trei sute milioane de oameni. Mările 
descrescură și ele, ocupând acum numai 
a zecea parte din suprafaţa terestră. 

Urmară câteva mii de ani de răgaz, 
în timpul cărora oamenii deveniseră din 
noŭ optimişti. Omenirea întreprinse lu- 
crări colosale de pază ; lupta contra pă- 
sărilor încetă complet. 

Oamenii se mărginiră să pue elemen- 
tul sburător în aşa condiţii de viaţă ca 
să nu se poată desvolta prea mult. 

Apoi catastrofale  continvară. Pămân- 
turile de locuit își micșorară şi mai mult 
încă suprafaţa. In curând omenirea 
se văzu redusă numar la câteva teritorii 
împărţite în diferite părţi ale pământu- 
lui, care devenise vast și formidabil în 
tocmai ca în primele vârste ale creaţiu 
neji. In afară de cuprinsul oazelor, oame- 
nii nu mai puteaii găsi apa necesară vie- 
"dei. 

Și apoi iar urmă o epocă de linişte re- 
lativă. De şi apa pe care o furnizaii nişte 
puțuri foarte adânci, descrescuse mereii, 
de şi populaţia se redusese la o treime, 
de și două oaze trebuiră să fie părăsite, 
omenirea se menținea. Şi fără îndoială 
putea să se menţie si mai departe. încă 
cinci zeci de mii sati o sută de mii de ani. 

Omul trăia într'o stare de resemnare 
dulce. tristă, nepăsătoare. 

Spiritul creațiunei se stinse, și nu se 
mai deştepta de cât foarte rar, prin a- 
tavism, în câte un individ, dofí, ` 
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Din generaţie în generaţie rasa ome» 
nească câștigasa un spirit de ascultare, 
de supunere aproape automatic ; de aici 
urma o respectare oarbă a legilor. Pati- 
mele eraii foarte rare; crima nu maï e- 
xista. E 

O nouă religie se născuse fără nici un 
cult, și fără nică un fel de ritual: teama 
și respectul pentru elementul mineral. 
Cei de pe urmă oameni atribuiaii plane- 
tei o voinţă puternică, de neînvins. 

La început pământul este bine: voitor 
pentru regnurile cari se nase din el şi le 
lasă să ajungă la o mare putere. Dar în 
curând soseşte ora misterioasă când le 
condamnă lăsând alte elemente să se des- 
volte. 3 

In prezent misterioasa energie a Plav 
netei favoriza regimul feromagnetic. Nu 
se poate spune însă că feromagnetele bo- 
tărâseră perderea omului ; cel mult dacă 
ele grăliseră distrugerea păsărilor săl- 
batice. De și apariţia lor datează dintr'o 
epocă foarte îndepărtată, nu prea evalua- 
seră cu repeziciune. Mişcările lor sunt 
de o încetineală surprizătoare ; cele mai 
apte abia pot străbate un decametru pe 
oră. 

Culeuşurile făurite din ferul virgin al 
oazelor raŭ o mare piedică în calea lor. 

Existenţa regnului  feromagnetic în- 
cepu a fi observată cam pe la sfârşitul e- 
pocii radio-active. Fură la început niste 
bizare urme violete pe ferul oamenilor, 
adică pe ferul și compusele sale, cari fu- 
seseră modificate de oameni prin diferite 
procedee industriale. Fenomenul acesta 
nu fu observat de loc pe ferul care nu 
servise oamenilor, pe forul sălbatec. Reg- 
nul acesta nu putuse să se nască prin 
urmare de cât mulţumită mediului ome- 
nese. Strămoșii noștri fuseseră mult prea 
ocupați de acest fapt capital. Poate că e- 
ram şi noï într'o situaţie la fel faţă de o 
viaţă anterioară, care în ultimele ei tim- 
puri îngăduia izbucnirea  vieţei proto- 
plazmice. 

Ori cum ar fi, e fapt că omenirea con- 
statase de timpuriii existenţa feromagne- 
telor. După ce savanții descriseră mani- ` 
festaţiile lor rudimentare, nimeni nu se 
maï îndoi că erati niste fiinţe organizate. 
Compoziţia lor este cât se poate de bi- 
zară ; nu admit de cât un singur element: 


ferul. = d 
Dacă alte elemente, în cantitate foarte 
mică intră vre-o dată în compoziție, 


poartă atunci denumirea. de elemente 
străine, şi împiedică desvoltarea nomi- 
nală a feromagnetelor. 

Organismul noului regim le eliminează 
numai dacă nu cumva elementele străine 
reuşesc să-l doboare. 

Structura ferului în 
este foarte variată: 
moale, dur, ete. 

Ceea ce caracterizează mal cu seamă 
nouile organizme este o complicaţie foar- 
te mare și o continuă nestabilitate a stă- 
rii magnetice. 

Această nestabilitate esta așa de ma- 
re, în cât cei mai îndărătnici cercetători, 
nu reușiseră să stabilească, nu numai 
legi. dar nici chiar regule aproximative. 

Tocmai în acest semn trebue recunos- 
cută viaţa feromagnetică. 

Scriitorii din epoca radio-activă, ne a- 
rată fiecare individ compus din trei gru- 
pe, cu tendinţă pronunţată în fiecare 


starea cunoscută 
fibros, branulat, 


grup, pentru forma helicoidă. In epoca 
aceea nu puteai străbate mai mult de 
cât cinci sai şease centimetri în două 
zeci şi patru de ore; când aglomeraţiile 
lor erati descompuse, aveau nevoe de maí 
multe săptămâni pentru ca să le refor- 
meze din noii. Acuma însă, după cum 
am spus, ajunseserăm să străbată până 
la zece metri pe oră. Aglomeraţiile erau 
compuse din câte trei, cinci, sapie, și 
chiar mai mult de nouă grupe. O grupă, 
compusă dintrun număr mare de cor- 
puscule feromagnetice, nu poate trăi so- 
litară. De la aglomeraţiile de şapte în- 
ainte, feromagnetul piere, şi una din 
grupe este suprimată. 

In schimb, o serie ternară poate să se 
reformeze cu ajutorul unei singure gru; 
pe, şi o serie quinquagenară cu ajutorul 
a trei grupe. Reconstituirea unei serii 
zdrobite seamănă mult cu geneza fero- 
magnetelor; această geneză păstrează 
pentru om un caracter cât se poate de 
enigmatic. Se operează la distanță. Când 
un feromagnetal ia naştere, se constată 
prezenţa mai multor alte feromagnete. 
După specie, formarea unui individ are 
nevoe de şase ore până la zece zile; ea 
pare datorită aproape numai fenomene- 
lor de inducţie. Reconstituirea unui fe- 
vomagnetal rănit, se operează cu ajuto- 
rul unor mijloace asămănătoare. 

Gândindu-se să combată feromagnete- 
le, oamenii căutară în acelaş timp să le 
îndrepte activitatea într'o direcţie care să 
fie folositoare speciei omeneşti. Aşa de 
exemplu, nimic nu părea a se pune în 
calea unei întrebuinţări industriale a 
noului regn. Mai multe soluţii fuseseră 
încercate; dar toate analele antichită- 
ţii povestea ce nici una nu reuşise. 

Ferul, trasformat printr'o viaţă nouă, 
se arătă refractar ori-cărei  întrebuin- 
ări omenaşti. 

Structura și magnetizmul săŭ eraii aşa 
tin OAE mä pdimporta nici-un 


iri determinate. 

se opriască mal mult 
timp în părţile feromagnetice pronunţate 
căcă, în foarte scurtă vreme ajungea la 
cea mai completă anemie. Numai du- 
pă două-zeci şi patru de ore ajunge în- 
tro stare de 2xtremă slăbiciune, apoi a- 
doarme, şi dacă nimeni nu-i vine în aju- 
tor, este perdut. 

Lucrul acesta nu se întâmplă însă de 
cât atunci când omul stă pe loc; îndată 
ce se mişcă însă, primejdia dispare. De 
asemenea Nică circulaţia în aeroplane nu 
este primejdioasă. . 

Bine înţeles, când numărul feromag- 
nrielor descreşte, fenomenul este A ce. 
` in ce maï puţin intens; ză e 

ment când fenomenul 
- organizmul omenesc ii opune d 


elo H 


zistență. 


qe 


S nec esară azi, 


lor, care luase vânt, 
Dar când veniră marile catastrofe side- 


, şi nu putea fi anoue l 
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rale, lupta contra elementului. feromag- 
nətic încetă aproape cu totul; în :ule- 
văr, ce maï însemna o primejdie atat 
de mică, faţă de imensa primejdie si:le- 
rală ? 

In prezent, feromagnetele nu maï e- 
raŭ neliniștitoare. Cu locuinţele .ie he- 
matită roşie ,de lumonită saŭ de fer spa- 
tic, acoperite cu un strat de bismut, 
pe cari şi le clădiseră oamneii, nu mai 
av2ai acum de ce se teme. Dar`dacă 
pre-o nouă revoluţie sismică avea să re- 
aducă apa la suprafaţă, feromagneiele 
aveai să fie o mare piedică la o dezvol- 
tare yosibilă a omenirii. 


Targ aruncă o privire cercetătoare a- 
supra câmpiei. Pretutindeni zărise culo- 
rile cenușie şi simsoidale, particulare a- 
glomerateicr feromagnetice. 

— Da, 1nurmură dânsul, dacă cerae- 
nirea ar mai porni vr>-o dată pe calea 
progresului, ar trebui reîncepută lupta 
titanică contra acestui element. Duzma- 
nul va trebui distrus saŭ întrebuințat. 
Teamă ini este însă, că distrugerea sa 
va fi imposililă; un noŭ regn poartă 
întotdeavna clemente puternice də via- 
tă, pe cari un regn îmbătrânit nare şan- 
se să le poată învinge. 

„ Dar de ce nu sar putea găsi un 
sistem care si îngăduie celor două reg- 
nuri dușmane să existe în acelaş îiiip, 
şi chiar să se ajute între ele? 

Da ce nu? De vreme ce lumea feromag- 
netică își trage originea din indiiria 
omenească, nu este de presupus oare că 
o apropiere ar fi cu putinţă ? 

Apoi,  îndecptându-și privirea 
nunţii dela occident : 

— Vai! visurile mele sunt ridicole. Si 
cu toate aceste» l... Oare visurile aces- 
tea nu mà ajută să trăəsc ?... Nu-mi daŭ 
ele oare câtepuţin din acea fericire pe 
cure suilerele omeneşti aproape nici n'o 
mai pot gusta t 

in monientul următor, Targ se ridică, 
| emoţionat: în munții Umbrelor. apetit 


rá trei mari aeroplane., 


spre 


HI 
PLANETA UCIGATOARE 


Aceste acraplane părură că ating un 
moment Dintele de purpură care stătea 
înclinat de-asupra abisului. 

-— Mesagerii pământurilor-roşii ! exela- 
mă Mano, 

Nu spunea nimic noŭ tovarășilor sâi ; 


cuvintele sale erai mai mult un Piele 


de chemare. 
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-- Recolta întreagă este perdută, și 
multe din proviziile noastre aŭ. dispă- 
rut. 

Toiuşi, dacă nu va urma altă sguduire, 
cu ajuiorul vaselor prietena vom putea-o 
duce... In mod provizor rasa va înceta 
de a. mai reproduce, şi poate că nu va 
trebui să sacrificăm pe nimeni. 

lu moment aeroplanele sburară toate 

la rând; apoi trimeşii Pământurilor 
rosii porniră spre nord, iar Targ şi to- 
varăsii săi se îndreptară spre muntele 
Umirelor. 

Trocură de-asupra abisurilor, de-alun- 
gul unei văi, care altă dată trebuia să 
fi fost plină de erburi frumoase; acuma 
de-a lungul acestei văi prospera fero- 
uagnecaiele. 

— Ceea ce dovedeşte, cugată Targ, că 
valva aceasta este bogată în mine ome- 
nești. 


Şi-si continuară zborul de-asupra văi-, 


lor şi colinelor; după câteva ceasuri erau 
la o distanţă de 300 kilometri de Pămân- 
turile-roşii. 

— Incă o oră de drum ! exclamă Mano. 

Targ cercetă spaţiul cu telescopul săi. 
Zări în depărtare, nelămurită încă, oaza 
şi zona căreia îi dăduse numele, 

Spiritul de aventură se deşteptă din 
nou în inima tânărului; acceleră vizita 
maşinei sale, şi-trecu înaintea lui Mano. 

Acum întâlniră în cale maï multe pă- 
sări, cari zburaii de-asupra zonei roşii, 
La o distanţă de cincă-zeci kilometri de 
cază păserile acestea erau foarte nume- 
roase ceea ce confirma dezastrul şi pre- 
vesteaii o nouă nenorocire. Targ, cu ini- 
ma strânsă, asculta şi privia neputând 
să articuleze nici un cuvânt. 

Pe măsură ce înaintau, oaza își arătă 
casele sale dărâmate, recoltele aproape 
complet înghiţite, și mizerabilele fur- 
nici omeneşti învârtindu-se printre dărâ- 
mătură. 

De odată, un strigăt de jale străbătu 
atmosfera. 

-- Păserile se agitară și întregul cuprins 
se înfioră. 

Planeta ucigătoare îşi desăvârşia ope- 
ra. 

Numai Targ şi Arva avură câte un 
strigăt de milă şi de oroare. Ceilalţi avia- 
tori îşi continuară drumul, cu tristeţa 
obișnuită a oamenilor din ultima e- 
rocă. Eraŭ acum foarte aproape de oază. 
Se auziaii plângeri sinistre; se vedeai 
oameni alergând în toate părţile; alţii 
rămâneau nemişcaţi, loviți da moarte. 
Din când în când, câte un cap însân- 
Sarat părea că ese din pământ. 


o n ie gi ae noii b 
p ae zipek 


Tst înclină capul cu 


centinuă : 
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SPAIMA BEOUINILOR 


Incetinel mergea caravana noastră în 
această mare de nisip numită Sahara. 
Nimic nu întrerupea liniștea naturii de- 
cât tropăitul cămilelor noastre, cari mer- 
geau unele după altele, însoţite de con- 
ductorii lor Deduini. In fruntea acestui 
şir de ființe, care şerpuia încetinel prin 
singurătatea asta, călărea șaikul, un om 
înalt, tânăr, subțire, cu o figură impu- 
nătoare ; la dreapta lui eram eu și în 
urmă veneau hecinii, încărcaţi cu corturi 
şi mariă care trebuia transportată la Tum- 
buctu. 

Șaikul, Ben Mohamet, îmi era prie- 
ten de calatorie și fiind-că îl întâlnisem 
la Tripoli, hotărirăm să stăm câlăva 
vreme împreună și aşa prolitai de a mai 
face o călătorie în deşertul acela cum- 
plit, în care mulți şi-au găsit mormântul. 

Dimineaţa, pe la orele 4, pornirăm, 
fiindcă la acest ceas pleacă caravanele. 

Toţi Deduinii, șaikul şi eu eram îm- 
brăcaţi în haine albe, numite burnuze; 
pe cap aveam turbane albe și fața ne 
era acoperită cu o pânză albă care, în 
caz de vânt, să ne apere gura și nasul 
de nisip. Eu și Ben Mohamet eram în- 
călțați cu cisme galbene, pe când cei- 
lalţi Beduini aveau papuci roșii. 

Toţi eram înarmaţi, dar arme ca şai- 
kul nu avea nici cel mai bogat lord en- 
glez. Avea o puşcă lucrată foarte fru- 
mos în relief și pe partea de jos a eï 
erau scrise aceste cuvinte: «Alah cu 
mine». Mai avea un iatagan ornat cu 
dinţii unui elefant împușcat de un prie- 
ten-al său, lordul Wantworld. 

Când plecarăm, nu era așa cald, dar 
cu cât tatăl tuturor planetelor se ridica, 
cu atât se încălzea mai mult nisipul şi 
aerul clocotea ca și cum ar fi fost foc 
sub el. Șiroae de sudoare îmi curgea 
pe aţă. 

Cerul era frumos, albastru deschis de 
tot. Dar încetinel începu a se roși și, 
văzând figura îngrijată a şaikului, îl în- 
trebai : 

— Scumpe Mohamet, de ce pari aşa 

de posomorât ? 


— Uite de ce. Cred că o să avem să 
ne luptăm cu un vânt teribil numit Si- 
mum, dar nu te speria. 

Mai călărirăm o leacă, când de odată 

„cerul se întunecă și se făcu o zăpuşeală 
mâre. Tecmaï treceam în fața unui sche- 
let de om. Săracul, gândii, o fi murit de 
sete ori atacat de acest vânt care vine, 
sai de regele pustiei. 

Șaicul dete de odată ordin de oprit. 
Un vânt fierbinte începu. Cămilele se 
culeară la pământ cu gâturile întinse în 
direcţie opusă de unde venea vântul. 
Beduinii descărcară cămilele și făcură 
din corturi şi mărfuri, un val care să 
oprească nisipul adus de vânt. Ne așe- 
zarăm la spatele acestui zid și nu avu- 
răm mult de așteptat pe oaspele nepol- 
tit, O urlătură se auzi și vântul se făcu 


aşa de cald că aproape nu mai puteai 
respira. O ploae mare începu și nisipul 
incepu să sboare. Nu mai puteam respira 
aproape de loc, dar chinul acesta nu ținu 
mai mult de 10 minute. Cerul se lim- 
pezi. Vântul încetă și aerul se răcori 
bine de tot. - 

— «Am avut noroc», zise şaicul ri- 
dicându-se din nisip, care tot ne atope- 
rise până la brâu, că simunul acesta 
n'a fost prea lung și puternic. 

Beduinii încărcară cămilele, dintre 
cari două tot au fost înăbușite de nisip 
şi marfa de pe ele fu împărțită pe spa- 
tele celor-lalte 20 cămile. 

După această luptă cu natura ajunse- 
răm fáră nici o altă întrerupere la Tam- 
buctu, hambarul mărfurilor africane. 

Calscarus 


Caverna negurilor 


Diu timpuri îndepărtate există în Wur- 
temberg un obicei care este păzit aproape 
cu sfințenie, cu tot caracterul săi pro- 
fan. Este vorba despre celebrarea veselă 
de Luni, a Pentecoteï. 

Populaţia acestui mic regat a dat in- 
totdeauna dovada unui spirit vesel. De 
aceea, nici un bun wurtemburghez: nu 
părăsește obiceiul acesta care este un 
prilej de veselie. 

In zua serbării oamenii pleacă bucu- 
roşi din orașe și se răspândesc; prin 
câmpiile înconjurătoare. Chiar și locui- 
torii din Stuttgart sunt mândri că pol 
lua parte la serbare. 

In grupe numeroase se îndreaptă spre 
localitățile cele mai pitoreşti. 

Dar centrul adunărilor este la aşa nu- 
mita cavernă a negurilor sau la micul 
castel de Lichtenstein. Amândouă aceste 
localităţi se află în munţii Suabiei, la o 
distanță de doui chilometri una de alta. 
Cu o zi și chiar cu două zile inainte de 
serbare, din toate părţile porneşte lu- 
mea spre a vizita faimoasa cavernă. 

Din punctele cele mai îndepărtate ale 
Wurtembergului sosesc oameni cu dru- 
mul de fier şi se opresc în stațiile cele 
mai apropiate; de acolo pornesc cu tră- 
surile, călări, ori pe jos, ceea ce dă cor- 
tegiilor formate un carater cu totul ori- 
ginal. 

Intrarea cavernei negușilor este situată 
în mijlocul unui lanţ de munţi. Puțin 
mai sus, la o distanță de câteva sute de 
metri, într'o pădure întunecată, se află 
un vast platoi. Aici este locul de întru- 
nire al vizitatorilor, cară. aleargă din toate 
părțile foarte de dimineaţă. 

Aşteptând momentul începerii serbă- 
rilor, mulţimea se instalează sub arbori 
şi cum în Wurtemberg, că pretutindeni 
in Germania, pofta de mâncare nu lip- 
seşte, încep cu toţii a desface câte o le- 
găturică şi prind a mânca. Mulțumită 
acestui procedeu, timpul trece repede. 

Foarte renumită prin vasta ei intin- 


dere,, grota din Wurtemberg este tot 


„atât de interesantă prin frumoasele eï sta- 


lactite. Pereţii sunt ornamentaţi cu cris- 
talizări cari aŭ formele cele mai bizare, 
imitând când figuri omenești, când si- 
luete de animale. 

Pe plafond sunt niște bande circulare 
de calcar, transparente la lumină, cari 
seamănă foarte bine cu nişte rufe în- 
tinse. Mai încolo, tot de tavan, atârnă 
niște brațe de gigant, cari peste câte-va 
secole vor ajunge de sigur până la pă- 
mânt. ş 

Valuri de lumină năvălesc din toate 
părțile, inundând caverna, care acum, 
departe de a mai li o cavernă a negu- 
rilor, seamănă mai curând cu o grotă 
feerică din «O mie şi una de nopţi». 

In acest mijloc pitoresc aŭ loc după 
aceea diferite solemnităţi cu cântece și 
mai ales cu mâncare şi cu băutură. 

Abia pe seară se hotărăşte mulţimea 
să părăsească aceste locuri încântătoare, 
şi mai rămân acolo mulţi chiar și până 
târziu, noaptea. 

C. Arg. 


CURIOZITAȚI NATURALE 


Un morcov eu cinei: degete 


Recoltat într'o fermă din New-Jersey 
(Statele-Unite), acest morcov prezintă în- 
fațişarea unei mâini omenești, care pare 
rămasă dela un corp pe jumătate carbo- 
nizat. Acest morcov 3 fost trimis muzău- 
lui botanic din Washington. 
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TOȚI ABONAȚI LA 


ZIARUL CALATORIILOR » 


PARTICIPĂ, 
cu începere de azi, la următoarele mari și de valoare premii: 


1) O sobă «Godin» No. 3, cumpărată de la cunoscuta 
casă : Industria Metalică «Marcu», B-dul Elisabeta, No. 5. 

2) Una puşcă fină de vânătoare, cu 2 țevi, cal. 12, 
din vechia și renumita fabrică Pieper-Bayard. 

3) Un pistol automat de buzunar, Pieper-Bayard, 
modelul cel mai noi, fiind de calibru mare, 7 65, însă format 
redus, foarte portativ. 

4) Una carabină de mare precisie, cal. 22, Pieper- 
Bayard, semi-automatică. 

Toate aceste 3 arme sunt cumpărate de la marele magazin 
B. D. Zisman, 44, calea Victoriei, furnizorul Curtei Regale. 

5) Una oglindă mare venețiană de cristal ; 

6) Una măsuţă de toaletă, cu oglinzi de cristal ; 
7) Una maşină de cusut de mână; 

3) Două frumoase tablouri. 

Toate aceste 5 obiecte sunt cumpărate de la marele maga- 
zin de mobile Marco Datteiliremer, str. Carol, No. 62. 

9) Una pendulă de biurou; 

10) Una chisea de argint de China, foarte frumoase 
obiecte, cumpărate de la magazinul de încredere Schmith & 
Stralulat, calea Victorici, 53. 

11) Un gramolon pericețional; 

12) Ena mandolină, din lemn de palisandru, ornată cu 
sidef, cumpărate de la marele magazin de muzică Jean Feder, 
calea Victoriei, 54. i 

13) Una iruetieră, argintată şi aurită, cu 12 cutite pen- 
tru desert, aurite, cumpărată de la cunoscutul magazin de biju- 
terie Th. Radivon, B-dul Elisabeta, 9 bis. PNE? 

14) Una toaletă de bambu veritabil, cumpărată de la 
bine asortatul magazin de mobile de trestie şi bambu, D. Lit- 
mann, strada Lipscani, No. 3. 

15) O duzină crema «Flora». 

16) 0 » săpun «Flora». 

17) O » pudră «Flora». 3 

18) 2 ceasornice de argint, pentru bărbat. 

19) 5 abonamente pe 6 luni la ziarul umoristic «Veselia». 

20) 5 abonamente pe 3 luni la ziarul «Universal literar». 

Toate aceste frumoase premii se oferă cu începere de azi, 
prin tragere la sorți, abonaților «Ziarului Călătoriilor». 


Preţul abonamentului lei 5 p. un an, 2.60 p, 6 luni. 
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NOUILE PREMII 


ALE ZIARULUI 


„UNIVERSUL” 


g începere de astăzi, ziarul ,„Universul‘‘ oferă abonaților săi următoarele mari 
şi de valoare premii: 


O taia LA SINAIA 


construilă anume anul acesta pege cati noştri, în posiţiunea cea mai încântătoare a Sinaei, pe str. Furnica 
Un dormitor = rise Mee Deci i Una bicicletă, 
d b w 7 „i A E zi vânătoare 


foarte elegat, de mare va- [224 
loare. cumpărat de la ,,IN- 
DUSTRIA METALICA jg 
MARCU, Buievardul Eli- pAs} 
sabela, No. 5 a 


UN DIVAN- PAT 


Un sa' onaș 
modern 


cumpărate de la marele f; 
magazin de mobile „,,La 
Centrala'*, Marcu Dettel- 
kremer, str. Carol, No. 62 $ 


Un mare piedestal f 
de marmoră sculptat F 


pentru flori 


Un ceasornic de aur pentru bărbat si 
0 pereche cercei cu 6 pietre de diamant 


cumpărate de la cunoscutul magazin ,,Ceasornicăria 
Colţei“+ 


Una pendulă de perete artistic lucrată 


bătând orele 
Jecanlă pe À și la z 
0 elegantă pendulă de biuroit si -| | 20 abonamente pentru 6 Iuni 12 zi 
Două frucliere cumpărate de la marele magazin ; 
5“ de horologerie și bijuterie Theo- 10 6 la „Ziarul Că- 
dor Radivon, Bulevardul Elisabeta, No. 9 i E) 33 » lătoriilor. 
Cu toate că acordă aceste mari premii, «Universul» menţine aceleași preţuri de abonament, adică: 


Lei 18 pentru un an; lei 9.15 pentru 6 luni; let 4.65 pentru trel luni, 


Abonaţii mai primesc gratuit „Universul Literar“, iar cei ce se abonează cu începere de 
azi mai primesc un volum din: 


MEMORIILE REGELUI CAROL | 


Spre a participa la aceste premii, abonaţii pentru un an primesc 30 bonuri: pe 6 luni 
14 bonuri; pe 3 luni 5 bonuri 


Un pistol automat, 


cumpărate dela marele ma- 
azin de arme B. D. Zis- 
man, calea Victoriei, 44 


n gramofon 
perlecționat 


ȘI 
SI Una vioară 
z£- sistem Stradivarius 


n cumpărate dela marele ma- 
b! gazin Jean Feder, calea 
Victoriei, No. 54- 


, cumpărat dela magazinul 
La Harpa, calea Victoriei 5. 


Un inel de damă cu piatră antică ae valóre 
10 tablouri aquarele 


Șease ceasornice pentru bărbați 
Șease ceasoarnice. „Réveil“ 


a ziarul ,,Ve- 
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Pentru 1 an 5 lei; jum. an 2.60 
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TAINA DIN SANDY-RIVER 


CRIMINALA SAU MARTIRA 


` Mă întâlnisem cu bunul meŭ prie- 
ten Harry lohn, pe care de multă vre- 
me nu-l mai văzusem, şi, ca douï cu- 
noscaiţi de demult, ne apucarăm să ne 
spunem. păsurle şi gândurile. Şedeam 
amândoui pe terasa de deasupra casei, 
ca să ne mai răcorim puţin, deoarece 
căldura cea mare ne înăbuşea. Servi- 
torul negru aduse lot felul de băuturi 
răcoritoare, în vreme ce prietenul meii 
îmi povestea despre lucruri la cari nu 
puteam de fel-să fi cu luare aminte. 
Spirtul mei era cufundat ca în- 
tto toropeală. 

— Ascultă dragă, îmi zise Harry, ar 
fi bine să bagi de seamă la ce-ţi spun. 
Să te uiţi bine la ce e 'mprejurul tău. 
Eŭ, iacă, de trei nopţi nu mai dorm 
fără să am lângă mine două revolvere 
încăreate. A 

— Spune, amice, îi zisei eŭ atunci, 


spune despre ce e vorba? De ce să 
dorm, adică, cu revolverul lângă 
mine? d 


— Trebue să iei aceste măsuri dacă 
nu vrei să te pomeneşti într'o noapte 
că cine-va ţi-a pus un laţ împrejurul 
gâtului. Vreaŭ să-ți spun că se pregă- 
teşte aci o întinsă mişcare populară şi 
dacă cum-va ai vre-un slujitor indi- 
gen şi de care nu prea eşti sigur, mai 
bine ai să face să-i drumul. 

In adevăr, cele ce-mi spunea prie- 
tenul meu, eraii lucruri îngrijitoare. 
In Sandy-River, unde mă -găseam a- 
cum, nu mai demult decât acum şapte 
ani, izbucnise o răscoală a poporului, 
care a costat viaţa mai tuturor albilor 
aflători aci. Scăpaseră numai câţiva, 
între cari era şi amicul mei lohn 
Harry: 

După ce plecai dela Harry, găsii 
foarte întemeiat sfatul ce mi-l dăduse 
şi dădui drumul tuturor slujitorilor 
ce-i aveam, trimițând pe fiecare cu câte 
o treabă, şi oprii numai pe o mexicană 
tînără, aproape o copilă,numită Xocitl, 
pe care o luasem de pe drumuri, a- 
proape moartă de foame. Ea îmi dove- 
dise în nenumeroase împrejurări că 
îmi e cu adevărat devotată. Apoi îmi 
pregătii o încăpere pe malul mării, un 
fel de laborator, şi mă retrăsei acolo, 
în mijlocul colecţiilor mineralogice cu 
cari mă îndeletniceam. 

Când auzi c ăam oprit pe mexicană 


ZIARUL CALATORIILOR 


lângă mine Harry mă făcu nebun. El 
pretinse că a văzut-o de multe ori în 
tovărăşia unor oameni cu mutre sus- 
pecte. 

In cât îl priveşte, prietenul meii nu 
mai avea un singur slujitor şi-şi făcea 
singur tot ce-i trebuia. 

In vremea aceasta, în orăşelul San- 
dy-River, unde nu-i nici un fel de po- 
liţie, lucrurile luai o înfăţişare din 
ce în ce mai ciudală. Se aştepta să se 
petreacă un eveniment mare dar ne- 
ştiut. 

Intr'o seară, la răspântia unei uliţi, 
auzii ţipete înăbuşite, amenințări şi 
zgomote de lovituri! Inaintând pe fu- 
riş, fui uimit văzând în mijlocul unor 
lucrători chinezi, pe Xocitl, servitoarea 
mea, pe care aceştia o loveaii cu bas- 
toanele. Ca prin farmec însă, îndată 
ce simţră paşi, toți pierră, intrând 
par'că în pământ. Pornii în fugă după 
acest grup ciudat, dar în întortochie- 
rea de străzi le pierdui urma. 

Când mă întorsei acasă, cea care îmi 
deschise ușa fu Xocitl, care avea aerul 
cât se poate de liniştit, ca şi când ni- 
mie nu Sar fi întâmplat. Băgai de 
seamă însă că ochii îi erai plânşi şi 
că umerii îi erai roşii de lovituri. 

Cu cât vorbeam cu ea, cu atât se po- 
somora mai mult. La urmă îi zisei: - 

„Ia ascultă, Xocitl, adiniauri mi sa 
părut că un grup de tâlhari te ţinea 
în mijlocul lor şi că parcă te bătea. 
Nu cumva tu eşti tovarăşe cu ei? Aşa 
îmi plăteşti tu, oare, bunăvoința pe 
care ţi-am arătat-o ? Cine erai oamenii 
de adiniauri ? Răspunde !“ 

Ea n urăspunse nimic; numai îşi în- 


dreptă privirile spre uşe, ca un câine f|- 


bătut ce dă să fugă. Totuşi nu puteam 
s'o cred vinovată. 

Nu putui să-i scot ot; din gură. 
Şi când o trimesei cu un lucru afară, 
se duse iute, bucuroasă, ca o pasăre 
scăpată din colivie. 5 

Harry, când auzi pățania, clătină 
capul. Mă certă şi-mi lămuri că rău 
fac de o las aşa, de oarece ea trebue să 
aibă vorbă cu rău-făcătorii cu care am 
văzut-o, şi cari o băteau, probabil, din 
pricină că-i ceruseră un lucru * mai 
greii de cât puterile ei. 

Eŭ, însă, crezui dimpotrivă, că adi- 
că Xocitl n'a vrut să le descopere cine 
ştie ce taină cerută, şi că ea îmi e cre- 
dincioasă. 

„Fă cum pofteşti, îmi zise el, dar 
să ştii că această viperă are'să te muşte 
în curând“. 

In ziua aceea, când mă întorsei a- 
casă, însă, Xocitl nu era nicăeri. 

Multă vreme îmi bătui capul vrând 
să pricep ce sa întâmplat cu ea. Dar 
mă trudii în zadar. Trecu timp mult 
de atunci. Se scurseră luni întregi. In 
oraş nici o mişcare neobicinuită; lu- 
crurile îşi urmau cursul. Imi chemai 
din noi. servitorii. Imi râsei de teama 
lui Harry pe care o găsii neîntemeiată 
şi uitai de sfaturile lui, uitai de Xocitl, 


şi în primăvară plecai în munţi adu- 
nând nouï minerale pentru colecţia 
mea. 

Era toamnă, când într'o noapte fui 
trezit din somnul adânc în care eram 
cufundat. 

„Stăpâne, stăpâne, scoală-te şi fugi, 
că vin.... Fugi, stăpâne!* 

Dintr'o săritură îui în picioare Ni- 
mic. linişte. Tăcere. Mă uit pe geam. 
Nimeni; strada goală. 

„EA, drace, mă gândesc, de sigur că 
am visat“. 

A doua zi, când -eşii pe stradă, ră- 
măsei îngrozit de spaimă. Eram în 
mijlocul unui oraş plin de cadavre. 
In fiecare casă erau câţi-va morţi. Şi 
pretutindeni jaf şi prăpăd. Era o gro- 
zăvie ! 

In fundul curţei, găsii cadavrul ti- 
nerei indiene Xocitl... Prin urmare, 
era adevărat; nu visasem ! Ea îmi scă- 
pase viaţa jertfind-o pe a sa ! Dar, în- 
trebare curioasă şi totuşi trebuincioa- 
să, ce căta în mâna ei un vraf de chei, 
cari în ajun fuseseră la mine în ca- 
meră, — cheile de la cutiile mele cu 
lucruri preţioase şi cu bani ?... 

lacă ce nu pot înţelege, de şi nu cred 
că Xocitl ar fi vinovată. Ea a căzut vic- 
limă a devotamentului săi. 

Am povestit mai multora faptul a- 
cesta, dar încheerea lor nu ma mul- 
tumit nici odată. Lucrurile sunt de 
neînțeles, şi s'aŭ petrecut aşa !... 

Cât despre Harry, nenorocitul n'a 
putut scăpa, cu toate măsurile ce le 
luase. El a fost omorât de ticăloşii cari 
surprinzându-l în somn, aŭ năvălit 
asupra lui şi l-au strâns de gât, 
Arghir. 


=S 


Dida 


DIN TAINELE DUNĂRE! 


Multe triimoasăt şi Sanl lureoecăloare bas- 
me povestesc valurile Dunărei; cine are 
puţin sentiment pentru natură le înţe-- 
lege îndată. Cu cât asculţi mai mult 
murmurul acestei bătrâne povestitoare, 
cu atât îl înţelegi mai bine. Paracă îţi 


‘vine să stai ore întregi să asculţi bas- 
-| mele astea vechi dar adevărate. 


„Şi dacă vre-odată aï rătăci noaptea pe 

țărmul eí, căci numa, noaptea Dunărea 
povesteşte frumos, ziua-e prea turbura- 
tă de miile de vapoare ce plutesc pe a- 
pele ei, iar nemilosul soare o adoarme 
cu razele lui arzătoare. Dar de cum 
soarele apune şi amurgul apare, ca prin 
farmec Dunărea se deşteaptă. 

Şi începe să povestească... și povesteş- 
te cu glas care te farmecă, despre eroii 
care aii -trecut-o, cum apele ela tât de 
limpezi ar fost într'o vreme înroșşite de 
sângele. vitejilor cari şi-aŭ găsi moar- 
təa în brațele eï. 

— Tu ai atâtea: taine în sufletul tăi, 
bătrâna mea prietenă, de ce nu-mi spui 
şi mie vre-una, am rugat-o eŭ într'o sea- 
ră frumoasă de vară. 

Dunărea mi-a zâmbit, apoi mi-a zis cu 
glasul cel mal dulce din lume; 


ma mi 
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— Eí bine, fiindcă văd că mă iubeşti 
atâta, -şi fiindcă vrei să afli din tainele 
mele, spune-mi, dragă copilă, ce să-ţi po- 
vestesc ? 

Vrei să-ți spun despre eroii de acu- 
ma o mie de ani, cari aŭ fost întâii cari 
mi-ati turburat apele liniștite, și cari aŭ 
fost atât de îndrăznaţi, încât aŭ clădit 
peste corpul mei un pod care era nu- 
mai cât o privire a mea. 

Şi fără nici o frică m'au trecut, ori 
vrei să-ţi spui... 

— Nu, dragă mea prietenă, o întrerup- 
sei eii, ar fi păcat în seara asta frumoa- 
să să-mi spui poveştile astea bătrâne, 
căci le ştie luna ce ne luminează acum, 
și care mi le-a povestit de mult. 

Apoi nu vezi cum ne surâde de bat- 
jocoritor, parcă vrea să zică: ce știi tu, 
ştie de mult toată lumea. 

Spune-mi, te rog, de ceo parte din cor- 
pul tău, puţin mai sus de aici, este în- 
conjurat de stânci înalte, și de ce nu 
îndrăznește vre-odată să treacă vre-un 
vapor noaptea prin locurile astea atât 
de fermecătoare ? 

— In ce parte e locul acesta? mă în- 
trebă Dunărea gânditoare. 

— Cum ? nu știi, răspunsei; locul acela 
minunat se numeşte cazane”... 

— Ahalimi răspunse Dunărea zâm- 
bind, tocmai aceasta vrei să-ţi spun? 

Dar, draga mea, află că locul acela 
este vrăjit de o zână, și află că eŭ i-am 
jurat că nu voii povesti nici odată se- 
cretul acesta. 

—  Povestește-mi, o rugai eŭ, căci nu 
voi spune nimănui şi zâna nu va afla 
nimica despre povestirea ta. 

„Dunărea îmi aruncă un talaz în faţă 
atât de tare în cât mi sa umplură ochii 
de lacrimi. 

' Aceasta poate era privirea ei cara par- 
că voia să citească if ra din ochii 
mei. 

„— Ei bine, fiindcă îmi făgădueşti că nu 
vei spune nimănui, ce "ţi voi spune eŭ.. 
dar vezi, mi-e frică, tu eşti încă atât 
de tânără, şi nu vei putea ascunde în 
sufletul tăi taina aceasta. 


—  Povesteşte-mi, povesteşte-mi, căci 


— De mult, foarte de mult, începu 
Dunărea, pe când eŭ nu tr>ceam prin 
locurile aceste, în stâncile despre care 
mă întrebi era un lac. 

Şi stâncele în vremurile aceste erai 
atât de înalte, în cât nimenea nu pu- 
tea vre-odată să le urce. 

lar în mijlocul lor era lacul, cu apă 
cristalină și atât de curată ca lacrimele 
din ochii fecioarelor nevinovate. 

„Lacul era înconjurat de stânci, iar pe 
marginea lui creșteaii numai mărgări- 
tar şi floarea „nu mă uita”. 

Căci -lacul acela era al celor 12 zân2 
cari veneati de se scăldaŭ în apa lui. 

Nici o vieţuitoare nu trăia în acest 
lac și vai de muritorul care ar fi îndrăz- 
nit să se apropie de lac. 

Căci zânele nu voiaii ca nici un mu- 
ritor să nu vadă frumuseţea lor. 

Ele veneaii numai în nopţile senine 


de lună, şi se scăldaii sub privirea lu- 


nel. 

Zânele erai atât de frumoase, în cât 
vol muritorilor nicy nu puteți să vă 
țachipuiţi, 


: 


Corpul le era îmbrăcat în voaluri albe‘ 


prin cari se vedeaii formele lor divine. 

Capul le era acoperit cu un păr de 
aur care le atârna până la pământ, 
iar fața lor semăna cu crinul. 

Aici ìn lac făceaii horă, apoi începeaii 
să cânte atât de frumos în cât liliacul 
care acoperea stâncile începea să plângă. 

După ce sfârşeati cu jocul, atunci fă- 
ceai toata cerc împrejurul unei zâne 
care era cea mai furmoasă dinire ele 
şi care era conducătoarea lor. 

Apoi fiecare începea să povestească ce 
a făcut prin lume. 

Căci zânele acestea aduceaii fericirea 


oamenilor și tot ele luai sufletele copii- 


lor şi ale fecioarelor spre a le duce în 
cer. 

Cu toate că lacul acala era fermecat, 
cu toată înălţimea munţilor, un păstor 
nepăsător ca toţi păstorii, se urcă într'o 
zi. Aici găsise pentru vitele lui hrană 
minunată, dar de odată stâncile începură 
să urle şi o păsărică de aur îi spuse: 

— Fugi- din aceste locuri, căci nu ţi-e 
îngăduit să stai aici şi apoi de te vor ve- 
dea zânele îţi vor lua ochii. 

Dar ce-i păsa păstorului de toate a- 
cestea? Zâmbind, el îşi scoase cavalul din 
sân şi începu să cânte o doină atât de 
jalnică, în cât stâncile lăcrămară. 

Trebuie să ştii să Regina zânelor era 
Venus, zeiţa iubirei. 

Ea venea odată în fiecare săptămână 
să se oglindească în lac şi să soarbă mi- 
rosul suav al lăcrămioarelor. 

In momentul în care ciobanul începuse 
să cânte; Venus tocmai se ruga lui Ju- 
piter ca să-i clădească un palat în fun- 
dul acestui lac miraculos. 

Venus aude sunetele dulci ale cavalu- 
lui, se ridică și vrea să se îndrepte spre 
îndrăzneţul necunoscut care îndrăznea 
să-l turbure rugăciunea. s 

O ură lucea în ochii ai; cu moartea va 
răsplăti îndrăzneala luï. 

Dar vai, cântecul acela o ţine pironită 
in loc, îşi opreşte răsuflarea și ascultă. 
Şi ciobanul cânta, cânta înainte.... Ca 
prin farmec ura din inima Venerei se 
prefăcu întrun dor de a cunoaşte pe 
frumosul cântăreţ. 

Atunci, ca o nebună, alargă spre el, 
ħu- ca să-și răzbune de îndrăzneala lui 
dar să-l ierte. 

Inti'un minut fu lângă el, inima eï 
începu să bată la vederea frumosului 
cioban, dar totuşi îl întrebă cu o severi- 
tate răŭ ascunsă, 

— Cum îndrăzneşti tu să turburi cu 
cântecul tăii pacea acelui lac ? Nu știi 
că îndrăzneala ta va îi aspru pedepsită ? 

— Mi-a spus maï dinainte o păsărică, 
dar ce-mi pasă, eŭ cunosc numal pute- 
rea lui Dumnezeii; numai el poate să mă 
pedepsească. 

Venus fu biruită de acel răspuns; cu o 
patimă nebună ea se aruncă la pieptul 
lui şi-l rugă să mai cânte odată. El în- 
cepu să cânte mai frumos, până, obosit, 
încetă şi un Bubpili eşi din pieptul lui. 

„spuse că-l iubeşte, i 


frumoase, şi Dumnezeii. 

In zadar tură „toate rugăciunile 'əï, 
: căci ciobanul cu nici un preţ nu sar fi 
daspărțit de turma lut. Ce-i trebuia lui: 
nemurire ori iubirea zeiţei? Se simţea 
atât de fericit în singurătate cu oiţele lui, 


Zeița văzându-se respinsă cu atâta ne- 
păsare de un muritor, se duse cu inima 
însângerată de durere crezând că la in- 
toarcerea ei va cuceri mai repede inima 
lui. 

Şi astfel ciobanul rămase nesupărat 
de nimeni cântând înainte. 

Dar luna apăru şi zânele se întoarse- 
ră neștiind că cineva le turbură lacul 
lor. 

Cum cântaii ele, de odată începu şi cio- 
banul să cânte din caval. Zânela amu- 
țiră. Ascultară ele până ce sunetele du- 
ioase se sfârşiră şi atunci conducătoarea 
lor zise: 

— Să-mi aduceţi numai decât pe a- 
cel necunoscut ca să-i daŭ pedeapsa 
cuvenită. 

Zânele alergară şi aduseră pe cioban, 
apoi îl blestemară ca ochii lui să nu 
mai zărească lumina zilei. Apoi se de- 
părtară. 

Sosind ziua în care Venus trebui să 
vie venit şi mai frumoasă şi mai sedu- 

cătoare. Dar când văzu pe ciobanul 
drag, întins pe pământ și cu frumoșşii 
lui. ochi închişi, ghici imediat totul. 

Luă în braţe pe cioban, îl duse în 
fundul lacului, în palatul pe care i-l 
zidise Jupiter şi-l îngriji cu desmierdările 
cele mai dulci. 

A doua seară apărură iar zânele mai 
vesele şi începură să cânte iar. 

Dar de odată se ivi Venus cu inima 
setoasă de răzbunare. Se duse “spre zâna 
conducătoare și zise: 


— Aseară tu aï omorît pa fiinţa cea . 


maï dragă; acuma va trebui să muriţi 
voi toate. 

Şi fără nici un cuvânt, cu puterea cara 
o avea numai ea, inecă toate zânele în 
lac. Apoi, triumfătoare, mă chiemă pe 
mine să rup cu apa mea florile acele fru- 
moase; rupse două stânci şi îmi făcu 
drum să trec. 

Şi, vezi, de asta, îmi spuse Dunărea, nu 
îndrăzneşte nimenea să treacă noaptea 
pe acolo. Venus se arătă împreună- cu 
ciobanul ei care cântă şi acum doinele 
cele mai jalnice. 


Melanie Ungureanu 
T.-Sevarin. j 
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CĂTRE CITITORI 


Anunţăm pe culitorii noștri că vom 
publica ori-ce articole interesante pri- 
viloare la călălorii saŭ vânători, în 
țară sai străinătate, ce ne vor fi tri- 
mese. 

Articolele, scrise pe o singură parte 
a hârtiei, în scrisori francate, vor fi 
adresate dirediunal «Ziarului Călă- 
toriilor», strada 


r Breoianu, 11, Bu- 
curești. 
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RARITAȚI ZOOLOGICE 


IN ADÂNCURILE OCEANELOR 


Oceanografia este cea mai tânără din- | metri, se trecu de la o extremitate la 


turtită de greutatea apei. 


alta şi se admise că cele mai mari a- 


Când sondele începură să scoală peşti | dâncimi, chiar cele de 5000 până la 
de la o adâncime de mai bine de 2000 | 6000 metri, sunt populate şi ele. 


Dar recentele lucrări de oceanografie 


Peștele drac 


tre științe. E abia un sfert de veac de 
când s'a întreprins exploraţiunea meto- 
dică a adâncimilor mărei. Dar de și mai 
rămân multe de cercetat, cele allate până 
acum nu pot de cât să minuneze marele 
public. 

Știm că fauna marină este infinit mai 
variată ca fauna terestră. Cuprinde și 
ea uriașii şi piticii ei. Și nu trece an 
fără să nu se descopere speje nouï: 


Putem să dăm, cu privire la aceasta, 
o cifră precisă care va arăta ce viitor 
bogat se promite exploraţiunilor sub-ma- 
rine. 

O expediţiune norvegiană, care a ex- 
plorat câte-va adâncimi ale Mediteranei 
şi ale oceanului Atlantic, a descoperit, 
în timp de patru luni, o sută cinci-zeci 
de specii de pești cu- totul 
Șuuinţă, 

Care este explo- 
ratorul terestru care 
ar putea să se laude 
că a descoperit, în 
toată viața sa, atâtea 
specii noui de ani- 
male ? 

Multă vreme s'a 
crezut că numai su- 
pralața mărilor este 
populată. Se presu- 
punea că viaţa ani- 
mală “înceta la o a- 
dâncime de cinci på- 
nă la șease sute de 
metri, căci se făcea ; 
raționamentul că ori- 
ce ființă vieţuitoare, 
ajungând la această 
adâncime, ar fi fost 


noui pentru . 


Cocoşul de mare sai peştele lună 


Peştele negru 


Pestele înger 
s 


pare că. puseră la dreapta eï valoare a-. 
ceastă ipoteză, căci dragele cele maï per- 
fecţionate nu scoaseră, din adâncimile 
cele mai mari: ale Atlanticului, nici o 
fiinţă organizată. Se poate crede deci că 
o adâncime de 4000 metri “ servă ca li- 
mită de locuit pentru creaturile marine. 
llustraţiile noastre reprezintă. patru 
specii de peşti. necunoscute în mările din 
Europa, dar cari se găsesc în. vestul o- 
ceanului Atlantic, fie în adâncimele Ber- 
mudelor, lie în: marea  Antilelor și în 
golful Mexic, la adâncimi cari pot să a- 
lingă 600 metri. í 

Mai întăi avem o curioasă creatură 

ale cărei linii elegante aŭ făcut să i se 
dea numele de peștele îngeir. Prelungi- 
rea înotătoarelor îţi fac  mpresia unei - 
perechi de aripi. Dar. ceea-ce nu: arată 
ilustraţia ce publicăm, este strălucita sa' 
coloraţie care ar uimi gustul celui mai 
distins pictor. 

Face contrast însă, 
cu vecinu Isăii un alt 
peşte căruia, datorită 
infățișărei sale -re- 
barbative: i s'a dat 
numele de peştele 
drac. Pescarii pretind 
că lungii lui solzi dor- 
sali secretează o 0- 
travă periculoasă și 
că înţepăturile lor. 

“produc. răni nevinde- 
cabile. 


Foarte curios de 
asemenea este ål trei- 
lea pește al cărui 
nume , popular . este 
foarte variat. -Negrii 
din Florida îi zic: fus 


(m... 


7ei/es; sai ;patru-ochi: Alţii, din cauza 
crestei de pe spinarea sa, îl zice «coco- 
şul de mare». Pentru alți pescari este 


„peştele-lună. 


In sfârșit n rai patrulea peşte, i 
se zice :::00ney, sai iepurele de mare, 


“sau niger; negru. Acest nume din urmă 


- 


şi-l datorește faptului că tot corpul îi 
este presărat cu pete negre. “Nu putem 
insă să explicăm primul său “nume. 
„Adăogăm că fotografiile ce publicăm 
aŭ fost luate la aquarium din New-York, 
care este cel mai bogat: în genul ăsta. 


-E singurul aquarium. din lume care poate | . 


de un loc foarte vast, 
poate să-și permită lucruri: pe cari gră- 
dinile zoologice ale Europei nu și le 
pot permite. 
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“acest aşezământ 


“Un călător, d. Emile Rey, după care 


luăm notițele astea, ne spune că în 1897 
a văzut în acest aquarium și o balenă 
capturată de pescari. 


Lungă de mai mult de trei metri, săr- 
manul captiv se găsea nespus la strâm- 
toare. Numai cu o oscilație a înotătoa- 
relor sale îşi parcurgea mizerabilul do- 
meniu. 

A rezistat cu toate astea cinci săptămâni 


să arate vizitatorilor săi mai multe sute | în captivitate! Existenţă efemeră pentru 


de pești aparținând atâtor specii. 


un prizonier care costase 7000 de lei pe 


Având un buget mare, graţie genero- | direcţiunea Aquariumului ! 


MANI a numeroşi milionari și dispunând 


+ Arg. 


CELE TREI AVENTURIERE 


— Mare roman de aventuri senzaţi onale — 


— Urmare — 


i Nu înțăteg t ce voeşti să spui... 
— Acela pe care 1] numeşti fratele 
mamei d-tale a fost atins de fulger. 
— E mort? 
+ — Pe jumătate carbonizat. In mo- 
mentele acestea Fureta și Satina în- 
credinţează “mării cadavrul omului 
care ţi-a făcut atâta rău. 
"Si se îndepărtă ca o umbră. 
O'speranță intră acum în inima 
mea ; ridicaii capul spre cerul ilu- 
minat de fulgere, murmurând : 
Mulţumesc, D-zeule, că mai 


scutit de povara de a judeca un om. 


de acelaş sânge ca și mine! 

Tot timpul nopții am fost jucăria 
uraganului. Nici chiar în zorii zilei 
furtuna nu pierduse nimic din vio- 
lenta eï. 

Nu mai încăpea nici o îndoială; 
eram târâți de unul din acele formi- 
dabile “fenomene  metereologice cari 
se dezvoltă cu atâta libertate pe imen- 
sale spaţii ale oceanului Pacific. 

Incotro “mergeam ? In ce parte a 
Pacificului ne aflam ? 


Ne-ar fi fost cu neputinţă să răs- 


pundem la aceste întrebări. 
Moărtea ne amenința la fie-care 


pas și ne vedeam cu totul neputin- | 
cioşi de a lupta contra furtunel. fp; 
Când se făcu lumină de-a binelea, t 


Regina apăru pe punte. 

Imi aducea înir'o ce cafea caldă 
şi îmi puse în buzunare mal mulți 
sandviși. 


— "Trehue să-ţi“ recapeţi. forțele, 


Carol ; scăparea noastră a ULURUE a 
târnă acum numa! de d-ta. 

— Ah, dacă ar îniceta puţi în vântul! 
Numa! asta ar fi salv noastră. 

— De-al şti cât de mult 'săfer s 
îmi răspunse Regina. Oare nu te voiti fi 
eliberat deeât pentru a te conduce la 
o moarte sigură ? 


Li 


«Vezi, pe mine moartea nu mă 
prea înspăimântă, căci aş muri în” 
preună cu d-ta. Dar d-ta... d-ta.. 

Fără să părăsesc cârma, mă ap le” 
cal spre ea şi-l desmerdai cu bu- 
-zele părul de aur, pe care ploiaa i-l 
lipise de tâmple, 

Regina își desbrăcase hainele de- 
ghizării şi avea acum înfățișarea eï 
adevărată. 

Desmierdările mele o mai liniştiră. 

Işi ridică din noii capul spre cer, 
căutând să sondeze infinitul. 


De-odată o văzul tremurând, cul 


ochii măriţi de groază : oneS 

— Oh, ne priveşte, ne priveşte !, ! 

Am. întors repede capul şi am ințe- 
les cauza acestei exclamaţii de groază. 
Cadavrul hidos al lui Orsoni, cu fața 
pe jumătate carbonizată, plutea pe 
valuri şi părea că și fixează spre noi 
ochiă nemișcaţi. 

In momentul următor un val eporm 
ne ridică. S'ar fi zis că «Oajaca» a- 
vea să fie dusă pînă la nori; dar va- 
sul se prăvăli. iarăşi, dându-ne. im- 
presia unei căderi formidabile... 
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n f aim y] pa ET şi i 
n insti a aaka re 
unde, iribar cad ui 


soni. Dar acum nu.: 


Ti AL i GAP. IE; ï ii | pe 
„0 aută inchisoare insulară 


atta pe 1a diniati,” în ziua de 4j 


V tapiti dura de tret zile. O 
De trei zile nu mat dormisem de 


loc și mâinile mele păreaii plumbuite 
pe cârmă. 'Tovarăşele“ mele erati în 


toate acestea steamerul, îşi 


ATI 


jurul meŭ şi eŭ căutam să le liniş- 
tese cu vorbe de speranţă. 

Furtuna trebuia să înceteze. Acum 
vântul nu ma! sufla cu putere decât 
la intervale. 

— Mai avem numa! câte-va ore şi 
cred că se va face liniște. 

Ca şi cum ar fi voit să protesteze 
contra acestei afirmaţii, un vârtej ne- 
bun se porni şi «Oajaca» fu ridicajă 
pe un val enorm. 

/guduirea fu aşa de puternică, în- 
cât ne răsturnă - uni! peste alţii. Se 
auzi o pocnitură sinistră și vasul ră- 
mase nemișcat. 

Am înţeles îndată ce se petrecuse. 
Nici unul din noi nu ma! vorbea. 
De altfel, ce ne-am fi putut spune? 

Sărmanul vapor nu ma! putea brăz- 
da acum apele oceanului. Fusese fi- 
xat pentru totdeauna pe niște stânci 
sati poate pe un atoll în formație. 

Unde ne aflam ? 

N’aş fi putut spune. Dar cât pu- 
team cuprinde cu vederea, în toate 
direcţiile se întindea numai oceanul. 

Eram acum într'o situaţie și maï 
îngrozitoare decât în trecut. 

Mai înainte mă plângeam de ato- 
lul mei. Ce trebuia să spun acum 
de noua-mi închisoare, care abia a- 
vea dimensiunile steamerului ? 

Vasul, nemișcat, fixat E stâncă, 
părea acum o fortăreață, la asaltul 
căreia valurile năvăleai cu furie. 

Şi aï fi jurat că valurilr se necă- 
jeaii de împotrivirea vasului: se abă- 


‘teaŭ asupra noastră în cataracte a 


ce si ce mal spumoase. 
e punte nu maï g sta. Gu 
sita petale am p | A afin până 
în erai din partea dindărăt a va- 
sului, unde ne-am închis. ; 
Aveam cu toții impresia că această 
cabină era mofmîntul nostru. 
Regina îngenuchiase. Se ruga oare? 
Niciodată numi închipuisem că 
aventuriera ştia să se roage. 
Mă apropia! încetişor de dânsa. 
Murmura cuvinte fară şir, dar am 


putut întelege că se gândia la Or- 
soni. Viziunea cadavrului cu ochii 
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culta “a deauna. i 
- Ne uitam că moartea ne amenința. 


Ce suveran ar fi putut oare vre-o 


paria 
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dată să cumpere momentele acestea? 
Ce comoară din lume ar fi putut să 
„plătească darul regal al unei voințe? 
„„„Ceasuri întregi am rămas nemiş- 
cață toți patru, în cabină. 

Când ne-am revenit în fire, soa- 
rele pătrundea pe fereastră. 

Soarele ! 

— A trecut furtuna ! 

„„Am eşit repede pe punte. Dar a- 
acolo ne aștepta un spectacol plin 
de tristeţă. 

Din «Oajaca» nu maï rămânea a- 
cum de cât partea dindărăt, partea 
cu cabina în care stătusem. Partea 
de dinainte dispăruse fără a mai lăsa 
vre-o urmă. 

In jurul nostru apa se juca pe un 
platou stâncos, acoperindu-l aproape 
peste tot, şi pe o grosime numai de 
câți-va centimetri. 

Cum ne aruncaseră valurile toc- 
mai acolo? 

Omul este deprins să-și priviască 
vapoarele sale ca niște opere gigan- 
tice, în loc să recunoască că cele 
mai mari dintre ele nu sunt de cât 
nişte coji de nucă, cu cari valurile 
se joacă cum vor. 

Acum, dacă uraganul ne aruncase 
în afară de drumul obişnuit al coră- 
biilor, eram perduţi. 

Şi până acum nu puteam şti dacă 
era saii nu așa. 

Din fericire aveam destulă 
pentru cât-va timp. 

Dacă am fi avut şi sufletul special 
al unor adevărați Robinsonï, ne-am 

„fi privit situaţia cu multă filozofie. 
Dar aveam alt suflet, și cel puţin eŭ 
mă simțiam cât se poate de neno- 
rocit. 

Şi-mi era destul să întâlnesc pri- 
virea Reginei, pentru ca să înțeleg 
că iubita mea aventurieră era chinu- 
ită de aceleaşi gânduri. 

Se gândea și dinsa că oceanul, a- 
bia liniștit, putea să se înfurie din 
noŭ. 

Și atunci, totul se va fi sfârșit. 
Stărămăturile bastimentului n'ar maï 
fi putut rezista valurilor furioase. 

Nu pronunțam nici un cuvint. Dar 
în strângerile noastre de mână ritma 
aceeași neliniște secretă. 

Tovarăşele noastre, în schimb, își 
primiau existența cu nepăsarea ca- 
racteristică nomazilor. . 

Fiinţele acestea, rătăcitoare din co- 
pilăria lor erai deprinse și cu zile 
de mizerie, şi cu zile de bogăţie; 
ele ştiură să-și facă o plăcere dintr'un 
naufragiu înspăimântător pe un pla- 
tou stâncos, care era acoperit de apă 
timp de 16 ore în fie-care zi. 

De îndată ce valurile se retrăgeaii 
şi stâncele rămâneau goale, amàn- 
două alergau vesele și rătăciau timp 
de 3 ceasuri printre stânci, rizînd și 
adunând tot felul de scoici şi de crus- 
tacee cu formele cele mai bizare—așa 


hrană 
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cum nici-o 
Europa. Ba une-ori când aveau şi 
norocul să prindă cu mâna câte un 
peşte în vre-o bolboacă, alergau re- 
pede la noi, strigându-și victoria în 
gura mare. 

Le admiram  nepăsarea. Aventu- 
vierele se simţiau şi aici acasă la ele, 
ca ori unde aiurea. 

Cu toate că mă chemară de maï 
multe ori, eŭ n'am vrut să le înto- 
vărășesc nicl-odată. 

Mi se părea că dacă aș fi părăsit 
măcar un singur moment puntea va- 
porului, aş fi pierdut singura şansă de 
a zări vre-un vas salvator — şansă 
care consțituia singura noastră pu- 
tință de salvare. 

Şi pentru nimic în lume n'ar fi 
consimţit Regina să mă părăsească. 

Inţelegeam foarte bine că dacă n'as 


fi fost eŭ acolo, ar fi mers şi dinsa| 


bucuroasă cu tovarăşele sale. Obiş- 
nuinţa unei vieţi rătăcitoare o învă- 
țase cu filozofia resemnării. 

Dar gândul meŭ pătrundea acum 
în creerul eï, şi o făcea să aibă altă 
judecătă, şi să înțeleagă alt-fel viaţa. 


Catargul dindărăt al vasului, prin- 
tro întâmplare curioasă, rămăsese 
neatins ; lam transformat” într'un 
catarg de semnale. 

Dacă vre-un bastiment trecea la 
oare-care distanţă, avea să ne poată 
observa. Dintr'o bucată de stofă ro- 
şie am făcut un steag, pe care Fam 
agăţat în virful catargului. 

Căutând pretutindeni prin cabine, 
am descoperit niște revolvere şi car- 
tuşe. 

Deşi sgomotul produs de un re- 
volver în mijlocul scării este foarte 
slab, şi se perde aproape îndată ce 
s'a produs, totuși trăgând toţi în a- 
celaș timp, puteam fi auziţi de la 
oare-care distanţă. 

Nautragiasem în ziua de 5 lunie. 

Cele două zile următoare, 6 şi 7 
Iunie, le-am întrebuințat pentru ima- 
ginarea a tot felul de semnale. 

După aceea nu mai avurăm ce face. 
şi desperarea începu să ne cuprindă. 
Lucrasem până atunci ca niște oa- 
meni cari cred cu putinţă un ajutor. 

Dar asta era aproape o nebunie. 
In adevăr, ce însemnai stâncile pe 
cari stăteam, în imensitatea Pacifi- 
cului? Ce garanţie aveam că vom fi 
zăriți de vre-un vapor? 

filele de 8, 9 şi 10 Iunie fură 
nespus de grele pentru noi. Dar în 
seara zilei de 10 lunie un gând fe- 
ricit îmi ilumină creerul. 

Mâncasem în tăcere, pentru că Fu- 
reta' și Satina, cari rideaii din toată 
inima când se aflau angue po SARPA 
ne respectaŭ tăcerea, de îndată ce se 
întorceaŭ în cabină. í 

După masă venisem cu 


toţii pe 
bord şi stăteam tăcuţi. 


De-asupra 


dată nu sai văzut în. 


lul de bărci. 


noastră, pe bolta cerului, se aprinsese 
miliarde de stele. ` 

Imi ridicai ochii spre aceste lu- 
mini divine, şi-mi lăsaï gândul să 


'vagabondeze în voe. 


Şi nu ştii cum de-odată mi se 
păru că întregul cer se transformase 
într'un ocean, pe care plutiati tot fe- 


O barcă ! 

Cu strigătul acesta am sărit de la 
locul mei. 

In adevăr, acesta era singurul mij- 
loc prin care puteam părăsi stâncele 
cele blesteimate. 

Mi-am pus prietenele in-curent cu 
ceea ce gândiam. 

Fu o adevărată explozie de bucurie. 
Satina incepu să danseze ; este știut 
că negrii îşi manifestează intotdea- 
una bucuria în modul acesta. 

Fureta cânta. 

Regina era şi dânsa foarte emoţio- 
nată, dar își menifesta emoția prin 
tăcere. 

Mai pe urmă îmi mulţumi că-i a- 
duceam din nou o rază de speranță 
şi mă întrebă în ce mod concepusem 
să fabric luntrea. 

Regina nu mai voia să piardă a- 
cum nici un minut; de vreme ce vă- 
zase că putea exista ideia unei sal- 
vără, voia să ajungă cât mai repede 
la rezultatul practic. 

Am început să facem amândoui 
calcule spre a vedea cum vom cons- 
trui luntrea. IRET 

Regina, cu creionul în mână, nota 
toate cifrele prin cari fixam dimen- 
siunile. . 

Am calculat că ne trebuiau ali- 
mente pentru două luni, că trebuia 
să luăm cu noi arme și rufe, că eram 
patru persoane și prin urmare lun- 
trea trebuia să fie destul de încăpă- 
toare spre a cuprinde : toate aces- 
tea. 
Ce seară frumoasă ! Rideam. Spe- 
ranța plecării ne făcuse veseli. 
„Pentru întâia oară după nautragiii » 
intii itopa şi noï veselia Furetei și 
a Satineï. 

E drept că bietele fete nu inţele- 
geau nimic din spusele noastre şi 
nici din calculele pe cari- le făceam, 
dar erau încântate că ne vedeaii în- 
sfârşit cu zâmbetul pe buze. 

Când ne-am hotărit să ne culcăm. 
trecuse de miezul nopţii. 

Ce somn plăcut! - 

Speranţa este cel mai bun ador- 
mitor. £ 
Soarele era sus de tot când ne-am 
deşteptat. : 

Și pe când ne priveam, somnoroși 
încă, iată că deodată Satina sări 
drept în picioare, ca şi cum ar fi fost 
împinsă de un rezort. 

Voia să vorbească, dar işi mișca 
fălcile așa de repede, incât nu putea 
articula nici un cuvânt. 


~ 
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In schimb, gesturile sale erau des- 
tul de elocuente și ne făcură să ne 
întoarcem spre est. 

— Un vapor! 

Da, la o distanță destul de mică 
de noi un mare steamer se oprise. 
Fără îndoială că zărise pavilionul 
nostru roşu. 

Eram salvaţi. Regina căzu în bra- 
tele mele, plângând de emoție. Fu- 
reta şi Satina ne imitară. ~ 

Numai că ele, în loc să plângă, 
cum făceam noi, râdeau ca nişte ne- 
bune. .. 

O oră după aceea puneam piciorul 
pe puntea «Australianului», al me- 
sageriilor maritime din Marsilia. - 

Numai mulţumită unei întâmplări 
extraordinare trecuse vaporul pe a- 
colo ; altfel cine ştie dacă n'am fi 
fost inghiţiți de valurile oceanului. 

Ne-am povestit naufragiul. Am 
spus că echipagiul se îmbarcase-pe 
șalupe şi că de atunci nu-l mai vă- 
zusem. Ar fi fost cu totul nefolosiţor 
să povestim acelor oameni drama te- 
ribilă pe care 0 trăiserăm.. 

In ziua de 14 Iunie plecarăm spre 
Fianţa. | 

— Vom fi la Marsilia la 16 sau 17 
Iulie, ne spunea comandantul. 

Prin urmare mai aveam încă cinci 
zile înaintea noastră spre a ajunge 
la Saint Germain, la celebra «Casă 
Verde». 

Cincisprezece zile pentru a-mi re- 
cuceri însfârşit numele și moștenirea 
tatălui meu: 

Era destul. Orsoni murise” şi nu 
mal aveam acum a mă teme de nici 
o împotrivire. 

In ziua aceea voiu spune Heginei : 

— Regino, voiu rămânea la Mar- 
silia şi nu mă voiu duce de loc la 
Saint-Germain, dacă nu vei consimţi 
de pe acum să devii principesă de 
Valberyl. 

Ştiam ce argumente putea avea 
dânsa spre a se împotrivi şi-mi 
pregăteam de mai înainte răspunsuri 
pentru ca s'o inving. 


PARTEA CINCEA 
CAP. 1 
Intervenţia unui cuţit 


In ziua de 17 Iulie vasul aruncă 
ancora la Marsilia ; eram din nou pe 
pământul Franţei ! 

Bagajele noastre nu ne incurcară 
de loc. 

Regina se duse drept la gară să ia 
bilete pentru Paris; plecam în aceeași 
zi cu expresul. 

Multă lume ar putea să se mire 
de faptul că primeam să călătoresc 
astfel, cu nişte bani pe cari şi-i pro- 
curase Regina sub un nume fals, nu 
ştii de unde și nici în ce mod. 

Aș putea răspunde că aceastăłches- 
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tie nu merită nici o discuţie, de vre- 
me ce la mijloc e devotamentul. 

Dar eu mărturisesc că eram gata 
să fac ork-ce numa! să-mi pot ajunge 
scopul. i 

Oare recâștigarea averii familiei 
mele nu era singurul mijloc pentru 
ca să pot îndrepta măcar în parte 
toate relee făcute în trecut? 

Regina uitase numele unora dintre 
victimele sale şi cel puţin acestora 
le puteam înapoia banii. 

Ne-am despărțit. Prietenele mele 
se duceau la gară, unde trebuia să 
viu şi eu, după ce voiu fi trecut mai 
întâi pe la comisariatul marinei, unde 
trebuia să certific raportul căpitanu- 
lui în privința naufragiului vasului 
«Oajaca». 

Această formalitate de ordin admi- 
nistrativ îmi luă aproape o jumătate 
de oră. 

Apoï, după ce am strâns cu multă 
căldură mâna căpitanului care mă 
salvase, repetându-i dorinţa de al 
maï revedea şi altădată, m'am în- 
dreptat spre gară. 

Eram cât se poate de mulțumit ; 
era de asemenea şi o vreme foarte 
frumoasă, ca și cum natura ar fi 
voit să se pue de acord cu sufletul 
mei. 

Sufla un vint răcoritor dinspre 
Mare. Toată lumea mi se părea fe- 
ricită, iar vorbele oamenilor ajungeaii 
la urechile mele ca nişte desmierdări. 

— Mâine, în 15 lulie, mă gân- 
deam eŭ, voi fi la Paris. Şi fără în- 
târziere ne vom duce la Saint-Ger- 
main. . 

Pe când mă gândeam ast-fel, mă 
aventurasem în!r'o stradă cam intu- 
necoasă şi murdară, care nu prea 
inspira încredere. Când am băgat de 
seamă pe unde mă aflam, am grăbit 
pașii. 

ar de-odată, o mână greoae mă 
bătu peste umăr. 

M'am întors repede, gata să răs- 
und intrun mod agresiv individu- 
uï, pe care il: consideram ca- duş- 
man, chiar înainte de a-i fi zărit faţa. 

Și când i-am zărit-o, am rămas cu 
gura căscată. 

Acela care mă oprea era Mathiolo, 
locotenentul lui Orsoni. 
` — Aşa dar mă recunoști, zise din- 
sul; îmi pare bine că nu maï am 
nevoe să mă recomand. 

Apoi, cu oare-care neliniște în voce, 
continuă : 

— Căpitanul «Australianului», tre- 
când prin canalul de Suez a telegra- 
fiat despre nautragiul vasului «Oa- 
joca». 'Telegrafiase şi câte-va scurte 
amănunte: patru inși scăpaţi cu 
viaţă, dintre cari tre) fete şi un 
tinăr. 

(Va urma). 
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AVRIGUL 


Din punct de vedere istoric. cultu- 
tural, economic și național. 

Prea puţini români vor fi pe fața pă- 
mântului, cari să nu fi auzit de comuna 
Avrig, locul de naștere al marelui dascăl 
Gheorghe Lazăr. 

In Ardeal, la poalele munţilor Negoiu 
și Surul, pe vatra Oltului, se află frun- 
taşa comună românească ,,Avrigul“, zi- 
cem românească, că cele vre-o 15—20 fa- 
miliy de sași se pierd pe lângă români, 
cari numără peste 4000 suflete. 

Casele de locuit.— Casele de locuit sunt 
construite solid din cărămizi şi var, prea 
puţine din bârne, sunt acoperite cu 
țiglă și aŭ ferestre destul de mari. 

Fiecare casă are cel puţin trei încă- 
peri, numite : tinda, care este la mijloc 
ca un fel de intrare, la dreapta se află 
celarul, care servaște de cameră pentru 
dormit şi sufragerie; iar la stânga este 
camera dinainte saŭ salonul, cum îi zi- 
ce orăşanul. Această cameră se ţine în 
totdeauna curată şi serveşte pentru pri- 
mirea preotului, când este chemat să fa- 
că vre-o slujbă, saii pentru primirea stră- 
inilor. 

Tinda serveşte de bucătărie; în tindă 
este instalat şi cuptorul da pâine, care 
la unii ţărani maí cu dare de mână, este 
aşa de mare în cât ocupă aproape ju- 
mătate din tindă; aceste cuptoare sunt 
botezate şi corabia lui Noe. 

Casa este situată înainte, la uliţă, lă- 
sând loc de poartă pentru care şi por- 
tită pentru oameni, ca să poată pătrun- 
de în curte. 

Curțile toate sunt aşa de mari în cât 
poţi întoarce în bună voie un car cu 
patru cal. In fundul curților se află e- 
dificiile economica numite nimestii, graj- 
dul, şopronul, coteţul pentru porci, şura, 
feldera și plesnicarul. 

Sub şopron își păstrează ţăranii carul, 
plugul și maşina de săpat porumb. 

Sura serveşte pentru îmblătit grâul și 
secara în snopi, după ce se aduce dela 
câmp ; în plesnicar pun ţăranii foile de 
porumb, păstăile dela fasole și otava mai 
bună pentru viței și pentru oile fătate. 

După nimestii se întinde grădina de 
pomi și grădiniţa cu flori și zarzavat. 

Edificii publice.— Edificii mai însem- 
nate în Avrig sunt : Biserica românească, 
mare, de zid, edificată pe la 1780, este ve- 
che, dar bine îngrijită şi solidă; apoi 
biserica săsească zidită cu djutorul gene- 
ralului Bukow, pe timpul Mariei There- 
sia; Școala românească, cu etaj, car2 ar 
face fală și unui oraș: Primăria, apoi 
fostul castel al baronului Bruckenthal, 
cu un splendid parc, care serveşte ca sa- 
natoriu pentru bolnavi de plămâni; o 
fabrică mare de sticlă şi altele. 

Castelul Bruckenthal din Avrig, tre- 
când în posesiunea Baronului Milius, gi- 
nerile lui Bruckenthal, a devenit locul 
de distracţie al Mitropolitului Saguna, 
care în fiecare Sâmbătă prin anii 1871— 
1873 pleca cu echipagiul luï splendid, fn- 
soţit də comandantul de corp din Sibiii 
de pe atunci, la Avrig, unde petrecea 
câte-va ore în splendidul parc. 

Baronul Milius a vândut acel castel u- 
nei familii Voll din Gratz, iar această 
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familie a vândut parcul cu toată moşia 
unuí fabricant de sticlărie Emil Porsche, 


care, - sărăcind, a vândut moşia nu- 
maï românilor din Avrig, castelul 
şi parcul a trecut în posesia familiei 


Borger din Sibiu, cu toate că Mitrop. 
Miron Romanul a voit să cumpere acest 
castel şi pare pe seama  Consistorului 
spre a transfera pedagogia din Sibiu la 
Avrig , dar împotrivindu-se unii membri 
din Consistor, a rămas lucrul baltă şi de 
la Borgər l-a cumpărat comunitatea să- 
sească din Sibiii maï în anii trecuţi, pre- 
făcându-l întrun sanatoriu, 

In curtea bisericei, numită progadie, 
se află mormântul lui George Lazăr. 
Este o criptă din marmoră roşie, zidită 
pe cheltuiala comitelui Rosetti, un fost 
elev al marelui dascăl. 

In Avrig se află un protopop şi trel 
preoţi români gr. ortodox! şi un preot 
evangelic. 

Invăţători români sunt 5, 
tivi şi bine calificaţi. 

Atât preoţii cât şi învățătorii sunt plă- 
tity din lada bisericel, fără ajutor de la 
Stat. 

In comună. se mai află o farmacie şi 
un medic. 

Banca poporală „,Avrigeana” dispune 
de un frumos capital şi lucrează bine. 

Distracţii şi societăţi. — Ca distracţii 
pentru inteligenţă este un casino ; femeile 
aŭ şi ele reunirea lor; tinerii aŭ şeză- 
rile, cei însuraţi sunt aï Re- 


toţi defini- 


membri 
uniuneï pompierilor voluntari. 

In fiecare an se fac patru până la 
cinci petreceri cu teatru; iarna mai ţin 
învățătorii şi preoţii conferinţe şi şeză- 
tori literare pentru popor, în post, iar în 
dulce se duc, cu mic și mare, bătrâni 
şi tineri, la horă, la jocul tinerilor, care, 
fie cât de frig, se face sub cerul liber, 
la loc anume destinat. Jocul, sai hora, 
în cârciumă este interzis. 

Locuitorii comunei Avrig sunt oameni 
muncitori, pacinici şi cu frica lui D-zeii; 
dela biserică numai cazuri grave îi poate 
reţine şi atunci se duc la preot de-și 
scuză absenţa. 

Furturile sunt rare, de concubinaj nu 
se pomeneşte, paza comunei se face prin 
oameni anume puşi; în fiecare stradă 
se află un delegat, numit ţighidiş, însăr- 
cinat cu paza acelei părţi ; acest ţighidiş 
orândueşte pentru fiecare noapte câte 
doi oameni, cari fac poliţia, ei sunt nu- 
miţi boacteri, că umblă cu boaca, adică 
umblă noaptea pe strade cu câte un 
basion în mâmă şi unde văd că e lumină 
la casă, bat în geam și întreabă: pentru 
ce nu se culcă oamenii ? etc. 

Pricinele între vecini le judecă sfatul 
satului cu primarul; taxa de judecare 
ste 4 creiţari (10 bani); numai cazuri 
maï grave ajung la sfatul satului, cele 
mici le aplanează ţighidişul și vecinii. 

Pricinile în familie sunt de resortul 
preotului, Când femeea nu o poate duce 
cu bărbatul, se ceartă, saii ajung chiar 
la bătae, atunci femeea mai debilă ame- 
ninţă pe bărbat cu popa. 

„Nu mă îndrăci neruşinatule, că mă, 
facă de te duc la popa să-ţi bată nasul“. 

O fəmee, când este scoasă din ţâţâni şi 
nu află alt mijloc de a aduce pe bărbat 
la sentimente maï bune, aleargă la popa 
şi îi spune păsul; iar popa trimite pe 
crâsnic la omul cu pricina să vie să se 


întăţişeze cu nevasta înaintea luï și dăcă 
se împotrivbşte bărbatul, atunci este dat 
pe mâna primarului, care îl aduce cu 
jandarmii. 

Un bărbat buclucaș ar da ori şi ce nu- 
mal să nu fie adus înaintea popii, că are 
teamă de mustrările preotului ca de foc, 
şi pe mulţi rătăciţi i-a adus preotul la 
calea cea bună prin sfaturi părintești. 

Tineretul, adică feciorii şi fetele, încă 
sunt organizaţi ; fetele aŭ şeapte sezători 
în şeapte părţi ale satului, iar feciorii 
sunt împărţiţi în şeapte cete numite: 
Drăgăneşti,  Grueni,  Bucşeeni, Berghi- 
veni, Vestemeni, Prundeni şi Cei de din 
Sus, 

Fis-care ceată îşi are sediul eï la un 
fruntaş din acele părţi ; de obicei ţighi: 


Mormântul lui Gheorghe Lazăr 


dişul este gazda cetei, acolo, la Crăciun 
fie-care fecior contribue cu câte 5 franci 
ca să cumpere vin, şi se plăteşte lăuta- 
rul pentru jocul de Crăciun. De-ale mân- 
căril primesc de la colindatul din ajunul 
Crăciunului de la fie-care familie muş- 
chiu şi porc afumat și un colac. 

Feciorii aleg dintre ei un reprezintant 
pentru fie-care an, numit judele feciori- 
lor, și din fie-care ceată câte un delegat. 

In ziua de Crăciun, după ce ies de la 
biserică, se strâng toate, cetele de feciori 
şi fetele din cele şeapte şezători, şi în li- 
nişte vin la răspântie, pe piaţetă înaintea 
locuinţei popii Mihail; se prezintă la 
popa 12 feciori şi 12 fete cu un lăutar, a 
cărui vioară este legată cu un snur ver- 
de. Preotul le ţine o mică cuvintare mo- 
rală şi delegaţii promit că se vor purta 
bine, apoi preotul ia vioara de la ţigan, 
îi taie şnurul cu foarfeca şi le dă voie să 
joace. 


„gul şi anume: 


Prima horë se face înaintea locuinţei 


preotului, apoi fie-care: ceată pleacă cå- 


tând şi jucând la setiùler o. 
In post nu e permis să cânte lăutarii. 
Locuitorii comunei Avrig sunt toţi a- 

gricultori şi, de oare-ce pământul e şă- 

rac, trebueşte pătruns cu „gunoi ; deza- 
ceea ţin o mulţime de bivoliţe, mai mult 
pentru gunoi decât pentru lapte, că, dacă 
nu vel pune gundi în deajuns, pe, câmp, 
îți iei nădejdea de mămăligă, 

Hotarul comtnef este mare şi împărţit 
în patru părţi: o parte rămâne ca ogor 
pentru  păşune, o parte se seamăult 


cu 
grâii şi secară, una cu porumb, iar alta 


rămâne ca; fânaţ și varză ; această perin- 
dare urmează în fie-care An. 45 

Cu toate că locuitorii „comunei. Avrig 
nu: sunt: bogaţi, totusi, fie-care are; atâta 
cât îi trebuesşte ; aşa că nu există nici un 
țăran să moară de foame între pita (pâi- 
ne) ca tiganul, adică să isprăvească 
grâul din coș, înainte de a seceră pe. cel 
de pe câmp. RI 

Situația culturală. — Vilegiătura - 
Nici în privința învăţătureY nu stă Avri- 
gul în urma altor comune fruntaşe ș asa 
Avrigul ne-a dat preoţi, avocaţi, ingineri, 
medici şi militari harnici. şi în fig-care 
an sunt doï- -trei tineri pe la diferite uni- 
versităţi. 

Ca locuri de vilei sunt munţii 
Negoiul și Surul, und2 vara vine multă 
lume din diferite părţi, chiar şi din Re- 
gatul român petrec o mulţime de femilil 
vara pe Negoiu. 3 

Linia ferată Turnu-Roşu-Sibiu “este o 
înlesnire pentru cei cari voesc a cercelu 
Avrigul, staţiunea fiind la 10 minute de- 
părtare de comună. i 

Particularităţi. — Maï are ceva „Avxj- 
are trei soiuri de ţigani. 
Țigani de fer, țigani de lemn şi Wigan! 
de pământ. 

Cai de fer sunt potcovari şi  lăcătuşi, 
ce de lemn fac albii, linguri şi fuse, iar 
cel de pământ fac cărămizi. 

Portul Avrigienilor. — Pemieile poartă 
catrinţe negre pentru zilele de lucru, iar 
pentru sărbători albastre ; -catrinţele di- 
nainte sunt în două foi, 'cu ciucuri jos şi 
cu o Sia în alesături dasupra ciucuri- 
lor. La spate poartă cătrinţe numai din 
o foaie şi colorată, adică vărgi de sus 
până jos ; vărgile sunt roşii şi verzi și 
cu mici vărguţe albastre, negre şi albe: 
Cămașa numită iie, are mâneci largi, su- 
flecate și cusute cu floră, eu «flori numite 
şerpuleţe ; la grumazi guler cu cusături 
de mătasă, numită beată. Pieptarul e din 
piele de oaie cu cusături de mătase ; cele 
maï cu dare de mână poartă broboade 


-de mătasă ; aceste broboade le numesc 


păsturi. In picioare poartă ghete și cis- 
me sărbătoarea ; în zile da lucru opinci: 
Pentru iarnă aŭ un fel de sumane de 
lână neagră cu păru scos, numite bo- 
boană. Pentru soare vara pun pălării de 
postav peste broboade, Femeile bătrâne, 
în loc de broboade, aŭ un fel de marame 
albe pe cap numite păioare. 

Portul la bărbaţi este următorul: vara 
pălării rotunde, potrivita: nici -prea 
mari, nici prea mici, din postav, pieptare 
la fel cu ale femeilor, cu deosebire că 
sunt mai puţin înflorite, cămăși scurte, 
șerpare de câte un lat de mână, panta- 
loni croiţi. după picior, iarna de lână, 
vara de bumbac, numiţi cioareci. 


rea să plec și să cerc dacă nu e maï bună | ceea 


Dirt 
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Incălţămintea pentru sărbători: ghete 
și călţuni, un fel de cisimă cu o dungă de 
piele roşie la carâmbi. Boboaele le aŭ la 
fel cu ale femeilor. Acum vre-o 20 ani 


„toţi bărbaţii “şi chiar copiii purtati pă- 


rul mare. 

Inventându-se mașşinele de tuns, ce se 
gândeşte directorul şcolar de pe acele 
timpuri, un anume Ioachim Băcillă: pro- 
cură vre-o trei maşini de tuns şi în o zi 
de dimineaţă până seara a tuns toți 
copiii din școală, aproape vre-o 400; din 
părul lor sar fi putut face o saltea ; pe 
la orele 5 după prânz a terminat cu tun- 
sul, trei “dascăli cu maşina şi trei cu 
foavfecile, a dat drumul la copii și toţi 
învățătorii saŭ „urcat. în o căruţă şi aŭ 
plecaţ-la conferința dascălilor din Sibiu. 

Conferinţa aceasta a fost binevenită, 
căci uniă părinți, când șşi-aii văzut copiii 
tunşi ca în palmă, aŭ venit întrun su- 
flet la şcoală, să ceară socoteală dascăli- 
lor, cari şi-aii bătut joe de copiii. lor. 

A doua zi. fiind Duminică, primarul 
dând poruncile înaintea bisericei, a spus 
oamenilor că a venit ordin de la minister 
ca toţi copiit din școală să fie tunşi și 
aşa aŭ scăpat dascălii noștri de încurcă- 
tură, 

De atunck aŭ început a se tunde și băr- 
haţii, aşa că în tot Avrigul nu găsești 
oamen) cu părul mare, 

Rae ză ; De sub Surul. 
Din revista «Foaia noastră» (Bucuresti). 


J. H. ROSNY 
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luă Tals unùï ien a trei gropar 
în jurul unei mese. O jumătate litru de 
„cârnaţi şi paine, neagră ste 


pe r 
uturi şi måncărř ale acestei | 


xăm. Şi Bonval luând loc pe un Ra de 


fier, ruginit, comandă vin alb, jumări 
cu slănină și cireşe. Incepu a mânca cu 
poftă şi, foarte dispus, intră în conver: 
saţie cu groparii. II trată cu Piri co- 
niac şi ţigări fine. A 


Aceştia se 
voioşí şi cel mar de viaţă din er. aie rue ca 


tenitor : 
— Sper, dle, că veï trăi cu mult mat 

mult, şi că n'o să al nevoe de pd 

mei! ~“ 

Bolnavul privi indeed dipi: o Eaha 

„= Imi plac—zise—groparii şi stusbașii 

de înmormântare. 


Părea dus pe gânduri şi, cu un sani 


bet fericit, începu : 
— Nu e un capriciu acesta, nu, ci ca 
să Sep aşa, un simţimânt adâne şi lau- 
D-stră știți cu toţii că am fost să- 


rac. La vârsta de douăzeci da arii “din 


cauza marei mizerii, ajunsel la 
viaţa în celelalte păr ale lumii, Și por- 


nii spre Hăvre, să caut ocupaţia pe catre 
vas transatlantic. Aveam câţiva franci. 
Prea puţin însă pentru drum de fer; tre- 
buii deci tă fac pe jos această cale. Nă- 


cu supă și slănină, 


pia pri 


lvl ospăț, ospăţul piețe 1 ati 


A crede că an ra „Ea 


dăjduiam că în cale-mi voiii găsi ici-colo 
câte ceva de lucru, ca astfel să-mi do- 
bândasc o mâncare și un braţ de pae pen- 
tru noapte. Era prin Noembrie, un frig 
teribil, care acoperise Sena cu o subţire 
pojghiţă de ghiaţă, și un vânt rece stră- 
bătea șesul în lung. 

Mi-a mers foarte răŭ. Oamenii mă pri- 
veaii cu ochi bănuitori. In seara celei 
de-a cincea zi rătăceam cu stomacul gol, 
picioarele îngheţate, pe nişte locuri izo- 
late. Mă alungaseră dintr'un sat, urechile 
‘mï vuiaŭ încă de lătratul câinilor. De 
frig îmi clănţăneaii dinţii în gură, eram 
istovit cu desăvârşire. Dacă naș fi oprit, 
aş fi fost un fiu al morţei. Mersei deci cu 
obrajii biciviţi de vânt şi zăpadă şi des- 
nădăjduit. Insă curând greutăţile mă 
vrăzbiră. Mă rezemai de un stâlp, aveam 
ameţeală şi scântei alba®re jucaii în fa- 
ţa ochilor mei. 

— Sa sfârşit, gândii în mine. 

Inima maí să se spargă. Eram plin 


"de iluzii, iubeam viaţa. Gândurile mi 


se împrăștiară, prăpastia  veciniciei se 
căsca sub mine. Cu durere, mă resemnaï 
soartei mele, când deodată atenţiunea 'mi 
fu atrasă de un uruit de căruţă și tro- 
pote de cal. Putul desluşi din amurgul se- 
rii o teleagă, un măgar și un om învăluit 
înt”o manta largă. Mal avuli atâta pute- 
re să strig: 

— Ajutor ! — apoi perdulf cunoștința. 

Când îmi venil în simţiri, zăceam în 
taleagă acoperit cu toale vechY. La albele 
reflexe ale zăpezii deosebii un obraz ro- 
su, niște ochi mari și două matii puter- 
nice. 

— Nu te teme! zise o voce răguşită. 
Incă nu-ţi sap astăzi groapa. Ești-tânăr. 
n'ay îngheţat.... maï aï puţină vreme! 

„Asinul înainta încet, luna se ridica rån- 
jind pe cer; frigul se făcu și maï de ne- 
suferit. In sfârşit ne oprirăm în faţa u- 


h'o vot uita nici Asen 


aia aa 


târziii 


da aehadak de blană de capră. Mie 
mi-e somn, ţie de asemeni. Să mergem 
la culcare ! 

Dormii douăsprezece ore. Când mă 
scoborâi, gazda îmi puse dinainte cafea- 
ua cu lapte şi pâinea. 

— Eí, zise, când ne scularăm de la 
masă, eŭ trebue să mă due să-mi văd 
de lucru. Am de săpat două gropi şi a- 
ceasta are să fis o muncă cam grea. 

Incepu a râde, aproape răutăcios. 

— Da, căci sunt de profesie gropar... 
Hm, te supără faptul? Poate trebuia să 
ţi-o spun aceasta din capul locului ; am 
crezut însă că e mal bine să te aduc în or- 
dine pe tine. Acum însă dacă simţi des- 
gust, ci! cel puţin ţi-al încălzit stomacul! 

Nu simţeam desgust; eram înduioşat ; 
îi strânsel neagra și uriaşa sa mână, zi- 
când : 

— Ar trebui să fii o  lepădătură, 
dacaşi uita vr'odată ceea ce at făcut 
pentru mine! 

— Ah, lasă !—zise. Vezi lverurile în 
partea lor cea bună. nu ești mofluros si 
aceasta îmi place. Şi pentru că e astfel, 
voiii face încă ceva penţru tine. Ta cu 
tine această pâine, aceşti cinci franci... 
i Re 

Tăcu. deschise un scrin și scoase din- 
tro cutie de tablă un capăt de funie şi 
tăiă o bucată din ea: 

— N'aţi, aceasta îți va aduce noroc, 
flăcăule... asta e funie bună, funie de 
om spânzurat. 

Primii pâinea, piesa de cinci franci și 

căpătâiul de funie, iar gazda mă con- 
duse până în șosea. 

Noroc mult! — zise. Aï toate calea, din 
ce te poţi îmbogăţi! Şi râse cu poftă. 


Ajunsei în Havre. ful primit pe un va- 
nor şi nu stiii dacă a fost efectul funiei 
de om snânzurat, însă cu trei ani mal 

de am 00 Cansas. unde strin- 
EA, d de 1. De « 


“t w IPY Rt 
pretu] Peai 
— „Iei poti închipui că mam dug, 


ERA 


“Puse două farturil pe masă, le ri l 


n 


"Mi-amintese fa tute mia 
Dar acesta, acesta este 


pâinea și ere ipe 


iba 


ee tri era fi TINCA MI cană 


sa uita la mine clătinând din cap și mor- 


mâindu-și în barbă. Când terminarăm 


cina, îmi spuse: 


— Aï să dormi în pod pe pac şi-ţi voii 


ARE 


Trad. de Iosif Sarvari i 
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Locuitorii satului Aabadessa 


De obicei toată Si crede că este ne- 
cesar să străbaţi oceane şi să debarci în 
ţări exotice spre a studia obiceiuri in-. 
teresante cari nu sunt la fel cu obiceiu-: 
rile noastre. 

Cu toate acestea, da multe ori se în-' 
tâmplă ca în mijlocul civilizaţiei noas- 
tre europene să întâlnim urme ale unei 
tradiţii seculare orientale. 

Aşa de exemplu în Italia vom găsi câte- 
va familii grupate întrun sat păstrând 
cu religiozitate toate obicaiurile străbu- 
nilor. 

Pe la sfârşitul anului 1744 sosi în 
Abruzi o colonie de fugari, originari din 
Epir. Aceşti nenorociţi, de religie creş- 
tină, fuseseră siliţi să se expatrieze pen- 
tru a scăpa de sălbătăcia turcilor. Eï 
creiară satul Aabadessa, care se mai 
află încă şi astăzi în fiinţă. Populaţia a- 
ceasta n'a fuzionat nici odată cu popo- 
rul italian, toate unirile făcându-se nu- 
mai între membrii vechilor familii. 

Fie-care casă îşi are patronul ei. In 
ajunul zilei onomastice statua patronu- 
lui este dusă la biserică ; toate rudele şi 
prietenii iaii parte la serviciul oficiat de 
preot. După aceea patronul este readus 
cu mare pompă la locuinţa familiei. Se 
încinge o masă mare, cara este conti- 
nuată mai multe zile, la toţi membrii 
familiei. 

De asemenea şi în privinţa căsătorii- 
lor, populaţia acestui sat maí păstrează 
obiceiuri seculare. 

"Cu puţine zile înainte de nuntă, se 
aşează în mijlocul unei camere, în casa 
soțului, un sac de făină, în care femeile 
aŭ ascuns un inel de aur. Doi copii, un 
băiat şi o fetiţă sunt puși apoi să caute 
inelul ; cel care este mai fericit şi pune 
mâna pe el, are dreptul să-și râdă de 
celalt, împroşcânău-l cu făină. Dacă se 
întâmplă ca băiatul să găsească inelul, 
aceasta constitue un semn bun. 

Scena cu inelul se petrece de obicei 
Joia ; Duminica are loc căsătoria. 

Solemnitatea este ca la toţi creștinii, 
cu foarte mici deossbiri. 

După nuntă are loc un banchet la 
care este regula ca toată lumea să se 
îmbete. 

Indată după căsătorie, o nouă familie 
fiind creiată, ea este obligată să-și a- 
leagă fără întârziere patronul, a căruia 
statuă este aşezată într'un colţ al noului 
cămin, 

In faţa statuei este aşezată o masă pe 
care toţi prietenii vin de depun câte o 
lumânare și câte un buchet de flori. 


Blaz. 


0O aventură teribilă 


Errold Graham, gar satului, era cu- 
noscut de toţi locuitorii din Timplex ca 
un- pasionat vânător. In fiecare Dumi- 
nică, când ceilalţi săteni se odihneaii, 
Graham, îmbrăcat în costum de vână- 
tor, o lua pe şoseaua principală, trecea 
podul peste pârâul Wingy şi apoi îm- 
preună cu cei trei câini aj săi de vână- 


n 
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toare dispărea în pădurea ce. era la 5 
klm. de Timplex. 

Câte odată, Errold Graham mergea cu 
Cob, ţintaș renumit în tot satul. 

O diferență de vârstă între acești doi 
prieteni de vânătoare, câtşiin privinţa 
rangului ce-l ocupa Graham, făcea ca 
Cob să aibă o ţinută respectoasă faţă 
de şerif. Faţa sa brună şi mustăţile groa- 
ce, cari îi dădea un aspect de serio- 
sitate, la cea mai mică mişcare a 
gurei daveneaii de o comicărie care făcea 
să râdă pe toţi ştrengaril din Timplex. 

In dimineaţa aceea, ca de obicei, cel 
doi amici plecară la vânătoare spre pă- 


— Vom vedea! zise Cob, dacă şi cu 
mine i-o merge ursului tot aşa... 

— Uite pădurea. Aŭ căzut frunzele. 
Acuma cel puţin ne vom compensa pen- 
tru celelalte vânători când n'am împus- 
cat de cât două-trei păsări... By good! 
o să vezi, Cob. 

Peste puţin ecoul incepu să răsune de 
detunăturile lor. Era semn că vânătoa- 
rea merga bine. 


— Mr. "Grabam, uite acolo! gopti fn- 
spăimântat Cob, vânătorul, 

Mirat de spaima aceasta, fără a răs- 
punde ceva, Graham se apropie şi privi 


Cu iuţeala”fulgerului, Graham descăreă revolverul... Cob lovea pe 
toţi cară intrau. 


dure. O pădure virgină şi întunecată ce 
lega Arizona cu St. Uttah. Iţi trebuia o 
zi şi jumătate ca să o străbaţi în lun- 
gul ei. 

Vânat se găsea din belşug într'insa, 
mai ales acum în toiul toamnei. Nu de 
rare ori cei doi vânători își formaseră 
„tabloul” prin trei sai patru cerbi saŭ 
câte un grizly. 

— E cam frig, Mr. 
cu curiosul săii zâmbet. 
surtuc din grizly-ul care 
acum. 

— Să nu vinzi pielea ursului până nu 
Vai împuşcat, zise râzând seriful. Pro- 
verbul ăsta e totdeauna gata să te des- 
mintă, 


Graham, 
Am să-mi fac un 
il vom vâna 


zise Cob 


prin tufişul arătat. 

In luminiş, la mijloc, stăteau aşezate 
pe jos vre-o duzină de comanei: Eraŭ 
înarmaţi cu puşti şi cuțite. Faţa lor uri- 
cioasă aspră arăta bestialilatea. 

— Tăcere ! şopti Graham. 


şi 


De odată un strigăt ascuțit şi indienii 
sa sculară repede și se îndreptară spre 
tufiş. Errold şi Cob observară că fuseseră 
văzuţi. 

O luară la fugă, lovindu-se de arbori, 
sgâriindu-şi feţele de tufişuri şi spini. 
In urma lor indienii ţipaii şi agitau cu- 
țitele în mână. 

— Coliba de adăpost! 

Amândoi se repeziră şi cu o iuţeală 

i , 


i 


extra-ordinară intrară, şi apoi închiseră 
ușa cu zăvorul. | 

Se priviră ; erai galbeni ca de ceară. 

Urletele sălbatice ale Pieilor-Roșii îj 
înfioraii. Indienii spărgeaii ușa. 

Faţa lor luă altă înfăţişare. 

Atunci hotărâră să-și vândă scump 
viața. Se îmbrăţişară și aşteptară. Ur- 
lete de triumf. Ușa cedă. 

Cu iuțeala fulgerului, Graham des- 
cărcă revolverul în creerul primului in- 
dian ce intrase, pe când Cob, cu un satâr, 
lovea pe fie-care ce intra, numărându-i 
marei : unul!... al doilea! maï e?... al 
patrulea ! 

— Mal e vre-unul? reepta Cob, pe când 
Graham după ce descărcase cele şease 
gloanţe ale revolverului se pregătea să 
scoată cuțitul. 

Dar nici unul nu maï intră. 

— Ce măcel, ce măcel! murmură Cob.. 

— Ce vrei? răspunse Graham. Aï fi 
vrut mail bine să mori torturat? 

Şi iată cum se sfârşi vânătoarea. 

După arătările unuia din indieni, care 
era numai rănit, sa putut afla că de 
cât-va timp se stabilise în jurul pădurei 
un trib de Piei-Roşii din speța comau- 
cilor şi desperados. 

— Eram maï mulți desperados, : 12 la 
număr, zise rănitul. Am vrut să prădăm 
şi să nimicim satele din ţinut. Câinii de 


albi... murmură el, şi-şi dete duhul. 
A. Bensim. 


VÂNATOAREA DE LEI 


Roosevelt, fostul preşedinte al Sta- 


telor-Unite, este cunoscut în toată 


lumea ca un pasionat vânător. 

El a cutreerat toate continentele şi 
a luat parte la tot soiul de vânători. 

lată cum povestește Rooseveit în- 
suşi, într'o revistă americană, o vå- 
nătoare de lei făcută de negrii afri- 
cani. 

Este vorba despre tribul nomad al 
negrilor «Nandi», cari vânează mai 
mult cu sulița. 

In tribul Nandi vânătoarea de lei 
este un fel de încercare a tineretu- 
lui; cine a ucis maï -multe fiare de 
astea, este bine văzut și considerat 
oare-cum ca un fel de erou. 

Indată ce aflară negrii că albii pun 
la cale o vânătoare de lei în impre- 
jurimile localităţii Sergo, sosiră din 
toate părţile vre-o 800 de vânători. 
Dar albii au ales numai pe cei mai 
dibaci dintre ei, în număr de vre-o 
sută. 

Era pe la începutul lunei Noem- 
brie, anul trecut. Vânătoarea începu 
de dimineaţă. Albii erau toţi călări 
şi înarmaţi cu puşti bune. Pe la a- 
miaz ajunseră întrun fel de savană, 
unde iarba era foarte înaltă. 

După ce străbătură o distanţă des- 
tul de mare prin aceste frumoase er- 
buri, unde călâreţul se pierde cu cal 
cu tot, dădură peste un leu. Dar, 
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din câte-va salturi formidabile, fiara 
se făcu nevăzută. 

Leul, urmărit de aproape, fu re- 
găsit în curând. Albii ar fi fost bu- 
curoși să'l topao dar trebuiau să 
se ție de cuvântul pe care "1 dădu- 
seră negrilor de a'í lăsa să omoare 
dinşii leul, după obiceiul locului. 

De aceea vânători! se opriră la dis- 
tanţă, stând totuşi cu puştile gata, 
pentru cazul când leului i-ar fi venit 
poftă să năvălească asupră-le. 

Dar vânătorii negri sosesc îndată 
şi formează un cere mare în jurul 
leului. 

Cel din primele rânduri erau cu 
suliţele pregătite și urmăreau cu a- 
tenţie mişcările leului. 

In timpul acesta cercul se strân- 
gea tot maï mult. Fiara începea să 
manifeste oare-care nelinişte. Apoi 
deveni furioasă și incepu să se agite, 
bătând pământul cu coada. Din când 
în când mugea fioros şi arunca pri- 
viri desperate de jur-imprejur, cău- 
tând un locşor pe unde ar fi putut 
să scape. 

Cum cercul se strânsese acum 
foarte mult, şeful. negrilor aruncă 
prima suliță. Leul, atins, se repezi 
asupra dușmanului, dar acesta îl lovi 
cu 0 nouă suliță, de astădată mult 
maï puternic. 

Fiara mugi şi se răsturnă pe spate. 

Altă suliță sosi vâjiind, cauzându-i 
o nouă rană. 

In zadar încercă acum leul, cu toată 
impetuozitatea sălbătăciei sale, cu tot 
curajul pe care îl dă instinctul vieţii, 
în zadar se căzni să-și înfrângă duş- 
manii, săgețile soseau vijelioase de 
pretutindeni, formând un fel de zid 
de oțel. 

In cele din urmă fiara fu doborâtă, 
rămânând fără suflare. 

Negrii începură să danseze veseli 
în jurul măreţei lor prăzi. 

Tot spectacolul nu durase decât 
abia zece minute. 

Dar vânătoarea nu se sfârşi decât 
târzii, pentru că negrii continuară 
să dănțuiască multă vreme în jurul 
leului mort, cântând cu glas tare un 
cântec de biruinţă. 

; Vetor. 


DIVERSE 

0 întrebuințare a jurnalelor vesht.— 

‘Revista «Industriei hârtiei și artelor 
grafice» din Roma anunță că un vechiii 
abonat al unui jurnal vienez a avut o 
idee ciudată: s'a servit de toate jurnalele 
ce le păstrase spre a'şi construi o corabie. 
Aceasta are o lungime de 6 metri şi fie- 
care scândură a acestei corăbii e făcută 
din câte 2500 foi de jurnal, trecute sub 
sub presa hidraulică. 

Altul—un american Enrico Vander- 
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jungen—a însărcinat pe un architect ja- 
ponez să construiască o casă din hârtie. 
Aceasta va fi clădită aproape-de Har- 
mon pe riul Hudson și va fi compusă 
dint”'un schelet de lemn şi cu păreţii 
de hârtie—impermeabilă—destul de groși. 
Pereţii vor fi mcbili pentru a se putea 
scoate în timpul căldurilor de vară. Dacă 
păreţii vor dura—desigur că amatorii a- 
cestor feluri de case nu vor lipsi—ţinând 
seamă de eftinătatea şi de ușurința de- 
montărei și transportărei dintr'o locali- 
tate în alta a acestor soiuri de case. 


Cea maï lungă linie de tramwai:din 
lume. - Această mândrie o are Argen- 
tina. In adevăr, oraşul Buenos-Aynes e 
legat printr'o linie de tramway, lungă de 
82 km. cu San-Martino—un port care e 
punctul de plecare al marilor vapoare 
spre Uruguay şi Paraguay. Ceea ce e 
curios—este că aceste tramwae nu uti- 
lizează vre-o forță motrice—a aburului 
sati a electricităței—ei sunt trase de cai, 
cari găsindu-se—după cum se știe—in 
mare număr în Argentina, fac ca acest 
fel de transport să fie eftin. Dealungul 
liniei sunt vre-o 45 halte și tramwaele 
parcurg această distanță—cele „directe“ 
in 12 ore—cele „ordinare“ cari pleacă 
din jum. în jum. ceas—fac mai mult. 


Intâmplarea uhui școlar american. — 

Unul din ziarele americane cele 
mai serioase comunică următoarea in- 
tâmplare : 

Fiul unui fermier din Redding (Co- 
necticut) un tinăr de şeasesprezece ani, 
numit lohn. Herd, plecase să culeagă er- 


buri medicinale într'o pădure vecină, 


când fu atacat de către un urs. Cum să 
se apere de fiară? Fuga îi era imposi- 
bilă, iar apărarea la fel, căci lohn 
n'avea ca armă de cât un briceag a că- 
rui lamă era de 7—8 cm. lungime. 

Fiindcă însă tinărul nu era lipsit de 
prezență de spirit, taiă o cracă dreaptă 
a cărei extremitate o despică uşor și 
bagă mânerul briceagului; apoi legă cu 
osfoară. In mai puţin de 2 minute, Herd 
transformase inolensivul săi briceag într'o 
armă puternic. 


Era şi timpul. Ursul se repezise spre 


tinăr întrun galop furios și intră în 
lancea împrovizată. Lovit drept în inimă, 
ursul căzu fulgerat. 


Invențiunea unui Cresus.—Poate fi 
cine-va şi milionar și inventator; Totuşi, 
trebue recunoscut că aceasta e posibil 
numai în Statele-Unite unde și oamenii 
cei mai bogaţi se indeleinicesc cu câte 
ceva. 

E vorba de invenţiunea unui domn 
E. H. Green, fiul celei mai bogate fe- 
mei d!n lume. Această invenţiune constă 
dintr'un vagon de formă nouă destinat 
special pentru transportul automobilelor 
pe drumul de fer, pe o distanță mare. 

Acest vagon este împărțit în mai 
multe compartimente. Unele servesc la 
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incărcarea vehiculelor, restul sunt dor- |  Inventat de un milionar, noul vagon 

mitor, fumoar și sală de lectură pentru | nu va servi decât milionarilor. 

folosinţa - şoferilor. Am ţinut însă să constatăm că un mi- 
Este evident că această invenţie, deşi | ionar poate fi și... inventator. 

destul de practică, nu se va adresa de 

cât unui public foarte restrins. | 


O ancoră gigantică 


Cea maï mare ancoră din lume 


Ancora construită pentru noul vapor 
uriaş «Olympia» al companieï engleze 
«White Star Line», în fabrica” Hingley 
et Sons din Dudley, poate fi cu drept 
cuvânt numită cea mai mare și mai grea 
ancoră din lume. Pentru transportul ei de la gara Pad- 

Ea are o lungime de 6 metri, o lă- | dington la expoziţie, a lost nevoe de 12 
țime maximală de 3,10 metri şi o greu- cui, | 


“PEIREA PAMÂNTULUI 


— Povestiri din lumea timpurilor viitoare — 
de IL. EI ROSNY iu 


tate de 15 tone. Ancora este prevăzulă 
cu un lanţ, care constă din trei verigi 
de câte 400 kilograme. 

Ancora această produce senpsaţie la 
expoziţia technică din Olimpia (Londra). 


— Urmare — 


Câţi-va membri al marelui consiliu 
primiseră delegaţiunea oazei prietene. 
Schimbară câte-va cuvinte repezi. Noul 
dezastru cerând. intervenţia tuturor ener- 
giilor, cei nouă se amestecară printre 
salvatori. 

Plângerile erau grozave. hănile reu- 
şeaŭ să învingă chiar fatalizmul adul- 
ților. Strigătele copiilor iți deslușeaii su- 
fetul strident și sălbatec al Durerii... 

In sfârșit substanțele anestezice îşi a- 
duseră ajutorul lor binefăcător. Nu se 
mai auzeau sgomote decât din loc în loc, 
zgomote cari porneau de sub dărămă- 
turi. | 

Una din aceste plângeri îl atrase pe 
Targ. Era o plângere mai mult temă- 
toare decât dureroasă. Multă vreme ti- 
nărul nu-şi putu da seama de unde por- 
nea plângerea. ln sfârşit descoperi un 
fel de scufundătură  astupată de niște! Era o tinără femee sai o fată, îmbră- 
blocuri de stâncă enorme. cată într'o haină argintie. Și salvatorul 

Și numai cu mare greutate putu în- ffu emoţionat mai cu seamă de părul a- 
lătura stâncile, de oare-ce trebuia să se . cestei femei. Era un păr de acea cu- 


oprească des în fața amenințărilor înă” 
bușite ale mineralului. 

Plângerea nu se mai auzea acum. Targ 
lucra înainte, cu tâmplele acoperite de 
sudoare. 

De-o dată, totul păru pierdut; un pe- 
rete de stâncă se prăbușea la vale. Cer- 
cetătorul simțind că nu putea nimic ìm- 
potriva mineralului, işi plecă capul și aş- 
teptă. Un bloc îl atinse; dar fu numai 
atât. Pe urmă se făcu iar tăcere și stân- 
cile rămaseră nemişcate. 

Ridicând ochii, văzu că o mare cavi- 
tate, aproape o cavernă, se deschisese 
în spre stânga; în penumbră zări întinsă 
Q formă omenească. 

Tinărul se apropie, ridică această 
formă, şi eşi dintre dărămături tocmai 
în momentul când o nouă prăbuşire se 
producea. 


— i, 


loare luminoasă, pe care numai atavis- 
mul îl mai aducea, abia odată la un se- 
col, fiicelor oamenilor.  Licăritoare ca 


“metalele preţioase, gingașă, plină de ti- 


nereţe, părea o țesătură de dragoste, un 
simbol al graţiei cu care. se împodobise 
femeia de-a lungul secolelor. 

Inima lui Targ bătea cu putere; tim- 
plele îi zvåcneaŭ. Intrezărea acele ac- 
țiuni măreţe și glorioase cari nu se mai 
îndeplineau acum aproape nici odată prin- 
tre ultimii oameni. Și pe când dinsul 
admira liniile delicate şi fragede ale o- 
obrajilor, savoarea buzelor, femeea des- 
chise ochii, nişte ochi cari aveai culoa- 
rea dimineţelor, când soarele străluceşte 
şi un zefir dulce sullă de-asupra câm- 
piilor... 


IV 


Era după crepuscul. Constelaţiile își 
aprindeaui flacările lor fine. Oaza, tăcută, 
iși ascundea nenorocirea şi durerile. 

Ultimii oameni trăiau nişte ceasuri te- 
ribile. Rând pe rând planetarele anun- 
țaŭ mari dezastre. Devastația era dis- 
trusă: în cele Două Equatoriale, în 
Marele mormânt şi în Nisipurile al- 
bastre apele dispăruseră aproape cu 
totul. 

În izvoarele înalte apa descrescuse 
in mod simțitor. Oaza luminoasă și 
Valul de sul/ure anunțau de asemenea 
dezastre. 

Omenirea întreagă era lovită. 

„Targ intră în deșertul mut şi te- 
ribil. 

Luna apăru, aproape plină, stingând 
lumina stelelor celor mai slabe. 0 fos- 
forescenţă palidă -ondula din când în 
când, semn misterios al activităţii nouilor 
fiinţe. 

Tinărul înaintă în mijlocul singură- 
tăţii, fără să bage în seamă măreţia ei 
funebră. 

O imagină arzătoare domnea tot tragi- 
cul catastrofei. 'Tinărul ducea cu dinsul 
amintirea părului de aur; în înălțimi, 
steaua Vega palpita. 

Amorul devenea esenţa vieții lui Targ; 
şi viaţa aceasta era acum mai intensă, 
mai adincă, aproape minunată. Suferea, 
dar nu-i părea rău de suferința- sa. - 
Ghicea în toată plinătatea eï, o lume de 
frumuseți, pe care o presimțise de mult, 
o lume pentru care ar fi fost mai feri- 
cit să moară, de cât să trăiască pentru 
idealul întunecat al ultimilor oameni. 

Din când în când, ca un nume sfint, 
numele aceleea pe care o scosese de sub 
dărămături, îi rătăcea pe buze: 

— Ero ! 

— In tăcerea sălbatecă, tăcerea de- 
şertuluï etern, care putea fi foarte bine 
comparată cu tăcerea marelui eter în 
care rătăceaui astrele, Targ inainta me- 
reii. Aerul era tot așa de nemișcat ca 
și granitul; timpul părea „mort, spaţiul 
figura un alt spațiu de cât acel al oa- 
menilor,— un  spăţiu necruţător, rece, 


setea Pac 
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de ghiaţă, un spaţiu plin de mitagii lu- 
gubre iii H atei 

Și cu toate acestea o viață se agita 
acolo, 0 viață care avea să urmeze pe 
planetă vieţii omenești. De două ori se 
opri Targ pentru a observa mișcările 
formelor fosforescente. Misterioasele ființe 
mergeai spre o ţintă neștiută și modul 
cum lunecai pe pământ, fără ajutorul 
vre-unui organ vizibil, era încă și mai 
misterios. 

Dar imaginea «Erei» era prea puter- 
nică pentru ca să nul cuprindă din noi; 
şi se simțea pornit spre acte de eroism. 
Căuta o aventură, o aventură imposibilă, 
chimerică : descoperirea «apei». 

Căci numai apa singură putea să i-o 
mai dea pe Era. Toate legile omenești 
o -despărțeaii de dinsa. . 

Cu o zi mai înainte ar fi putut so 
maï viseze de. soţie ; ar fi fost destul'ca 
o fată din oaza Izvoarelor inalte să fie 
primită în schimb dincolo. Dar după ca- 
tastrofă era cu neputinţă să se mai ad- 
mită schimbul. Se primeau numai exi- 
laţi, dar. aceștiaii erai condamnaţi la 
celibat- >71 

“Legea: nu putea fi sub nică un cuvânt 

„căleată şi. Tarz o primea ca o necesi- 
tate superioară... 


Luna își împrăștia lumina ei clară a- 
supra câmpiilor occidentale.  Hipnotizat, 
Targ se îndreptă spre acele coline. A- 
junse într'o ingrămădire de stânci. Urma 
deșertului se mai cunoștea încă și acum; 
pretutindeni pământul era plin de găuri. 

— Se pare, murmură tînărul, că zgu- 
duirea a fost aici mai puternică. De ce? 

Curiozitatea îi era deșteptată. 

`  — Care să fie pricina ? — se întrebă 
dinsul din noii. } 

Se oprea la fie-care pas, atât pentru 
a privi stâncile, cât şi ca măsură de pru- 
dență;; solul acela revoltat putea fi plin 
de piedici. O exaltare bizară il cuprinse. 
Se gândea că dacă ar fi existat unde-va 
vre-un drum spre ape, apoi pe acolo 
avea toate șansele săl descopere. 

După ce aprinse aparatul. «radiator» 
pe care îl avea intotdeauna la sine în 
timpul călătoriilor, porni printre cori- 
doarele de stânci. 


In cele din urmă ajunse într'un fel 


de spărtură, la baza căreea se alla o 
stâncă înaltă și-largă, pe cane gggduirile 
nu reușiseră s'0 clintească din loc. 

Targ se hotări să exploreze această 
spărtură. Dacă n'ar fi fost prea adâncă, 
n'avea de făcut decât câţi-va pași. 

Totuși spărtura aceasta fu mai lungă 
decât își închipuise dinsul; cu toate 
acestea, după vre-o treizeci de pași în- 
cepu a se îngusta. In curând Targ crezu 
că mavea să mai poată înainta. Se opri 
şi examină cu atenţie zidurile stâncoase. 
Văzu acum că putea merge şi mai de- 
parte, dar numai pe brânci. 

Paznicul planetarului nu stătu la în- 
doială. Locul era așa de îngust, încât 
un om abia putea trece. Mai încolo de- 
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IPALATUI/ DIN CINTRA 


O vedere a palatului regal din Cintra (Portvgalia). 


Cintra, cealaltă reședință a Suve- 
ranilor portughezi, este mai veche ca 
Mafra. E de pe timpul feodalităţei. 
Palatul din Cintra este şi mânăstire 
şi castel întărit. El este clădit pe un 
loc înalt și împrejmuit de o bogăţie 
naturală incomparabilă. Marele Lord 
Byron a celebrat măreţia Cintrei unde 
pe stânci spăimântătoare creşte o ve- 
getaţie luxuriantă. 


cu Regii mauri: vezi pe Alfons al 
V-lea Africanul; pe Alfons al VI-lea 
Victoriosul pentru care acest palat 
fu o închisoare. 
„Acolo stătu și Manoel T. 
Ferdinand al II, de Saxa-Coburg- 
Gotha, care fu soţul Regineï Maria- 
Pia, fu ultimul Suveran care avu re- 
şedinţa la Cintra. Era artist şi lucră 
însuși el la înfrumusețarea p ui. 


Sdravenele figuri ale evului mediii | Și acum... Regii nu mal sunt, — și 
se văd par'că şi acum sub bolțile din | bătrânul palat pare că visează... 


Cintra ; vezi pe Ioan I care se război 


venea încă și mai îngustă. Targ se în- 
treba dacă avea să se mai poată întoarce 
indărăt. 

Era ca zidit în pământ, captiv al mi- 
neraluluï, o biată moleculă nesfârșit de 
slabă, pe care un singur bloc de piatră 
ar fi zdrobit-o. Dar dacă ar fi părăsit 
lucrul la jumătate. maï înainte de a fi 
incercat imposibilul, s'ar fi urât și s'ar 
fi desprețuit el însuși în urmă. De aceea 
merse înainte. 

Cu corpul în sudori, Targ înaintă 
multă vreme prin măruntaele stâncei. În 
cele din urmă însă slăbi. Simţi cum bă- 
tăile inimii îi slăbeai și cum se făcea 
într'însul o mare tăcere. Când își mai 
veni puţin în fire, Targ se judecă ridi- 
col de a fi întreprins asemenea aven- 
tură. q 

— Oare n'âm înebunit? — se întrebă 
dinsul, 


Sereno. 


Și începu să se târască îndărăt. Dar 
o desperare mare îl cuprinse; imaginea 
Erei îi apăru așa de vie, ca și cum fru- 
moasa fată ar fi fost acolo, cu dinsul. 

— Și chiar de-aș fi nebun, murmură 
dinsul aproape în delir, tot ar valora 
mai mult nebunia mea decât teribila În- 
țelepciune a semenilor mei... Inainte! 

Și-şi reincepu aventura. şi puse în 
joc viața cu sălbătăcie, hotărit să nu se 
oprească decât în faţa imposibilului. 

Intâmplarea păru căi ajută îndrăz- 
neala. Trecătoarea se lărgi şi ajunse în- 
trun fel de coridor înalt de bazalt, a 
căruia boltă părea susținută de niște co- 
loane de antracit. O bucurie mare il cu- 
prinse şi începu să alerge. Totul îi pă- 
rea acum cu putință. | 

Dar stâncele-sunt tot așa de pline de 
enigme, cum eraii în alte vremuri pă- 
durile. De odată coridorul se sfârși. Targ 


pal 


se v:zu în faţa unui perete cu totul în- 
tunecat. Cu toate acestea, cercetând me- 
reŭ, reuşi să descopere un noi loc de 
trecere. la o înălțime de vre-o trei metri. 

Era o trecătoare sinuoasă, înclinată 
cam cu vre-o: patruzeci de metri de-a- 
supra orizontalei, destul de largă ca să 
poată îngădui trecerea unui om. Targ 
privea trecătoarea aceasta cu bucurie, 
dar în acelaș timp şi cu tristeță. li a- 
prindea din noù chimerica speranţă, 
pentru că drumul nu-i era încă difinitiv 
închis, şi îl întrista peutru că în loc să 
coboare, se urca din noi în-sus. 

— Dacă drumul acesta merge înainte 
tot aşa, fără îndoială că mă va aduce 
din noi la suprafață !—murmură explo- 
ratorul. 

Peretele stâncei era aproape vertical, 
“aşa încât Targ nu l'ar fi putut urca dacă 
n'ar fi avut prevederea de a lua cu din- 
sul scara fáurită din fibre de arcum. O 
desfăcu repede și în câteva secunde a- 
junse la trecătoare. 

Ajuns aici, nu pulu să-și stăpânească 
o exclamaţie de nemulțumire. Cici, dacă 
drumul era destul de larg pentru ca să 
poată trece, în schimb urca în sus, pe 
o pântă destul de puternică. Aşa dar 
toate. sforțările sale fuseseră zadarnice ! 

Totuşi, porni inainte. Primii paşi fură 
foarte grei, de oare-ce solul era lune- 
cos. Dar după o bucată de“ drum tere- 
nul deveni drept; era un coridor mult 
mai larg, în care ar fi putut merge câți- 
vă oameni în rând. 

“Targ socoti că trebuia să se alle acum 
Ja ô înălțime de 50 metri de-asupra ni- 
velului celeilalte subterane; călătoria sub- 
terană era trasformată într'o ascensiune. 

Mergea spre deznodământ, ori care ar 
fi- lost el, imputându-și cu amărăciune 
aventura pe care o incercase. Ce desco- 
perise dinsul mai mult de ceea ce des- 
coperiseră oamenii în sute de secole ? 
Era destul oare să aibă un caracter mai 
chimeric, un suflet mai revoltat decât 
ceilalți, pentru ca să reuşească, acolo 
unde sforțările tuturora, ajutate și de ins- 
trumentele cele mai perfecționate, nu pu- 
tuseră face nimic? 

Panta devenea din ce în ce mai dulce, 
dar Targ era prea absorbit de gânduri 
pentru ca să observe dela inceput lucrul 
acesta. Abia într'un lârziu tresări : la o 
distanță de câţi-va paşi galeria începea 
să coboare. 

Și cobori inainte pe o distanță mai 
bine de un kilometru ; era o galerie des- 
tul de largă pentru ca s'o poţi străbate 
cu ușurință ; numai din loc în loc câte 
o spărtură ori câte un bloc de piatră 
impiedica mersul. 

Dar după un timp dărâmăturile se în- 
grămădiră și galeria se înfundă. 

— Şi totuşi, murmuri tînărul, nu se 
poate să fie aici sfârșitul galeriei. Dă- 
râmăturile acestea trebue să fie din pri- 
cina unui cutremur. 

Dacă ar fi examinat stâncile, tînărul 
ar fi putut cunoaște că se afla în fața 
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unui cutremur de dată recentă; dar toată 
atenția sa era acum îndreptată în altă 
direcţie : voia să descopere un nou loc 
trecere. Şi-l descoperi destul de uşor. 

In subterana aceasta cursese altădată 
un rîu, un adevărat fluviu. Convingerea 


aceasta îi dădu curaj la început; dar]. 


cugelând mai bine, își dădu seamă că 
tocmai faptul acesta n'ar fi trebuit să-l 
bucure, de oare-ce nici odată pe unde 
fusese mai înainte apă, nu se găsiseră iz- 
voare. Asta era aproape o lege. 


De trei cri galeria se înfundă, părând 
că se sfârşeşte; dar intotdeauna Targ 
găsise o nouă trecere. Totuşi, în cele 
din urmă galeria se termină ; tinărul se 
opri la marginea unei prăpăstii. 

Obosil şi trist, se așeză pe o piatră. 
Ori-ce încercare dea merge mai departe 
i se părea o amară nebunie. Trebuia să 
se întoarcă. Dar întreaga sa [ființă se re- 
voltă impotriva acestui gând. 

— Chiar de-ar trebui să mor, ex- 
clamă dinsul, dar tot voiii merge înainte. 

Și porni printre vârturile de granit. 

Ca întrun vis se cobori pînă la o a- 
dâncime de vre-o treizeci de metri,— 
când făcu un pas greșit și oscilă de-a- 
supra vidului. 

— Sa sfârșit 1—suspină cercetătorul. 

Și dispăru în adâncime. 


CAP: V 
In fundul abisuluï 


O ciocnire violentă îl opri. Și totuși 
nu era ciocnirea granitului, ci o ciocnire 
cu mult mai puţin dură, cu mult mai 
elastică. Când își reveni în fire, se văzu 
atârnat în penumbră și descoperi că sa- 
cul său de instrumente se prinsese într'o 
crăpătură a zidului. 

Sacul acesta era făcut din fibre de ar- 
cum și prezenta o soliditate destul de 
mare. 

Targ era cât se poate de liniştit. Cal- 
culă fără să se grăbească șansele de sal- 
vare și de pierdere pe cari le avea. Pi- 
păi păretele stâncos și la o mică distanță 
întâlni vidul. Dar sub picioare descoperi 
un sprijin destul de bun. Era probabil o 
mică platformă. 

După ce judecă bine în ce poziţie i-ar 
fi fost mai bine, desfăcu sacul din cră- 
pătura stâncei. 

Platforma era destul de largă pentru 
ca un om să poală sta acolo şi chiarsă 
execute câte-va mişcări. De-asupra pă- 
retele stâncos ar fi îngăduit să se înligă 
în el scara. Targ plimbă de jur împre- 
jur lumina lămpei sale radiatoare. 

La urma urmei în sus s'ar putut urca; 
dar în jos nu era decât abisul cu zidu- 
rile sale verticale. 

— Prin urmare îmi va fi cu nepu- 
tință să mă mai cobor, gândi cercetă- 
torul. 

Nu se gândea că scăpase de o moarta 
aproape sigură. Numai zădărnicia sfor- 
țărilor pe cari le făcuse îi agita sufletul. 


Era atât de descurajat, încât un mo- 
ment simţi cum prăpastia îl atrage cu o 
forță aproape de neinvins. i 

Când ivi mai reveni puţin în fire, în- 
cepu să pipăe zidul, și spre marea sa 
uimire descoperi din noii o cavitate. 

Targ rise în tăcere. Dacă avea să fie 


invins, cel puţin aventura merita să fie 


“încercată. 


După ce se asigură că nici-unul din 
instrumente nu-i lipsea şi că scara de 
arcum era în bună regulă, plecă înainte, 
înfundându-se în cameră. 

Era o boltă de cristale, 
de pietre preţioase. : : 

Targ vedea acolo reflexul vieței mi- 
nerale, al acelei pieţi vaste și amenin- 
țătoare, care avea să-și spue în curând 
ultimul cuvint față de lumea feromag- 
netelor. 

Dar în momentele acelea, Targ nu se 
mai temea ; totuşi privia în jurul săii cu 
respectul obişnuit al ultimilor oameni 
pentru regnurile cari se dezvoltă înabu-" 
șite. 

Tinărul era cuprins de misticizm,— 
dar de un misticizm plin de speranţă ; 
se temea de piedicile pământului, da” 
avea speranța că în cele din urmă sfor™. 
țările sale vor fi încoronate de succes 


de stânci şi 


După cavernă urma un culoar cu panta 
foarte capricioasă. De mai multe ori 
Targ se văzu oprit în cale și putu trece 
numai cu multă greutate. di f 

De-odată îl opri, şi; de astă dată se 
părea că în mod defimitiv, un zid de 
gnesii. In zadar sondă cercetătorul zidul 
in toate părţile : nici-o deschidere nu se 
mai prezenta. | 

— Acesta trebuia să fie sfârşitul lo- 
gic al aventurii! murmură Targ. Abi- 
sul, care și-a bătut joc de sforțările ge- 
niului și de aparatele,cele mai perfec- 
ționate ale omenirii, nu putea fi învins cu 
atâta ușurință, de un simplu animal ca 
mine. 

Se lăsă să cadă pe o stâncă, sfârșit. 
de oboşeală și de tristeță. Acum, când 
se vedea învins, drumul înapoi avea să 
fie foarte grei ; avea să mai aibă oare 
puterea de a ajunge până la capăt? 

(Va urma) 


POȘTA REDACŢIEI 


Luygi Vampa. — Am maï publicat 
despre munţii hkelimandgiaro. Maï tri- 
mileţi. | 

I. D. Slam., Galaţi.— Am preferi o 
bună traducere, arătându-ne de unde aţi 
tradus. 

N. D. — Nam primit, Se întâmplă 
câte odată să se piardă. 

Aldi. — De ce nu aveţi răbdare La 
rând. 
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TOŢI ABONAȚI LA 


ZIARUL CALATORIILOR » 


ici ae sia ii PARTICIPĂ, 
cu începere de azi, la următoarele mari și de valoare premii: 


1) O sobă «Goilin» No. 3, cumpărată de la cunoscuta 
casă : Industria Metalică «Marcu», B-dul Elisabeta, No. 5. 

2) Una puşcă fivă de vânătoare, cu 2 țevi, cal. 12, 
din vechia şi renumita fabrică Pieper-Bayard. 

3) Un pistol automat de buzunar, Pieper-Bayard, 
modelul cel mai noŭ, fiind de calibru mare, 7 65, însă format 
redus, foarte portativ. 

4) Una carabină de mare precisie, cal. 22, Pieper- 
Bayard, semi-automatică. 

Toate aceste 3 arme sunt cumpărate de la marele magazin 
B. D. Zisman, 4%, calea Victoriei, furnizorul Curţei Regale. 

5) Una oglindă mare venețiană de cristal ; 

6) Una măsuţă de toaletă, cu oglinzi de cristal ; 

7) Una maşină de cusul de mână ; 

8) Două lrumoase tablouri. 

Toate aceste 5 obiecte sunt cumpărate de la marele maga- 
zin de mobile Marco Dattelkremer, str. Carol, No. 62. 

9) Una pendulă de biurou ; 

10) Una chisea de argint de China, foarte frumoase 
obiecte, cumpărate de la magazinul de încredere Schmith & 
Stratulat, calea Victoriei, 53. 

11) Un gramolon perleeţional; 

12) Una mandolină, din lemn de palisandru, ornată cu 
sidef, cumpărate de la marele magazin de muzică Jean Feder, 
calea Victoriei, 54. 5 / 

13) Una iruetieră, argintată și aurită, cu 12 cuțite pen- 


tru desert, aurite, cumpărală de la cunoscutul magazin de biju- 


terie Th. Radivon, B-dul Elisabeta, 9 bis. iz 
14) Una toaletă de bambu veritabil, cumpărată de la 
bine asortatul magazin de mobile de trestie și bamba, D. Lit- 
mann, strada Lipscani, No. 3. 
15) O duzină crema «Flora». 
16) O >» săpun «Flora». 
17) O » pudră «Flora». 
18) 2 ceasornice de argint, pentru bărbat. 
5 abonamente pe 6 luni la ziarul umoristice «Veselia». 
5 abonamente pe 3luni la ziarul «Universul literar». 
Toate aceste frumoase premil se oferă cu începere de azi, 
prin tragere la sorţi, abonaților «Ziarului Călătoriilor». 


Preţul abonamentului lei 5 p. un an, 2.60 p. 6luni. 
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NOUILE PREMII 


ALE ZIARULUI 


„UNIVERSUL” 


», cata au de astăzi, ziarul „„Universul'* oferă abonaților săi următoarele mari 
şi de valoare premii: 


OVILA LA SINAIA 


:constriită anume anul acesta pentru abonaţii noștri, în tepe cea mai incântătoare a Sinaei, pe str. Furnică 


Un dormitor == 


foarte elegat, de mare va- 

loare; cumpărat de la ,,IN- |% 

DUSTRIA METALICA 

MARCU'*, Buievardul Eli- si 
sabeta, No. 5 g 


UN DIVAN-PAT 


Un salonaș 
modern 


cumpărate de la marele 
mâgazin de mobile ¡La 
Gentrala“*, Marcu Dettel- 
kremer, str. Carol, No. 62 $ 


Un mare piedestal 
de marmoră sculptat 


pentru flori Pisa 
Un ceasornie de aur dt bărbat și 
0 pereche cercei cu 6 pietre de diamant 


; cumpărate de la cunoscutul magazin ,,Ceasornicăria 
Colţei“t 


Una pendulă de perete artistic lucrată 
bătând orele 


0 elegantă pendulă de biuroŭ și 
A cumpărate: de la marele magazin 
Două fructiere de horologerie și bijuterie Theo- 
dor Radivon, Bulevardul Elisabeta, No. 9 


PAO » 


Z= Una bicicletă, .. 
20 Aici de vânătoare 


și 
Un pistol automat, 


umpărate dela marele ma- i 
gazin de arme B. D. Zis- 
man, calea Victoriei, 4% ` 


şi pr 
Una vioară < 
ist- sistem Stradivarius- 


1 cumpărate dela marele mă 
dal gazin Jean Feder, cal6ă*? 
Victoriei, No. KS 


e cumpărat dela magazinul, 
La Harpa, calea Victoriel 547 


ag 
Ki 


Ün că de damă cu piatră antică de valore 
10 tablouri aquarele | 


Șease ceasornice pentru bărbați 
Sease ceasoarniee , Réveil“ 


la ziarul „Ves 


20 abonamente pentru 6 luni Siae 


(N la „Ziarul Că= 
3  lătoriilor. 


Cu toate că acordă aceste mari premii, «Universul» menţine aceleași prețuri de abonament, adică: 


Lei 18 pentru un an; lel 9.15 pentru 6 luni; let 4.63 pentru tret luni, 


Abonaţi! mal primesc gratuit „Universul Literar“, iar cei ce se abonează cu începere, ds.. 
azi maï primesc un volum „din : i 


MEMORIILE REGELUI CAROL | 


Spre a participa la aceste premii, abonaţii pentru un an primesc 30 bonuii a pe 6 lun! 


14 bonuri; 


pe 3 luni 5 bonuri 


Redacţia și Administrația 


; A odată ăptămână - 
No. 11, Strada Brezoianu, No. 11. PE referer ele tie 


Lei 5.—Pe un an în toată ţara 
— MARŢEA — 


« 2.00. i « « « « 


Evadatul remase incremenit de spaimă. — (Vezi pag. 478), 
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0 pedeapsă exemplară 


“In Sud-Vestul Africei se află un 
trib numeros de cafrii, întrun pro- 
gres moral cu totu! surprinzător la 
această, rasă atât de interioară. Tri- 
bul acesta e condus înțelepţeşte de 
cel maï vârstnic şi mal cu judecată 
din bărbaţii lui. Bobota, astfel e nu- 
mit şeful, are putere discreționară și 
executorie. Poate judeca și pedepsi 
pe oră care membru al tribului in 
toată libertatea. Doar întrun caz ex- 
cepțional, de mare nedreptăţire a cine 
ştie cărui congener lără de puhană, 
se strâng nouă din bătrânii veneraţi 
al tribului, într'un consiliu și judecă, 
prin oare cari formalități primitive, 
pe şef și pe acuzat. Atunci șelul cade 
şi e deportat—ori în desimea unei 
păduri seculare, ori întrun deseri 
nemărginit unde e abandonat pe un 
timp anumit sau pe tol-dauna şi 
unde de cele mai adese ori piere de 
foame. saii devorat de fiarele sălbatece. 

Viaţa acestui trib se scurge lină 
şi fără griji și lipsuri, de oare ce tre- 
buinţele lui sunt prea mici în raport 
cu dărnicia naturii care a risipit pe 
moşia lui (cam fără margini) bogate 
livezi de arbori fructiferi în cari mi- 
şună tot felul de animale și pasări 
cu carnea fragedă şi  gustoasă, pe 
cară tinerii vânători ai tribului le 
vânează cu uşurinţă. 

«Cazuri excepționale» cum ampu- 
tea numi judecăţi de importanţă foarte 
mare făcute de bătrânul șef Bubuluu, 
n'aii fost în tot timpul de 20 de ani 
de când e acest şet, ca și maï ìna- 
inte. 

Așa fiind starea de lucruri în fă- 
gașul acesta, își poate ori cine in- 
papai ce vâlvă pricinui într'o noapte 
mohorâtă de Septembrie, vizita ne- 
așteptată a unui evadat - probabil din 
Guinea, încătușat cn un lanţ gros la 
picioare. Acesta, un evreii nenorocit, 
deportat de bună seamă pentru vre-o 
escrocherie, scăpase prin cine ştie ce 
miracol, de sub supravegherea solda- 
ților şi de cine știe câte zile şi câte 
nopţi hălăduise prin cele mai virgine 
meleaguri nemerind apoi, mai mult 
mort de cât viu- din cauza oboselei, 
emoţiilor, fricei şi foamel—in mijlo- 
cul acestui trib unde avea să moară 
ori să fie pe deplin salvat... 
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EL fu privit cu teamă la început, 
ca un om alb picat într'o noapte ìn- 
tunecoasă în mijlocul unui trib de 
cafriï- izolaţi. 

Cu toată această impresie, după 
mutra lui nenorocită şi după semnele 
caraghioase pe cari le tăeu neîncetat 
spre a'í face să priceapă că'T e foame, 
cafrii ghicind trebuinţa albului îi o- 
feriră câte-va fructe pe. cari evadatul 
le devoră. După aceea se culcă jos 
lângă coliba unuia și adormi adânc 
pănă a doua zi spre amiazi când 
iu fine se deşteptă din pricina unui 
zgomot teribil de voci. Privind în 
juru’ văzu o mulţime de negri cari 
se uitai la elcu diferite expresii,— 
nici una de compătimire, bine înțeles. 

Bubuluu încercă să se înțeleagă 

cu «albul», dar nu izbuti. Atunci îşi 
aduse aminte că în tribul su se află 
un bătrân viţios, care în tinerețea 
lui fusese luat de un ofițer englez și 
stătuse cu acesta mai mulţi ani prin- 
tre albi. «Bătrânul, îşi zise şeful, va 
fi singur în stare să se înțeleagă cu 
acest mosafir alb». Trimise să’! cheme 
şi cum veni îi spuse să întrebe pe 
alb de unde vine și de ce are picioa- 
rele astfel ferecate într'un lanţ de fier 
gros. 
P Bătrânul, fost lacheu al ofițerului 
englez, cunoştea în adevăr aproape 
bine limba lui Shakespeare și ceva 
maï puţin a lui - Rostand. Asupra 
principalelor puncte însă n'avu nevoe 
să facă nici o întrebare albului de 
oare-ce înțelese numa! decât că e un 
evadat dintr'o închisoare în care a 
fost dus pentru faptul că a comis o 
crimă oare-care. Deci, fără să” spună 
nici o vorbă albului, el comunică şe- 
fulu* constatarea sa, adăogând că al- 
bul trebue înapoiat închisorei pără- 
site prin şiretiic sau forţă, ori pe- 
depsit cu cea mai mare asprime. ` 

Majoritatea bărbaţilor «luminaţi» 
aï tribului, împreună cu şeful Bubu- 
luu, primi imediat cea de-a doua pă- 
rere a interpretului, care începuse să 
admonesteze pe fugar—și în eglezeşte 
şi în franțuzeșşte. 

Incă puţină discuţie — o jumătate 
de oră de gândire a sefului şi apol 
acesta, Bubuluu, pronunță cu un 
glas sacerdotal pedeapsa cea maï gravă 
pentru evadatul alb: deportarea pe 
totdeauna a acestuia în câmpia cea 
maï sălbatecă a moşiei lor—la o de- 
părtare de câteva ceasuri— în care 
câmpie mișună leii cei mai voinici. 

In aceeaș zi evadatul fu dus de treï 
din vânătorii tineri şi puternici cu 
repeziciune, departe, în câmpia cea 
maï virgină și mai periculoasă—chiar 
pentru un bun vânător bine inarmat. 
Negrii se înapoiară noaptea târzii, şi 
tot tribul, maï ales şeful, dormi în 
acea noapte somnul drepţilor. 

Sărmanul evreu evadat rătăci mult 
prin câmpie şiş! găsi un ascunziș 


bun, dar tocmal când era să adoarmă 
se ivi un leu groaznic, cu o gură 
largă, spăimântătoare (vezi ilustra- 
ţia). Nefericitul evreu se ingrozi ; 
puse mâna pe un pietroi să lovească 

teribila fiară...! dar în- aceeaș clipă 
leul se repezi cu elan şi in câte-va 
minute evadatul nu maï era... aşa 


cum fusese... 
a: Fling. 


Pes ani 


LEGENDE, CREDINTE ȘI OBICEIURI 


URCIORUE CAVALERULUI 


Sunt oameni cari, prin tăria caracte- 
rului lor, nu pot fi impresionați de nici 
un lucru care altora le-ar stoarce la- 
crimi. Așa este firea lor, iar lumea nu 
are altceva de fâcut decât să'i primească 
cu indiferență. Totuşi, vi. s'a întâmplat 
de multe ori, poate, să vedeţi vr'un ase- 
menea om ajutând pe semenii săi mai 
săraci. Ei bne, aceasta nu este decât 
efectul faptelor altora, la cani azistând 
zi cu zi, ajunge în cele din urmă săl 
hotărască și pe dânsul a'i imita.. ? 

Am crezut deci nemerit de a da aci 
în traducere o frumoasă legendă. franceză 
care zugrăvește prin fapte cele spuse mai 
sus și care va servi poate ca exemplu 
multor tineri in drumul spinos al vieţii. 
Legenda sună astfel: = 

„A fost odată un cavaler, poate ne- - 
demn de acest nume, căci era crud și 
nemilos față de semenii săi săraci. Nu 
eșea din turnul său gigantic decât spre a 
prigoni, a-și bate joc şi a băga în ne- 
norocire pe bieţii oameni sărmani ; mai 
mult, chiar și omenii lui se purtau la 
fel. 7 

Intr'o zi găsi pe-marginea drumului o 
biată femee bolnavă, care născuse de cu- 
rând un copilaș, iar ceva mai departe 
pe bărbatul ei, care zăcea într'un lac de 
sânge, ucis de o mână criminală. 

— D-le, îi zise femeea, fie ți milă de - 
o biată femee, care nu mai are mult de 
trăit; adu-mi puţină apă în acest ureior 
spre a-mi potoli setea care mă arde ! 
EL însă o privi cu dispreţ şi-i întoarse 
spatele, fără să răspundă, Dar în mo- 
mentul următor simţi atârnându-i de gât 
urciorul pe care il întinsese nenorocita 
femee și o voce lăuntrică păru că-i zice: 
— Du-te, du-te; maï să te oprești 
decât atunci când urciorul va fi plin. 
El alergă îndată la fântână, dar apa 
fugea din urcior pe măsură ce era afun- 
dat. Și atunci își incepu pribegia, pri- 
begie fâră odihnă, simțind mereu la gât 
urciorul gol. In călătoria sa prin lume 
văzu multe nenorociri ; întâlni destui no- 
bili fără inimă cari căleau biata lume în 
picioare; auzi destule plăngeri și văzu 
curgând destule lacrămi. Și în faţa aces- 
tor grozăvenii, inima sa de piatră începu 
să se moaie, începu să timtă, compăti- 


lntr'o seară, in momentul în care, pen- 
tru a suta oară poate, se apropia de cas- 
telul său, in care îi era interzis să intre, 
găsi pe marginea drumului o biată fe- 
mee bolnavă, care născuse de curând un 
copilaş, iar mai departe bărbatul ei ză- 
cea ucis. la îi zise: 
„— D-le, fie-ţi milă de o biată femee, 

care nu mai are mult de trăit, și de a- 
cest copilaș, aduceți-mi puţină apă în 
acest urcior ! | 

Cavalerul, mișcat, lăsă să-i cadă o la- 
crimă, singura pe care o vărsase poate 
în viaţa sa. Lacrima căzu în urcior: ur- 
ciorul se umplu...». 

Trad. de Petre C. Georgescu, 


O vânătoare sacrilege 


— A lovi în idolii unei naţiuni în- 
seamnă câte odată să plăteşti scump 
de tot, începu câpitanul Kepling. : 

Şi cum toţi se intoarseră spre el în- 
țelegând că va începe o povestire, că- 
pitanul Kepling; dintrun gest care-i 
era familiar, se rezemă de marmora 
sobei, în fața auditorului său. 

„intro zi, împreună cu trei alţi ofi- 
teri plecai în împrejurimile Benare- 
zului la vânătoare de tigri. 

Eram aşezaţi pe spinările a doi ele- 
fanţi şi mergeam privind orizontul 
cu armele încărcate, gata să tragem 
când va apare fiara, în pasul monoton 
al elefanților, fiind în traversarea unei 
câmpii cu erburi înalte. 

Cornacii noştrii ne conduseră atât 
de bine în cât după trei ceasuri de 
drum nu văzurăm nici urmă de fiară. 
Eram toţi exasperaţi. 

— Este un sentiment destul de natu- 
ral, întrerupse lohn Lindow, care avea 
obiceiul să povestească un oare-care e- 
veniment, tţocmai când vedea toată lu- 
mea suspendată de buzele unui po- 
vestitor. 

— In sfârşit după 4 ceasuri, reluă 
Kepling, osteniţi de această obositoare 
cursă pe spinările colosalelor- pachi- 
derme cari ne legănau, orbiţi fiind de 
soare, muream de- sete şi vedeam 
roşu. Dar lucrul acesta n'avea impor- 
tanţă. 

Promisesem o piele de tigru soţiei 
guvernatorului şi eram plictisiţi gân- 
dindu-ne la sarcazmele şi ironiile cu 
cari vom: fi asaltaţi la întoarcere dacă 
nu vom izbuti. 

In cele din urmă hotărârăm să fa- 
cem popos la marginea unei păduri 
pe care o zăream în depărtare. 

Și aşteptând nerăbdători momentul 
când ne vom putea adăposti capul de 
razele cuptorului ce se chiamă soare, 
tot mai speram că în ultimul , mo- 
ment un tigru va apare la doi paşi 
spre a ne ataca. 

Dar nimic, nimic, mereii nimic! 

Ajunserăm la marginea pădurei şi 
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în umbra tufelor de verdeață ne tă- 
curăm siesta, după oboseli fără de 
seamăn. Adormiserăm când de odată 
cornacii înfricoşaţi ne deşteptară. 

O fiară, ziceai ei, mişcă prin pă- 


“dure cu paşi uşori. 


Cornacii înspăimântați, 
ră : „Este un tigru“. 

Intr'o clipă ne scularăm şi apucând 
cu o. mişcare febrilă armele, ne în- 
dreptarăm în acea parte. 

. Norocul aşa dar ne surâdea ! 

Cercetăm cu privirea adâncimea 
tufişului. De sigur că bestia mirosise 
carne omenească. In umbră, zări- 
răm în desiş doi ochi strălucind şi o 
masă indistinetă. 

Dusei puşca la ochi şi trăsei. 

Un urlet de durere răspunse la de- 
tunătura armei mele, o cădere bruscă 
şi... tăcere. 

Bestia murise. 
cu precauţiune : 
O vacă ! i 

Tot auditorul fu apucat de un râs 
imens, în timp ce lohn Lindow seo- 
tea esclamaţiuni  sarcastice, frecân- 
du-şi mâinile. Credea că naraţiunea 
e sfârşită şi se pregătea să spună şi el 
o aventură a lui, dar văzu că Kepling 
mereu surâzând, reluă vorba. 

— Ca şi d-v., însoțitorii mei porniră 
în hohote sgomotoase. Cu toată decep- 
iunea amorului meii propriii, eram u- 
milit însă şi eŭ: 

Cornacii, auzind zgomotul produs 
de veselia amicilor mei s'apropiară a- 
siguraţi de isbânda noastră 

Când văzură cine era victima nu-şi 
putură ascunde un gest de spaimă. Se 
aruncară la pământ acoperindu-şi 
fața. 

Omorâserăm o vită sfântă a lui 
Brahma şi eram deci sacrilegi. Crima 
noastră era enormă ! 

Ei fugiră repede, căci prezenţa lor 
lângă  ucigaşii animalului venerat; 
era o pată pe conştiinţa lor de Hin- 
duși. Ne privirăm ca şi cum ne-ar fi 
dat să înţelegem că era să se întâmple 
ceva. 

Călăuzele noastre porniră spre © 
pagodă ascunsă în desişul de la ca- 
pătul pădurei şi pe care n'avusesem 
prilejul de a observa dinainte. 

După puţin auziră strigăte, înjură- 
tură; eraii strigătele unei mulţimi în- 
furiate ce se îndrepta spre noi. Zări- 
răm, la razele soarelui, strălucind cu- 
tite şi ţevi de puşti. 

Trebuia fără îndoială să se întâm- 
ple o ciocnire. Urma deci să ne depăr- 
tăm cât mai repede posibil. Săltarăm 
pe elefanţi şi-i lovirăm spre a merge. 
Dar nu erai cornacii. Animalele ne- 


murmura- 


Inaintarăm totuşi 
tigrul în chestie era 


hotărâte se indreptati spre “stăpânii 


lor. Sărirăm jos şi ne ie (a ne 


după o colină. 


Cu toată această mulţime d fanatici i 


incepuse a alerga în pas gimnastic 
spre: noi, descărcând puştile. 
Fu o panică mare, dar eram decişi să 


„pregătea să n 


ne dăm cât mai sump viaţă şi să-i fa- 
cem-să-i coste mai mult ca preţul unei 
vaci. Dar nefiind nimeni rănit, reve- 
niră şi mai furioși. 

Câteva gloanţe şuerară pe lângă noi. 
Capela locotenentului Rider fu găurită 
de un glonte. 

O nouă descărcătură a puştilor noas- 
tre îi opri, trântind câţi-va la pământ. 
O luară din noii la fugă îndărăt. De 
sigur cu intenţia de a se întoarce cu 
ajutoare. 

In urma noastră o voce răsună. * 

— Nu trageţi ! strigă glasul în en- 
glezeşte. 

Intorsei capul: 
man. - 

— Sunteţi în mare pericol, adăogă 
el. Lăsaţi pe mine şi voi răspunde de 
d-voastră. 

Toată populaţiunea e nespus de. fa- 
natică, şi ar fi în stare să vă ucidă 
torturându-vă. Plătiţi-mi preţul vacei 
ce aparţine templului sacru, Căci eŭ 
sunt brahmin acolo şi vă iaŭ sub prio- 
tecţiunea mea. 

Imediat îi numărarăm suma de rupi 
ce cerea. 

— Insă, domnilor, reluă brahminul 
după ce încasase banii; trebue o mică 
formalitate spre a putea să scăpaţi în 
linişte. E nevoe ca în prezenţa mulți- 
mei să fiţi purificaţi... 

„„.Ce să vă mai spun, sfârşi căpita- 
nul Kepling. Ne-am întors la Bena- 
res, iar a doua zi am prezentat soţiei 
guvernatorului o superbă piele de 
tigru... pe care o cumpărasem cu pa- 
truzeci şi cinci de rupi de la nişte vå- 
nători din satul cu pricina.. 

Auditorul râdea, pe când lohn Lin- 
dow bătea sgomotos din palme şi se 

o aventură. 
Trad. de A. Bensim 


Tri morți ptr 10 bani 


„ Albanezii aŭ Sepataia că consideră 
viața omenească ca o marfă fără va- 
loare. Fără să mai fie nevoe de vre-o 
statistică oficială, se poate spune că 
țara lor deţine vasalii mondial al 
morţilor violente. Povestirea de mai 
la vale, pe care o tăem dintr'un ziar 
din Belgrad, întrece în oroare tragică 
tot ce s'a scris asupra acestul subiect. 
Un ţăran albanez sa văzut citat în 
faţa judecătorului de pace din Gilann. 
Delictul de care era acuzat n ane 


cine ştie ce mare importanță : a 


Era un preot brah- 


său pătrunsese în În zen vecin E: 
și rare pa a 

ul având “în vedere că a BR 
delictul nu fusese intenţionat, îl con- Si 
damnă să plåtească vecinului des SS 
gubiri în valoare de 10 bani. Fr 


In loc să plătească această sumă 
cu totul neînsemnată, şi să'şi vadă 
apoi de treabă, țăranul protestă, 


iu Cu ata titi 


Se încinse, 0 discuție; și în. cele 
din urmă judecătorul, declară țăranu- 
lui că dacă nu, plăteşte imediat a- 
menda, va fi dus la inchisoare. 

Drept ori ce răspuns albanezul 
scoase din buzunar: un: revolver și 
magistratul fu culcat la pământ de 
un “glonte primit drept în frunte. 

Aceeaș soartă o avu și jandarmul 
care sări repede în ajutorul magis- | 
tratului. 

Acum atentatorul iși îndreptă arma 
asupra vecinului săi, care ar îi avut 


de sigur aceeaș soartă, dacă alți doui 
jandarmi n'ar i intervenit repede. 

Totuși furiosul albanez a mai avut 
destulă xreme pentru a'Şi face singur 
dreptate, trăgându-și un glonte în 
gură. l 

Prin urmare, două crime și 0 si- 
nucidere, ca să nu plătească suma 
de zece bani. 

Se poate oare un mai mare dispreţ 
"al vieţii omenești ? 

Blaz: 


Micile cetăţui ale Afganistanului 


Afganii consteuesc (pentru dowi pricini) | locuesc în ape cari sunt“ considerate că 
locuințele lor, în apropierea apelor. „Maï lucruri sfinte şi caută să se apropie cât 
întâi pentru că țara lor e secelbasă Şi al | mai mult de ele. M. 


«doilea pentru că sunt convingi că zeii 


Imorat de „călătorie. 


COPENHAGA 


lact un oraş pe care lam văzut de 
atâtea ori, şi cu toate astea aşi vrea 
să-l mai văd; măcar aşa din fuga cå- 
torva ore, numai din „Rad hus 
plads* prin ,,Konges- Nytorv“ până la 
„Langelinie: fie chiar în ;;bil* (auto- 
mobil) cum zic Danezii, dacă timpul 
nu mi-ar permite să-l admir din înce- 
tineala pasului unei preumblări. 

Natural, la atâta dragoste, fie chiar 
pentru un oraş, trebue oarecare măsu- 
ră, mai ales când după ce am văzut a- 
tâtea alte oraşe mari incepând cu Ber- 
linul şi ţinând coasta nordică a, Hida 
pei până la Bruxelles; mă hotărăsc a 
pune Copenhaga, între cele din erga 
linie. 


siei Motive am'eu destule dar nu ştii 
dacă pentru “alţii sunt + îndestulă- 
toare; nu ştiu dacă pot prinde alţii tot- 


tul din fuga celor 2-3 zile ce ar rezet- 
va Gopenhagei, nu știi de-i va impre 
siona coloarea locală, farmecul oraşu- 
lui după ce aŭ cunoscut poporul 
caracterul lui. 

Pentru mine, care am trăit aproape 
un an între Danezi, care am profitat 
din belşug de multele şi frumoasele 
calități ale sufletului poporului danez, 
Copenhaga are ceva cristalizat din su- 
fletul poporului în aerul Bulevardelor, 
în modestia cu care ţi se înfăţişează u- 
nele lucruri; în măreţia edificiilor-pu- 
blice, în fine în toată complicata aċti- 
vitate socială a unui oraş ce a trecut 
de mult de jumătatea milionului.. 

Şi când, sosit cu expresul de Berlin, 
ce nu sa oprit decât la Warnemiinde 


cu 


şi raige spre anse sui pe vâpor și a 
pleca din văpor, şi la trecerea pe Sjel- 
land, spre a face acelaş lucru de dala 
asta pe un vapor mai mic, care nu fa- 
ce decât vre:o-20 de minute între cele 
două maluri. — mă dau jos la ,;Ho- 
vedbanegaard” (staţia “principală 
Hauptbahn-hof-ul “nemţesc) mi se 
pare că sosesc la' un prieten: de 
mult eunoscut, pe “care-l regăsesc 
cu toată veselia ce ţi-o dă 'ovzi: fru: 
moasă de început: de toamnă în' oraşele 
acesta, care Sa înghesuit pe-o bucăţi- 
că-de pământ, ce înaintând cam: mult 
în mare a avut norocul să nu fie spă- 
lat de, valurile- spumegânde. 

Dar n'am luat cu prietenia şi expre- 
sul spre a-mi aduce argumente favo- 
rabile tonului ce vreaŭ să ți, şi am 


lăsat,la o'parte. tocn; pa € &pens 
iru alții ar argumenta în RA LTAL 
cu cele de mai sus: 

E demoeratismul danez resimţit 


de străini... 
nelor ! 

Poţi să pleci în el. I de la Copenha- 
ga în Sutlanda, şi de ambele dăţi când 
treci mare (marele şi micul selt) deci 
4 suiri 'şi coborâri din tren, corespun- 
zătoare la 4 eoborâri şi suiri în vapor 
(aici nu: mai sunt ,,Foerge“ : vapoare 
pentru  trasportul vagoanelor), vei fi si- 
lit să-ţi duci singur geamantanul, căci 
Danezii 'obicinuiţi fără hamali, cred 
că aşa ceva pot suporta şi străinii. In 
gările principale însă sunt  hamali 
destui; căci oricât de democrată e Da- 
remarca, tot îşi are şi ea... baronii ei. 

Şi lăsând în urmă-mi mica gară 
centrală (acum. se clădeşte un monu- 
ment splendid ce va servi de gåră cen- 
trală) îmi dai din fugă adresa hote- 
lului, unui hamal ca să-mi ducă Þá- 
gajul, iar eŭ mă reped să fac o mină 
rescunoaştere a modului cum se pre- 
zintă de data asta oraşul. 

Ah ! e acelaş pe''care l-am mai vă- 
zut, dar ceva mai desgheţat, mai vioi 
sub căldura unui soare strălucitor şi 
sub podoaba grădinilor! şi bulevarde- 
lor în plină vegetaţie. 

Am sosit la un timp nepotrivit al zi- 
lei, "când deşi—la drept vorbind măi ai 
timp, totuşi consideri ziuă ca pierdu- 
tă, de aceia m'am hotărât să nu-mi 
pierd şi seara şi mi-am ales în acest 
scop Tivoli”, fiindcă eră Duminecă 
şi anunţate şi mari serbări cu ilumi- 
nație. 

Cu un cuvânt, Tivoli e un pare dè 
distracţii, cred însă şi mulţi câţi Vaii 
văzut aŭ zis la fel, că nu mai există 
un al doilea Tivoli în câre să fie adu- 
nate la un loc sia feluri de dis- 
tracţii. 

Sunt renumite şi Luna- Park"- urile 
multor altor Capitale, dar acestea ai o 
specializare în distracţii, găseşti nu- 
mai anumite distracţii, pe când la Ti- 
voli găseşti tot ce sa născocit spre a 
înveseli şi distra lumea. 

De vrei te duci şi te baţi cu flori şi 


la transportul ar ART ae 


confetti la „Pol“ în timp ce alții gustă 


farmecul valsului la ecuator, la'.Soa- toată hârjoneala  aceasta-—fără 


re“. De cum intri în park te orbesc jo- 


si am aak parcul cw regret, căci 


coate 
bine înţeles-—-cu miile de necunoscuţi 


curile de lumină ale feluritelor săli de | îşi avea farmecul şi atracția ei! 


spectacol : pantomine,  teatru-varietă- 
uri, circuri, restaurante-eoncerte, ca- 
îc-uri şi tot ce poiteşti, apoi toate cele- 
lalte distracţii începând. - cu * Watter- 


schut; Tobogan. Carusele; până la cel | moase clădiri ale Copenhagei, 


mai noii sport: Patinele cu roţi. 
Aici însă şi la Berlin, străzile 


pline — o-şi permit de “altfel, căci 


sunt | primării ale Europei. 


A doua zi m'am deșteptat sub far- 
"mecul impresiilor din ajun şi sub bă- 
tăile armonioase ale ceasului din tur- 
nul primăriei, una din cele mai fru- 
și fără 
îndoială una din cele mai frumoase 
Construită în 
stil danez modern, are o splendidă 


fără asfalt nu merge--şi vezi copilaşi | curte internă acoperită, de cari cetă- 
de 6—-7 ani artişti desăvârşiţi. cari se | ţenii se servesc la sărbătorile şi serbă- 


strecoară cu o rară abilitate printre su- 


rile publice şi în care vara trecută aŭ 


tele de vehicule de tot felul ce umplu | primit pe Roosevelt, ce era oaspe al 


stradele. Ba. am văzut la Berlin, la re- 
numitul ,,Wintergarten“ 2 americani 
cari dansati . paie pe aceste pa- 
tine. 

Dar să mă nitore la Tivoli: 
de oameni ! Zeci de mii înghemuiti în 


O mare | a înţelege 


Curţei daneze. 

“Si în întreaga clădire. fie că ai pri- 
vi-o pe din afară, fie că ai cercetat-o 
intern. găseşti destule motive pentru 
puternica şi inepuizabila 


fantazie a arhitectului, 


sute de pârâiaşe vii ce curg încetişor | Nyrop. 


pe întortochiatele poteci si şosele, 1ă- 


Primăria are un turn înalt de Hesta 


sându-te în nedumerire, de unde uyin | 100 metri din care se vede toată Co- 


şi unde se due, la tot pasul însă întâl- 


nind tot feţe noni, 
razelor de lumină ale lampioanelor di- 


penhaga şi din care privirile trec peste 
scăldate în feeria.| Kategat până dincolo pe malurile Sue- 


diei, ce în zilele senine se văd foarte 


vers colorate, în ale luminei electrice | distinct. 


ce scânteiază în mii de globuri. saŭ a | 


celor ce se 'resfrâng din splendide jo- 
curi de apă: 

Și în “mijlocul veseliei şi al sărbă- 
toarei, o pocnitură puternică îi opreş- 
to » clipă pe toţi în loc. O mică 'explo- 
ziune a gazului cu urmarea declară- 


vei unui mie incendiă la una din ari-. 


pele pavilionului de concert. O nimi- 


De la „Raadhus* (primărie) pe în- 
gusta stradă principală 


berggade“ ajungi în cellalt centru al 


Copenhaga în ,,Conges Nytorv" (pia- 
ţa regelui). 
Şi cu toată 'ngustimea ei, ba poate 


tocmai din cauza aceasta, găseşti o a- 
devărată plăcere să te plimbi pe aceas- 
tă Strage“ cum o mai numesc dane- 


ca toată, dar care a făcut ca în mai pu- sig de pe la 5 seara până tea la ui. 


țin de 5 minute, toată mulţimea enor- 


-Ev ceva’ în înghesuiala aceasta 


mă atrasă de aceeaş întrebare fără răs- | care-ţi place, care nu-ţi dă răgaz Su fact 


Pins „.Ce'sa înțâmplat”, 
mădească în faţa pavilionului. : 


să se înzră-. 
| toată lumea.să te opreşti unde o vitrină 


alt-ceva. decât să mergi- unde: merge 


Eram chiar acolo în momentul când | a oprit î în loc admiraţia câtorva. câ apoi, 
sa produs explozia; aşa că la acest noii! prin curiozitatea celorlalţi să facă im- 


fel de spectacol aveani... loc rezervat. 
Și de unde eram m'am uitat la mamulţi- 
mea adunată ! Nu cred să mai ami oca-! 


de lume ca în seara aceea, ai fi zis su- 
te de mii, dacă nu te-ai fi gândit - la 
spaţiul mărginit al parcului. 

Şi e'isbitor lucru pentru orice stră- 
in, amestecul complex- de oameni din 
toate clasele sociale, ce găseşti aici, pe 
ce bază de democrație e clădilă  so- 


cietatea daneză... i Daso o2 


oi Aici vine kronprințul şi kronprin- 
„fesa de mănâncă ,,Smârebrd* (pâine 
cu unt şi diferite mezeluri) în serile 
de vară aici vine Highe-life''-ulCopen- 
„de “micii. cetățenii şi. du- 
coşurile des 


cinul de alături, fie aă acesta i-ar fil 
mult superior saŭ inferior ca treaptă 
socială, tocmai prin faptul că în Dane- 
marea nu prea sunt clase sociale, toți 
sunt.: cetățeni ! 


E 


zia să mai văd o aşa masă compactă, 


posibilă trecerea şi mi-aduc aminte că 
eram tocmai pe strada asta: când sa 
deschis un mare magazin ~: 
f, ăla Louvre“ sati , Vertheim. 
Intrarea era liberă numai 


suri. numai rar câte un automobil de- 
şi făcea loc înainte, celelalte vehicule | 
preferati să înconjure. Şi nu eraŭ-ace- 
eaşi cari rămâneaii continut să pri- 
vească, ci  mereti figuri noui, cari se 
opreaii numai câteva clipe. dar cari se 
Alolati da'idă Dinara iutțibă-țicde- 
dea impresia unei mulțimi ce sta pe 


dec iitori Sr bi silat alina AH 


în soti cu imgestiialri de pe Fred: 

riksberg-gade, aici ţi se pare pustiii. 
In această piaţă clădirea cea mai im- 

portanță — dacă laşi la o parte altele 


Pai TARA 


„Prederiks- jote, mici că-i poti închipui e 


A arlet curale par că auțlet ti sfere ulm 
a te. a urale. sim mormântu ien 


„cu de toa-, 


invitaţi-. 
lor. dar înghesuiala celor ce voiaŭ să. 
vadă “era aşa de mare că aproape 3 pea- 


a A E 
cea din Paris, o maï bogată 
je | nu-se găseşte: tnu aaia tie 


ca vechiul şi luxosul „Hotel d'Angle- 
terre“ sati marele „Magazin , du 
Nord" — este teatrul național regal, 
„„Det Kongelige Teater“, clădire veche 
de piatră. de pe al cărui balcon aŭ vor- 
bit în atâtea rânduri Ibsen şi Bjorn- 
son, şi depe al cărui balcon, artistii 
teatrului ai privit vara trecută defila- 
rea impozantului şi colosalului corte- 
giu, ce se formase în urma carului pe 
care se găseaii sub pânza drapelului 
norvegian, rămăşiţele marelui Biorn- 
son, pe care cel mai mare crucişetor 
norvegian le aştepta în port spre a le 
duce în patria mamă, ce îmbrăcase hai- 
ne de dolii, haine de doliii naţional. 
Şi în piata regelui. pe malul Hol- 
menscanal“-ului mă îndrept spre mu- 
zeul lui 'Thorwaldsen. alt gigant “al 
Nordului, care ne-a lăsat săpată în 
marmoră opera spiritului 1 + dale 
Muzeul. o clădire „veche, înegrită de 
fum. îți face impresia unui templu ui- 
tat de vremuri. 
Şi ce drept e să-i zici templu ! 
Când obosit de colindatul nenumă- 
ratelor săli, te odihneşti puţin în fata 
uneia din marmorele marelui sculp- 
tor, îți simți sufletul cuprins i 0 'a- 
devărată evlavie în acest templ u al ar- 
a pu- 
tut făuri mâinele unui singur om toa- 
te acestea. în scurta lui trecere prin- 
tre noi. Şi când te gândeşti că aici 
sunt numai o parte din operele Tui, că 
la Paris. Berlin şi în muzeele Italiei 


“sunt încă multe altele ! 


șI toată această Fri intimă pliu 
fie 


i 


(8) Aj mare dreptunghiulară pa- 
vată în; dale mari de, piatră, înconiu- 
rată de sălile în cari, sunt operile lui, 
iar în mijlocul ei, o simplă; piatră de 
granit acoperită totdeauna. „de, Yecini- 
cul verde al ederei. 

Şi încă. sub. impresia aceste opere 
gigantice, mă. îndrept prin; dosul pri- 
măriei spre. cellalt templu al artei, pe 
care un fiu al Copenhagei l-a, ridicat 
cu produsul muncei lui, spre Ny, Çarl- 
sberg Glyptothek“. 

ig aici, te uimeste un lucru. Abia 

„decen 


de mare. că nu 


e aşa 
PRI ine a PA DAE Adi ate 
„aceste. 


a grece; romane,“ e- 
ħemimă- 


ste: antichități 
periei Tat A „ce umplu! 
pe lângă 


v sculptura modernă 
e ale sculptn- 
“colecţie 


Glyptotheka a fost “ridicată “de lå- 
cobsen, posesorul celei mai mari fa- 


‘brici de bere din Daumark, Carlsberg. 


A dat până acum multe milioane de 
krone şi cred că va mai da, căci în 
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fiecare lună aproape citeşti de o nouă 
cumpărare pe care a făcut-o. 

Aici la Gliptotheka numele lui Carl 
şi Otilia lacobsen, e scris cu litere de 
aur—ce e drept—pe frontispiciul aşa 
numitei  „„Pahnehave“ (grădina + de 
plante tropicale) dar cu modestie, 
pierzându-se în mijlocul diverselor cu- 
getări, între cari remarci imediat pe 
franceza : „Bien faire, laisser dire“ a- 
lături cu daneza ,„Ajută-te singur şi 
D-zeŭ te va ajuta“. 

M'am îndreptat spre casă hotărât 
să las pentru a doua zi vizitarea celor- 
lalte monumente ale Copenhagei. 

Seara am eşit în piața primărieï—lo- 
cul de centralizare al mişcărei de la 6 
—12 noaptea, şi de aci m'am  preum- 
blat pe frumosul şi largul bulevard 
„Vesterbros Passages“ 
îngrămădite tot felul de distracţii: Va- 
rietâ-uri, circuri,  cafe-uri, ale căror 
mese se intind până în mijlocul stră- 
zei ca şi la noi. Tot aici e şi Tivoli cu 
toate ale lui. 

Consequent planului ce-mi făcusem 
am inceput a doua zi tot cu... Thor- 
waldsen, şi anume cu »,Frue Kiske“ 
(biserica femeilor), 

Aici într'o clădire ce are aparenţa 
mai mult a unui templu antic, cu cele 
2 rânduri de coloane la partea superi- 
oară, se găseşte cea mai mare operă a 
lui Thorwaldsen „,Crist cu cei 12 a- 
postoli'. 

De cum intri în biserică privirea 
ţi-o fură gestul Mântuitorului; t oată 
făptura lui şi faţa lui plină de acea l-i 
nişte şi bunătate dumnezeiască pe ca- 
re Thorwaldsen, a prins-o cu atâta 
măestrie în câteva cioplituri de daltă, 
şi-ţi trebue o adevărată sforţare asu- 


pra ta însuţi ca să te liberezi de sub. 


dominaţiunea farmecului artistic ce 
te-a încătuşat, spre a putea studia şi 
celelalte 12 figuri, celelalte 12 opere. 
"Când am eşit din biserică atenţiu- 
nea mi-a fost atrasă de un ansamblu 
de flueraşe ce parcă  treceati pe una 
din străzile alăturate, şi mă căsneam 
să-mi aduc aminte unde mai auzisem 
eü muzicuţele acelea, când tocmai 
sgomotul ce însoțea flueraşele se făcu 
mai mare şi în curând garda regală a- 
păru la colţul stradei. Atunci mi-am 
adus aminte că fusesem deşteptat de a- 
celeaşi sunete la Hamburg, de un corp 


de infanterie, ce trecea p stradă spre 


cazarmă. 

E curios să auzim flueraşele acestea 
în locul trâmbiţelor, dar ele se uzită 
atât în germania cât şi în Danemarca. 

Garda regală venea de la cazarmă 
şi trecea la palat spre a face schimbul. 
Neavând o ţintă hotărâtă m'am luat şi 
eŭ după ea să admir... căciulele. 

Sunt ei cum sunt cureanii noștri, 
dar pe lângă Danezii din gardă par 
mai mult pui de găină. Sunt aleşi nu: 
mai de la 1.70 în sus şi căciulele lor 
de blană înalte de 35-—40 cm. se zice 
că ating 8 kgr. pe timp de ploaie! Şi 


pe cari sunt 


ce e mai curios e că aceeaş căciulă aŭ 
şi ofiţerii ca şi soldaţii. 

Dar cu admiratul căciulelor am a- 
juns la ,,Marmor Kirke“ (biserica de 
marmură) şi să n'o scap din vedere. E 
una din cele mai frumoase biserici ale 
Copenhagei şi tot interiorul care are o 
splendidă boltă e lucrată din marmo- 
ră. Interiorul cam aduce ca formă cu 
Domul din Berlin, numai că de aici 
lipsese bileţelele de pe bănci, cari ţi-a- 
rată numele fericiţilor muritorii ce-şi 
pot permite luxul arendărei unui loc 
la... Dom. Până şi ìn biserică fac nem- 
ţii „Geschäft. 

Dar pe când eŭ mă dusesem cu com- 
paraţiile prin Berlin, garda a ajuns 
deja în ,„„Amalienborg“. (piaţa palatu- 
lui). 

Piaţa e un hexagon cu 4 deschideri, 
din cari una dă la mare, şi înconjurată 
de 4 palate identic construite, întrun 
stil simplu dar drăgălaş, fără prea 
multe pretenţii arhitectonice. 


Aici sa făcut cu ceremonialul obici- 


nuit schimbarea gărzei şi în urmă a 
urmat concertul public al muzicei. 

Am eşit din piaţa palatului pe poar- 
ta de Nord şi mam îndreptat spre 
splendida promenadă a  Copenhagei» 
spre „Langelinie“. 

La intrarea pe această vastă prome- 
nadă te opresc puţin spre spre a le ad- 
mira, 2 monumente: micuța şi gin- 
gaşă biserică Anglicană „St. Albani" 
îmbrăcată cu totul în ederă, şi artis- 
tica fântână a lui ,„,Gefion“, zeul agri- 
culturei, care mână 4 tauri 
la un plug, splendid grup în bronz, 


combinat cu un foarte bogat şi origi- 


nal joc de apă. 

De aci încolo se întinde pe malul 
mărei o splendidă grădină, o făşie lun- 
gă de grădină, cu nenumărate alei 
mari şi poteci tăinuite, ce merge pe 
malul mărei până dincolo de drăgăla- 
şul pavilion al ,Jacht-Klub'-ului con- 
tinuându-se mai departe pe piatra di- 
gului până la farul de la intrarea por- 
tului. 

De pe Langelinie aicea mai frumoasă 
privelişte asupra - întregului port, la 
intrarea căruia vezi cele 2 insule-for- 
tăreţe, pe cari natura le-a aşezat atât 
de strategic, iar de: partea cealaltă a 
Rategatului observi cu uşurinţă malul 
Suediei, scăldat în soare şi în apa cris- 
talină a mărei. 

Şi fiindcă svârlii cuvântul acesta 
de cristalin, vreau să arăt motivele. 

Era priln Iulie când mă hotărăsc să 
fac o mică escursie în Suedia până la 
celebra staţie de încercări agricole 
"Svalât'. Şi cu vaporaşul ce făcea 
curse regulate între Copenhaga şi 
Malmö, am plecat într'o dimineaţă cu 
soare spre coasta Suediei. Timpul 
splendid şi liniştit dădea un farmec 
de o rară dulceaţă alunecărei acesteea 
pe luciul apei abia încreţit de valuri 
uşoare, ce se jucati în aurul asvârlit 
cu atâta abondenţă înaintea noastră 
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înjugați 


de strălucitorul soare de Iulie şi se 
pierdeaŭ undele mari ce eşeaąaŭ spu- 
megânde de sub roțile vaporului. 
Eram aplecat peste bard şi priveam 
luciul apei, când mi se păru că ză- 
resc pietrele. Am crezut că mi se pare 
numai, poate am privit prea mult cu 


încordare şi mi sau obosit ochii. 


Când m'am uitat din noii însă, de 
data asta căutând cu adevărat fundul, 
lam văzut cum ai vedea la munte 
prundul unui râŭ ce nare mai mult 
de 1 m. adâncime. Şi aici, trebue că 
eraii mai mulţi -metri, căci colosalele 
transatlantice spintecă fără frică va- 
lurile Kategatului. 

Și iată de ce zisesem că de aici de pe 
Langelinie, vezi malul Suediei scăl- 
dat în apa cristalină a Kategatului. 

Aşi mai fi stat să admir frumosul 
peisagiii ce se deschidea ochilor de pe 
această incântâtoare promenadă a Co- 
penhagei» dar cu parada gărzei şi cu 
această „Langelinie“: o lungisem prea 
mult, uitând că şi când eşti în călăto- 
rie ora mesei rămâne aceeaş. 

După amiazi am rătăcit prin aleile - 
frumosului park  „„Frederiksberg“ şi 


de aici am trecut în bogata şi renumi- 


ta grădină zoologică, cu atracţia zilei, 
micul Kaspar, adică vorba vine mi- 
cul, căci acum (deşi numai de 1 an) e 
flăcău de intrat în horă! Sa făcut 
multă vâlvă în jurul lui fiindcă e pri- 
mul pui de elefant născut din părinți 
în captivitate: 

„IL văzusem şi când era neințărcat, 
ba am avut fericirea să-l aud şi... plân- - 
gând, dacă stridentele lui ţipete meri- 
ta acest nume. Intre altele e o frumoa- 
să fotografie... din tinereţe, luată în 
momentul când măsa îl ajută cu trom- 
pa să iasă din bazenul în care căzuse 
saii intrase cu voie. 

Mai aveam numai 3 sferturi de zi şi 
voiam să mai 'văd ceva; dar neștiind 
ce anume, m'am hotărât să vizitez pia- 
ţa, deşi acest lucru cerea o sculare mai 
matinală. Dar am făcut acest sacrifi- 
citi bucuros, căci am văzut ceva dane- 
zesc care se aseamănă cu ceepe la 
noi. 

In adevăr piaţa florilor şi ‘fructelor, 
de la picioarele statuei marelui danez 
Absalon, care a fost în acelaş timp. e- 
piscop şi războinic şi de a cărei epocă 
se leagă şi începuturile Copenhagei, 
pe care regele Waldemar i-a dat-o în 
dar, are multă asemănare cu pieţele 
noastre, mai ales cu târgul de Vineri 
din piaţa bisericei Negre din Braşov, 
căci şi aici ca şi acolo fiecare negusto- 
reasă vine cu cărucioara cu marfă; 
pe care şi-o aşează cât mai artistice pe 
tarabă spre a atrage astfel atenţia su- 
telor de trecători, din cari un mare nu- 
măr erai cumpărători. 

"Şi din toate feluritele mărfuri ce e- 
raŭ acolo, aleg aş vrea să vorbesc nu- 
mai de câte-va. 

Strugurii, frumoşi dar fără gust, ve- 
niţi cine ştie de unde, ating prețuri 


` 


destul de mari; pe un ciorchine cu 
boabe negre, mari, mi-a cerut un aşa 
preţ că revenea 6 fr. kgr.! 

Pătlăgelele roşii — tomaten — cari 
constitue una din ;,delicatesele“ dane- 
ze, pleacă verzi din ltalia—cum îmi 
spunea un negustor—şi ajung coapte 
în Danemarca. lar ceapa ! se vinde cu 
fundul. Am văzut prăvălii de fructe 
în ale căror rafutri ceapa şedea alături 
de portocale şi struguri, în aceleaşi cu- 
tii fine, doar hârtie de mătase îi mai 
lipsea. 

Si de la fructe, dealungul canalului 
treci la peşte. Aici te interesează un 
lucru. Toţi peştii sunt vii, de altfel aşa 
şi trebue să fie, căci danezii nu cum- 
pără peşte mort. 

Fiecare negustor vine *cu barca pe 
canal, iar chiar în barcă, sau legată de 
barcă e un fel de ladă de lemn cu gău- 
rele spre a permite circulaţia apei, şi 
în aceste cutii sunt peştii. De aici sunt 
scoşi şi puşi în mici bazenuri pe mal 
spre a fi vânduți. Cel mai eftin peşte şi 
cel mai mult e un fel de peşte lat cà- 
ruia negustoresele—cu originalele lor 
bonete-pălării—ii taie capul şi îi cură- 
tă pielea încă viu fiind. Imediat ce a- 
răţi pe care anume îl vrei, negustorea- 
sa cu o mare abilitate îi taie capul şi 
din 2 mişcări întregul înveliş solz e 
curățat de pe peştele ce încă mai 
mişcă. ) 

Și de la această piaţă—cam origina- 
lă—a peştilor, am luat-o spre ,.Kjbma- 
'gergade“, stradă pe care se află tur- 
nul rotund, ridicat de regele. Chris- 
tian. IV, cel mai mare rege construc- 
tor al Danemarcei, de la care aŭ- ră- 
mas încă, cu toate colosalele incendii 
ce aii încercat aşa de greu Copenhaga. 
castelul Rosenborg, Bursa, Biserica 
Holmen şi turnul Nikolaj, pe care-l 
restaurează acum. lacobsen, cel care a 
clădit Glyptotheka. 


In turnul rotund, ţarul Petru -cel 
mare s'a suit cu o trăsură trasă de 4 
cai, şi nu e lucru de mirare, căci pla- 
nul înclinat după care se . răsuceşie 
drumul în formă de spirală, nu are 
un unghiii prea aspru, şi loc e destul 
pentru o trăsură cu 4 cai, ceea ce e mai 
greu... cum aŭ intors-o sus ? căci 


de întors nu prea e loc! 


Şi de la turnul rotund cu regret 
m'am văzut silit să-mi iau drumul 
spre casă, spre a mă pregăti de plecare, 
căci mi se isprăvise... concediul ce-mi 
acordasem pentru Copenhaga, cu toate 
că mai aveam incă atâtea de văzut, 
mai ales coasta nordică a Sjellandei 
până laDelsingăr, cu multele staţiuni 
climaterice şi băi de mare, între cari 
Marienlyst, una din cele mai frumoa- 
se ale Nordului. . .. | 

Şi tocmai acum la încheere, mi-adu- 
sei aminte că intre multele lucruri cu 
voe sati fără voe uitate, e unul pe care 
nu trebue să-l trec cu vederea, fiind 
tocmai una din notele originale ale 
Copenhagei. 


ZIARUL OĂLĂTORIILOR 


Sunt aşa numitele ,,Lysenitter“ nop- 
țile luminoase). Fenomenul acesta 
nordic se întâmplă prin  lunie-lulie 
şi atunci noaptea e numai de 2—3 ore, 
şi propriii zis nu e noapte, căci dom- 
neşte un clar-obseur destul de clar. 
Am văzut la expoziţia de fotografii a 
amatorilor, un clişeii luat la 12 noap- 
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O ş=oală intrun vagon 


In Franța s'a inființat o şcoală pentra | 
copiii artiştilor ambulanți, a căror ins- 
tracţiune a fost neglijată până acum. 
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PEIREA PAMÂNTU 


— Povestiri din lumea timpurilor viitoare — 
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tea după 3 minute de expunere şi era 
cum nu se poate mai bine reuşit. 

Iți făcea impresia unei fotografii 
luate la noi întrun oraş, cu câte-va 
minute înainte de inceputul unei fur- 
tuni de vară. Acelaş întuneric, acelaş 
pustiti pe strade. 
Copenhaga 1910. G. G. Seutaru. 
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Mult timp rămase ast-fel, nemișcat. ] După oare-care. împotrivire, stinca 


Nu se putea hotări să plece. Din când 
in când plimba lumina palidă a lămpii 
sale de jur împrejur, în speranța că 


te va descoperi ceva neobservat până 


alune). Ta cele din urmă se ridică, și 
disperat, începu să bată zidul cu putere. 
De-odată inima începu să-i bată cu 
putere ; întrun loc zidul se mişcase. 
Targ atacă din noù piatra, de astă 
dată cu toată vigoarea mușchilor săi. 


cedă, şi apăru o deschizătură de formă 


triunghiulară.* Aşa dar ventura nu era 


sârşită încă. a bă 

Targ descoperi o nouă cale praclica- 
bilă, şi după, ce mai înaintă vre-o două- 
zeci de metri fu cuprins de o senzaţie 
bizară. Işi scoase repede higroscopul și-l 
intinse, de-asupra abisului. 

Atunci căpătă siguranța 
pluteaii vapori de apă. 


că în aer 
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Targ nu-și putu stâpâni un strigăt de 
tiumf; un moment trebui să se 0- 
prească în loc, paralizat de bucuria vic- 
toriei. Apoi, nesiguranța îl cuprinse din 
noii. Fără îndoială, lichidul dătător de 
viaţă era acolo și trebuia să apară; dar 
cât de mare avea să fie decepţia dacă 
„în locul unei câtimi mai însemnate, avea 
să apară numai o șuviță subțire, lipsită 
de însemnătate ! Cu pași înceţi temător, 
cercetătorul păși înainte. Cu cât înaintă, 
dovezile prezenței apei devenea tot mai 
numeroase. De-odată, pe când Targ voia 
„să facă ocolul unei stânci, apa se arată, 
limpede și răcoroasă. 


VI 
TEROMAGNETELE 


Cu puţin înainte de ivirea zorilor, 
Targ se regăsi în câmpie, chiar în 
punctul de unde iși începuse emoţio- 
nanta-i călătorie în lumea umbrelor. Peste 
măsură de- obosit, se oprise în loc, şi cu 
oare-care religiozitate, contempla luna. 

Dar în curind luna dispăru, și în 
noaptea nemărginită, stelele se insufle- 
ră. 

Atunci paznicul voi să pornească din 
noi la drum. Dar picioarele și întreg 
corpul îi atârna atât de grei, în cât, 
fără de voe, se lăsă să cadă pe un bloc 
de piatră. 

Cu ochii pe jumătate închiși trăi din 
noŭ orele teribile pe cari le petrecuse 
în abis. Mai cu seamă reîntoarcerea 
fusese spăimântătoare. Cu toate că pen- 
tru a putea regăsi drumul lăsase în 
toate părţile urmele trecerii sale, se ră- 
tăcise. De mai multe ori fusese aproape 
să leşine, iar timpul i se păruse ne mai 
sfârșit de lung. Targ era ca un minier 
care ar fi petrecut luni întregi într'o 
mină prăbușită, în fundul pământului. 


Și totuși reuşise să se întoarcă la su- 
prafaţă, acolo unde trăiaŭ fraţii săi. Re- 
văzuse luna și stelele și acum avea să 
revadă zorii. 

Tinărul întinse braţele 
intr'un gest de extaz. Apoi, închise 0- 
chii, și fără să-şi dea bine seamă de 
cele ce face, se întinse la pământ. 

.0 lumină. puternică îl deșteptă. Ri- 
dicând cu greutate pleoapele, văzu că 
soarele era sus pe cer. 

— E timpul să mă scol, 
dinsul. 

Dar o toropeală de neinvins îl ţinea 
țintuit la pământ. Era să adoarmă din 
noŭ când simţi niște înțepături ușoare 
pe tot cuprinsul epidermii. 

— Feromagnetele ! murmură tînărul. 
Imă beaŭ viața. 

Aşa obosit cum era, această nouă a- 
ventură nu'l înspăimântă de loc. 

Era ca ceva îndepărtat, bizar, aproape 
simbolic. Nu numai că nu simţea nici o 
suferință, dar senzaţia aceasta nouă îi 
era oare-cum plăcută. Era un fel de a- 
meţeală, un fel de îmbătare ușoară. 


spre răsărit, 


murmură 
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De-odată însă, Era și Arva îi stiăbă- 


tură mintea cu imaginile. lor. 

Atunci avu o tresărire de energie: 

— Nu voesce să mor! gemu dânsul. 
Nu voesc. 

Și retrăi din noii lupta pe care a-du- 
sese, își retrăi suferințele, își revăzu 
victoria. Nu, nu voia să moară; viaţa 
mai putea să aibă încă mult farmec pen- 
tru dânsul. Putea acum încerca să com- 
bată forţele misterioase cari distrugeau 
omenirea. 

Și concentrându-și toată puterea de 
voință, cu o sforțare supremă încercă să 
se ridice. 


VII 
A P A 


Dimineața, când se sculă, Arva nu bă- 
nui de loc lipsa lui Targ. Ştia că tå- 
nărul se obosise, și fáră îndoială, acum 
dormea până mai târziu. “Totuși, după 
două ore de așteptare, Arva începu să se 
mire. In cele din urmă, se duse să bată 
la ușă. Dar nimeni nu-i răspunse. 

Poate că Targ eşise pe când ea dor- 
mea încă. Bátu din nou şi neprimind 
nici de astă-dată răspuns deschise ușa, 
Camera era goală. 

Arva intră și găsi toate lucrurile, toate 
obiectele de toaletă în cea mai-bună or- 
dine. Nimic nu trăda prezența tinărului; 
atunci Arva începu să fie neliniştită. 

Se duse să găsească pe Mano. Amân- 
doui întrebară păsările și oamenii, dar 
nimeni nu stiu să le dea un răspuns 
mulțumitor. Lipsa lui “Targ devenea din 
ce în ce mai neliniștitoare. Oaza, după 
cutremurul de pământ, era plină de curse. 
Foarte lesne s'ar fi putut întâmpla ca ti- 
nărul să fi căzut în vre-o deschizătură. 

— Poate că a plecat unde-va de di- 
mineaţă, zise Mano; şi cum e om de or- 
dine, îşi va fi orânduit camera înainte 
de plecare. Să-i eşim înainte. 

Arva rămânea insă mereu neliniștită. 
Cercetările se  făceaii cu grei, deşi pă- 
sările dădeau un ajutor preţios. Pe la 
amiazi biata fată rătăcea tot așa de tristă 
printre dărâmături. lată insă că de odată 
un stol de păsări apăru cu strigăte asurzi- 
toare; Targ fusese regăsit ! i 

In adevăr, Arva îl zări, departe incă, 
înaintând cu un pas greu. 


Hainele îi erau sfâşiale; tot corpul 
său trăda oboseală; numai privirea ti- 
nărclui mai păstra încă oare-care limpe- 
zime. 

— De unde vii ?—ìï strigă Arva. 

— Din adâncurile pământului, 
punse Targ. 

_— ȘI nu voi să dea mai multe lămu- 
riri. 

Zgomotul reîntoarcerii sale se răspândi 
repede. 

Mai mulți tovarăși de drum îi impu- 
tară întârzierea. 

— Nu-mi mai faceţi nici-o imputare, 
zise Targ, căci aduc știri mari. 


răs- 
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Toi fură mirați - de acest răspuns. 
Cum se putea ca un om să aducă știri 
cari nu eraii cunoscute de. ceilalți oa- 
meni ? Cuvintele acestea puteai. avea 
înțeles odinioară, când pământul era ne- 
cunoscut și plin "de tot felul de surprize, 
când /hazardul juca rolul cel mai prin- 
cipal. în omenire, punându-se în calea 
tuturor operilor pământenilor, Dar acum, 
când planela era așa de bine cunosculă, 
când oamenii nu mai puteau să se lupte 
între ei, când ori-ce lucru era hotărât 
mai dinainte rin legi cari nu puteai fi 
schimbate,—iîn asemenea împrejurări, ce 
rost mai puteau avea cuvintele Ini Targ? 

— uri importante ! repetă unul; oare 
ai început să nu mai știi ce vorbeşti, 
tinere ? 

m Veţi vedea îndată dacă. ştii; sai 
nu ce vorbesc. Si mergem înaintea con- 
siliului «Ţărilor Roşii». 

Consiliul ne aşteaptă, 

Targ nu maï răspunse, ci intorcându- 
se spre sora sa, îi zise: 

— Du-te, de adu fata pe 'care am sal- 
vat-o eri. Prezenţa ei este, necesară. 


Marele consiliu era intrunit în centrul 
oazei. Nu era complet, pentru că mai 
mulți dintre membrii săi decedaseră în 
timpul dezastrului. Nimic însă în atitu- 
dinea celor „prezenţi, nu trăda durerea. 

Fatalitatea era pentru ei un cuvint 
hotăritor, care le apăsa viaţa fără înce- 
tare. 

Cei nouă trimiși ai oazei prietene fură 
primiți cu nepăsare. Cimor care îi pre- 
zida, luă cuvintul : 


— Ne aduceţi ajutorul oazei voastre, 
dar oaza voastră a fost la rândul ei lö- 
vită. Sfârşitul oamenilor pare acum foarte 
apropiat. Oazele nici nu mai știu acum 
din care parte vor putea primi ajutor la 
vreme de nevoe. 

— Ba chiar nici nu trebue să se mai 
ajute, adăugă Rem, unul dintre şefi. 
Legea ne oprește. După ce apele aŭ in- 
ceput să dispară aproape cu totul, ` fiv- 
cară oază trebue să iasă din incurcătură 
cum va putea. 

Targ facu un pas înaintea cătisiluti! 
și afirmă cu hotărire: 

— Apele se pot ivi din nou. 

Rem îl privi cu un dispreț suveran: 

— Ori ce lucru se mai poate ivi, după 
ce a dispărut, tinere. Dar vorba e că: 
nu se ivește. 

Atunci, paznicul, după ce aruncase o 
privire în fundul sălii, pentru a mai zări 


| odată părul blond plin de raze luminoase, 


continuă, cu aceeaş hotărâre. 

— Pentru «Pământurile Roșii» apele 
vor reapare din noŭ. 

Toată lumea rămase tăcută. 

— Se vor ivi din nou '!—repelă Targ 
cu o putere crescând. O afirm eu, pen- 
tru că le-am văzut. . 

De astădată o emoție slabă, născulă 
din singura imagine care mai putea mişca 
încă sufletele ultimilor oameni, trecu prin 
toate rîndurile azistenţei. 


„rm ee emma ee 

Tonul lui Targ, sincer și vehement, 
făcu aproape să se nască o speranță. 

Dar îadoiala reveni aproape îndată. 
Targ avea hainele în dezordine, aproape 
rupte -şi ochii prea fosforescenţi. Deși 
«nebunii» dispăruseră aproape cu totul 
de pe pământ, tot se mai ivea din când 
în când câte un caz. 

Cimor fuecu un semn. Câţi-va oameni 
se apropiară şi paznicul fu oare cum in- 
conjurat. Targ vizu această mișcare și-i 
iațelese îndată rostul. Cu toate acestea, 
fără să se turbure, își desfăcu sacul cu 
insrumente şi scoase un aparat cromo- 
grafic, cu ajutorul căruia putu scoate la 
iveală dovezile pe cari le adunase în 
mărubtaele pământului. 

Erau niște imagini cât se poate de 
lămurite : realitatea însăși. Indată ce oa- 
menii le priviră, exlamaţiile începură să 
se încrucișeze. Intreaga asistență fu cu- 
prinsă de o adevărată exaltare, căci toți 
recunoșteau urmele lichidului sfânt. 

Mano, mai impresionabil decât ceilalți, 
striga cât îl lua gura. 

Sunetele fură rcpercutate până de- 
parte de aparatele ondifere și mulţimea 
începu să se adune alară. Era singura 
emoție care mai putea însufleţi pe ulti- 
mii oameni. 

Targ era transfigurat. Mulțimea îl 
privea aproape ca pe un zei. O spe- 
ranță nemăsurată rupsese atavizmul lun- 
gilor secole de resemnare. Membrii ma- 
relui consiliu se amestecaseră și ei în 
mulțime, uitându ṣi- dè- demnitatea pe 
care le-o cerea legea, 

Numai Targ singur mai putea obține 
tăcerea. El făcu semn mulţimii că voia 
să vorbească; atunci toate murmurele 
incetară, -și lumea ascultă cu o atenţie 
arzătoare. 

Cercetătorul se intoarse repede spre 
Era și declară solemn : 


— Popor al pământurilor-roșii, apa 


pe care am descoperit-o este pe terito- | 


riul vostru ; prin urmare, vă aparține. 
Dar legile omenești îmi dase și mie un 
rept asupra eï; înainte de a v'o ceda 
vă reclam însă un privilegii. 

— Vei fi cel dintâi printre noi, răs- 
punse Qimor. Aşa este regula. 

— Dar eu nu vă cer lucrul acesta, 
răspuase Targ cu blândeţă. 

Făcu semn mulțimii să i se lase loc 
liber. Apoi se îndreptă spre lira. Când 
fu lângă ea, se înclină și cu vocea ar- 
zaloare, zise: 

In mâinile d-tale, 
meu, pun apele! 
imi poţi da adevărata răsplată. 

Ea ascult», surprinsă, palpitând. Nu 


stăpâna destinului 


Numai d-ta singur 4) 
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VIII 
Singurii supraviețuitori 


la anii următori pământul nu mai avu 
de suferit de cât slabe zguduiri. Dar ul- 
tima catastrofă fusese îndestulătoare pen- 
tru ca toate oazele să fie lovite de vin- 
tul peirei.  Acelea cari văzuseră dispă- 
rând toată cantitatea de apă pe care o 
posedau, nu o mai putuseră căpăta. In 
oaza izvoarelor înalte apa mai durase 
vre-o opt-spre-zece luni, apoi dispăruse 
in adâncimi de nepătruns. 

Numai locuitorii pământurilor roșii 
mai putuseră spera o bucată de vreme. 

Isvorul descoperit de Targ dădea o 
apă abundentă și mult mai curată de 
cât cea a isvoarelor dispărute. 

Apa ajungea nu numai pentru între- 
ținerea tuturor locuitorilor, dar mai pu- 
tuse fi primit și un grup care fugise din 
oaza «Devastaţiunei». 

De asemenea fură primiţi și mulți lo- 
cuitori ai Izvoarelor de sus. 

Ajutoarele însă nu puteaii merge mai 
departe: O ereditate de cinci-zeci mii 
de ani deprinsese omenirea cu nişte legi 
inexorabile. 

Ultimii oameni judecai fără revoltă 
judecata Destinului. Nu fu prin urmare 
nici un război. Abia dacă câţi-va indi- 
viză încercară să calce regula și veniră 
să se roage ca să capete azil în På- 
mânturile roșii. 
mifi; mila faţă de unii ar fifost o mate 
nedreptate față de cei-lalţi. 

Pe măsură ce se sfârşeau proviziile, 
fie-care oază alegea locuitorii cari tre- 
buiaŭ să moară. t 

Fură sacrificați maï întâi bătrânii, a- 
poi copiii; fură păstraţi numai foarte 
puţini pentru cazul când viața ar fi în- 
ceput din noi să înflorească pe planetă. 

Apoi veri rândul celor cari erai rău 
conformaţi fiziceşte. 

Moartea se provoca printr'o stradă 
care ucidea prin adormire ; era un fel 
de extaz dulce, o moarte plăcută. 

In curând începu si bântue epidemia 
sinuciderilor. În oazele equatoriale, oa- 
menii nici nu mai așteptară să se sfâr- 
șească proviziile. Mai era incă o canti- 
tate destul de mare de apă în rezervoare 
şi nici un om nu mai dăinuia. 


Atunci tra e: mai ema, incepu 


să domnească pe cuprinsul tuturor ap] 


lor; iar feromagnetele luară tara 
nilor. 


Dar nu puteau fi pri- 
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Cù toate că oamenii din cele-l'alte 
oaze dispăruseră, locuitorii Pământurilor 
loşi sperau. 

Nu constituiaii dânşit oare o populajie 
aleasă, o populaţie în favoarea căreia 
de sute de secole, acum pentru întâia 
oară, niște legi fixe iși schimbaseră 
mersul ? 

Targ se silea să intreţie merei spe- 
ranja însulleţită oamenilor. Influenja sa 
era acum foarte mare. Dânsul avea pu- 
terea tuturor triumfătorilor, avea pres- 
tigiul lor simbolic. 

Targ era el însuși foarte impresionat 
de izbânda pe care o câștigase. Spiritul 
său de aventură îl fácea să aibă niște 
visuri asemănătoare cu acele ale străbu- 
nilor din timpurile eroice. Dar nu în- 
drăznea să vorbească cu nimeni despre 
aceste visuri, de cât doar cu soția sa 
Eva, şi cu sora sa Arva; de altfel, cei- 
alţi oameni nici nu Var fi înţeles. 

Nici chiar Mano nu cunoștea frigurile 
unor asemenea speranţe.  Dânsul nu se 
gândea de loc la trecut, și mai puţin 
încă la viitor. 

Gusta dulceaţa uniformă a zilelor, trăind 
lângă soţia sa Arva o viaţă nepăsătoare, 
întocmai ca păsările cari planau de-asu- 
pra: oazei. 

Cum copiii săi, din cauza frumoasei 
lor conformații fizice fuseseră primiţi 
printre emigranți, abia dacă îl cuprin- 
dea din când în când o ușoară melan- 
colie când se gândea la peirea «lzvoa- 
relor de sus», oaza sa natală. 

Targ însă era chinuit neincetat. “De 
multe ori se îndreptase cu «planosul» 
său spre oaza natală. Căută apa cu în- 
verșunare, îndepărtându-se de drumu- 
rile umblate, expunându-se celor mai 
mari primejdii. Deşi toate cercetările 


| sale. erau fără rezultat, Targ nu se des- 


curaja. 
Dânsul știa bine că pentru a ajunge 
la izbândă, trebuia muncă grea și nein- 
treruplă. 
hi 
CAP SIX pè 
Apa fugară 
Intro zi, pe când se intorcea dintro 
asemenea explorare, Targ, din înălțimea 


cn săi, deosebi o mare mul- 
ângă rezervorul cel'mare. Cu a- 


tmpnrea Citeva, pasiri De la ele allá 
Targ că izvorul era ìn primejdie. ladată 


După descoperirea Ini Targ viaja ja- ja- du 


cepu din noŭ să prospereze în Pămân- 


mai auzise nici. odată asemenea cuvinte. | turile roşii. Oaza ar cal rr 

ln alte momente. Ac „dacă le-ar fi în- | Est oou PE AAN a f imienin: - 
teles. Dar E ital) n. Bea, exaltării metalelor fice 

inimilor, și cu vedenia feerică a surse- | poate ac EAE i. 


lor subterane, toată ființa sa se turbură. 
Emoţia de care era agitat tânărul  cer- 
cetător, se rellectă și pe faţa candidă a 
fecioarei, : 


de ujoară. citi 
Toate nouile ori aia i 
rea apelor se făcură în mai puţin de 
şase luni. Prima recoltă fu cât se poate 
de frumoasă; a doua recoltă fu minu- 
nată. 


> TI; T 
fai îi 

-fy 

is 

şii ; 


A rtm ayi > als) 
Targ. se apropie m: Rem, Sii 
lor ; dar şi acesta îi răspunse : 
— Nivelul a fost verificat cu ingrijire. 
A scăzut cu şease metri, 


sili 


ape- 
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Faţa lui Rem rămânea nemișcată. Bu- 
curia, tristeța, teama, dorința nu apă- 
reau de loc pe buzele sale reci, ńñici în 
ochii săi, asemănători cu două bucăţi de 
bronz. Știința sa insă era perfectă. Cu- 
noștea întreagă tradiţie a cercetătorilor 
de izvoare. 

— Dar apa aceasta a fost totdeauna 
schimbătoare, observă Targ. 

— E drept. Dar scăderile normale 
n'au trecut niciodată de doui metri şi 
nică una nu s'a făcut într'un mod brusc. 
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— Şi acum știi cu siguranță că s'a 
făcut în mod brusc? 

— Da. loregistratoarele au fost veri- 
licate. Mersul lor a fost găsit normal. 
Scoborârea nivelului a început abia pe 
la amiazi, aşa încât a fost mai mult de- 
cât un metru și jumătate pe oră. 

Ot hii săi minerali rămâneau fii; mâna 
sa n'avea nici un gest; mișcările buze- 
lor abia se zăreau. 

In schimb, ochii lui Targ palpitau, ca 
şi inima sa tânără. 


PRIN MUNȚII STÂNCOȘI 


— După spusa scufundătorilor, conti- 
nuă Rem nici o spărtură nouă “nu sa 
produs în albia lacului. Prin urmare tot 
răul" provine de la izvoare. Se pot face 
trei ipoteza principale : fie că izvoarele 
au fost astupate, fie că şi-au schimbat 
calea, fie că au secat. Tot mai avem - 
insă 0 speranță. 

In gura sa cuvântul speranță 
un bloc de ghiaţă. 


părca ca 
(Va urm). 


== auaa i aand 


O VÂNĂTOARE DE COYO[I 


Cititorii noştri ştiu, ce se înţelege 
prin coyot'; termen pe care ameri- 
canii de la Nord Lai împrumutat de la 
Pieile-Roşii: — slujeşte a. desemna o 
specie de carnivori mici, cari 
pot: fi puși între şacalul afri- 
can şi lupul din Europa. 

Dacă nu au puterea celui 
din urmă, -nau însă nimic de 
invidiat vulpei ca inteligentă 
şi pătrundere. Crescătorii din 
Far-West au învăţat să se 
teamă de şiretul hoţ, care de 
multe ori mușcă de moarte 
pe. viţeii tineri. 

Capul său e pus la preţ pe 
toată întinderea  Far- West- 
ului, adică între Mississipi și 
Munţii. Stâncoşi. In cutare 
Stat, vânătorul. care voește să 
ia premiul, “trebue să pre- 
zinte „autorităților: coada co- 
votului, „pe când autori- 


tățile din Statul vecin pretind prezen- 
tarea unei perechi de Jabe. Aiurea pie- 
lea de pe corp, saii capul, care va sluji 
de dovadă. 

Alţi vânători, mai mult inventivi de 
cât conştiincioşi nu aŭ întârziat să tra- 
ză foloase din lipsa de înţelegere între 
feluritele guvernăminte. Infăţişează fe- 
genţiolr din Wyoming capetele coyo- 
ților ucişi, luând un premiii de 10 
pani până la doisprezece franci de vic- 
timă. Trec frontiera de la Colorado un- 


de arată cozile, şi merg de iaŭ al doi- 
lea premii, în Montana 
bele ! 

Astfel cu un singur animal, pot să 


arătând - la- 


să- mai 
direct de 


câştige patruzeci de lei, fără 
vorbim de premiile plătite 
crescătorii cei mari. 

Se înțelege foarte bine că numeroşi 
vânători sai gândit  Să-şi formeze 
rente, declarând lupilor acestora un 
război crâncen. 

Mijloace de a'i vâna, sunt mai multe. 


Unul din cele mai întrebuințate con- 
stă în a umple cu strienină un sche- 
let de oae saŭ cadavrul unei găini. 


Insă procedeul acesta e adesea primej- 
dios căci se întâmplă ca vre-o pasăre 
domestică sai un câine să vie să -~ pue 
gura saŭ ciocul şi cad. trăznite.. Cow- 
bay-lor le place să vâneze 
covotul  urmărindu-l pe cai 
pînă la completa lui istovire. 
Dar trebue să te ii foarte 
bine pentru că să uiumfeză 
față de şirctlicurile îndemâ- 
patice ale fcarnivorului, care 
excelează în a trage piste false 
descriind în fuga lui serii ìn- 
tregi de Ș. Apoi ai grija să 
străbată”! locură. acoperite de 
gropi. făcute de sobolii ame- 
ricani şi în cară câtă riscă să 
şi rupă picioarele. Liniiscow- 
boy au ajuns maeștri al aces- 
tui sport. Obosesc Într'atâta 
covotul, încât acesta se lasă 
singur să lie prins. 


drè- 


Intrebuinţarea oógarilor mari 
saţi într'adins, sa răspândit de! vr'o 
câţi-va ani în Far West: 

Ilustrațiile noastre vor să arate prò- 


cedeul acesta de vânătoare. Una a- 
rată două călăuze indiane (scuţi), păs- 
trând în crupă coyoţi prinşi. A doua 
arată un hallali sângeros, când neno- 
rocitul lup, înconjurat de ogari e sfâ- 
şiat în bucăţi, iar a 3-a un grup de 
coyoţi mici la intrarea viziunei fami- 
liare,. Mig. 


DIN VIAȚA LUI NAPOLEON | 


Ultima dorință, — Acum câji-va ani 
muri generalul francez: Schramm: într'o 
vârstă foarte înaintată. Era alsacian şi 
la etatea de 97 ani luă parte la inmor- 
mântarea lui Napoleon al III-lea. 

Avansarea lui e legată de o intâm- 
plare foarte curioasă. Era în timpul lup- 
tei de la Friedland (1807). Napoleon | 
era ocupat cu inspectarea lagărului și 
găsi pe'Schramm, care tocmai atunci fu- 
sese inaintat la gradul de locotenent, 
grav rănit și părând că ultimul ceas îi 
sunase. 

Impăratul se dete jos de pe cal, se 
apropie de rănit și observă că plânge. 

— Cum poate un soldat să plângă? 
zise Napoleon sever. De ce plângi ? 

— Pentru că trebue să mor fără a fi 
ajuns căpitan, răspunse iute Schramm. 

Împăratul observă pe rănit şi sprea'i 
iodulci „ultimele momente, il înaintă pe 
loc la gradul de căpitan. Rănitul fu dus 
în urmă în lazaret, unde se insănăloși 
foarte iute și după scurt timp putu lua 
parte. iarăsi la luptă, «de astă-dată insă 
cu gradul de capitan. 


Napoleon și Gros.—După lupta de la 
Wagram, Napoleon trecu în revistă pră- 
zile de război, in special tunurile cuce- 


rite. La un moment dat observă pe un 


car cu munițiuni un tablou, pictat din 
câteva trăsături, care reprezenla semna- 
lul de “atac. 

— Cine a făcut acest tablou ?—iîntrebă 
Napoleon. mirat. 

Atunci se infâțișă inaintea lui un ser- 
gent care declară că el a pictat tabloul. 

—"Aă învăţat pictura ? 

— Da, am reușit al patrulea între con- 
curenţii la marele premiu, pergaeare: ser- 
gentul. 

— Cum te chiamă ? 

— Gros,—fu răspunsul. 

— Să i se dea numai decât certificat 
de liberare 1—ordonă împăratul; Franţa 
are tot atât: de mare trebuință de pictori 
ca şi de soldaţi. 

BiAntoine Jean Gros (41774—48935) se 

intoarse la Paris, unde deveni, sub pro- 

tecjia Tepina, unul din ceï maï marï 
15 sY fil 

A şi nai bikti 
Naţo on nu era nici odată mai dispus, 
decât când se afla între soldații săi. =- 

La o inspecţie pe care o făcu li Adi 
vers, se depărtă de statul său major $i 
ducându-se în fața frontului fie-cărui re- 
giment, vorbi cu unii și cu alţii despre | 
diferite lucruri, din care cauză vitejii săi 
soldaţi crezură că sunt iri perso- 
nal de către împărat. 


Dar când trecu pe lingă un sergen 
bătrân, care avea trei ordine și crucea 
Legiunei de onoare, se uită o clipă la 
el şi trecu înainte. Po te că nu-i venise 
in minte numele sergentului, și lui Na- 


Bodu 


ZIARUL CĂLĂTORIILOR 


poleon nu-i plăcea să'l părăsească me- 
moria față cu bătrânii lui soldaţi. 

Sergentul însă nu mai putuse de bu- 
curie când se oprise impăratul inaintea 
lui, dar când acesta se depărtă fără si-i 
vorbească, bătrânul soldat nu se putu 
opri dea nu suspina: «Nu mă cunoaşte». 

După ce sfârși inspecția, aşeză tru- 
pele în careu. 

In timpul acesta sau îşi adusese amin'e 
numele soldatului sau întrebase pe co- 
lonel despre acesta, căci el strigă pri- 
vind către sergent: 

— Berton, înaintează ! 

Sergentul merse înaintea împăratului. 

— Îi aduci aminte, îi zise acesta, 
când ai omorât la Abukir pe mamelucul 
care voia să tragă asupra mea? 

— Da, majestate. 

— La Abukir eram numai general şi 
te făcusem sergent. Acum sunt împărat, 
este natural ca să avansezi și tu; te fac 
locotenent în regimentul in care te-ai 
distins așa de vitejește. 

— Nu aşa; majestate. 

— De ce? 

= Pentru că regimentul meu zace în- 
grapat in ţările Flandrei. Făceţi-mă gre- 
nadir in garda Voastră și Berton e mul- 
(umit ca un rege. - 
— - Ce-am hotärit ai. hotărit ; 


fear a- 


e * 
douilea ment 
nători al Adei mele re 
Camarazi ii felicita 


Va 38 


er hak nopti împreună cu p 


25 sg am 
pad Sie 


ri mei oraşul natal : toru- 
lui Blériot a sărbătorit de. c curând 
gloria fialur săi, înălţându- un mo- 
nument. Ze 
Cu acest prilej- s'aŭ povestit multe 
incilente și anecdote din viața celo- 
bruluï aviator. © 
Tată una: i | 
“După trecerea canalului Mânecel, 
abia debarcat la Davores, Blériot 
primi vizita şefului vă vämit. 
-= — Naveţi nimic de declarat? il 
întrebă acesta. N'aveţi nici-o marfă, 
nici un bolnav om nd oda imi 
„După aceste între 
dădu aviatorului certificatul eva date 
beră trecere, al căruia cuprins este 
următorul : 
i uleiul! certifie că am exa- 


Wit pe brat Blériot, ul 
unui VDO Cute n "din 
lais, şi ĉo nd că eo 


n:ck-o alla CNOA pe bord, în 


dati liberi trecere pentru continuarea 
călătoriei.» 

Acesta este un formular imprimat, 
la care se maï adaugă numele va- 
sului și əl stăpânului, După cum se 


E Is 
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vede funcţionarul a fost nevoit să a- 
dauge şi cuvintul monoplan. Această 
nouă specie de vas nu fusese prevă- 
zută 


Secu /undre.— Ultimele nenorociri in- 
tâmplate pe Mare, şi maï ales gro- 
zava catastrofă a submarinulu! fran- 
cez Pluviose. aŭ condus forţat la per- 
fecţionarea instrumentelor de salvare. 
Mai” mulți ingineni,. techniciani de 
valoare s'a ocupat cu o stăruință 
arzătoare de scafandre, şi în cele din 
urmă unul dintre eï a reuşit să aducă 
reale îmbunătăţiri acestui indispen- 
sabil aparat de salvare. 

Scafandierul va putea de acum 
iuainte să se coboare fără grijă până 
la adâncimile cele maï mari, unde 
va putea rămânea 0 vreme destul de 
indelungată pentru ca ta ii Tarte) sale 
să aibă efect. 

Sai înființat de asemenea, în 
Franta, şi câte-va școli speciale peii- 
tru scafandrieri. 


O răsătorie. în celulă. — Malte 3 că- 
sători! bizare at fost . celebrate în 
America, Preoții se pun la dispoziția 
tinerelor perechi cu cea mal mare 
bună-voinţă oră ride. în dutomâbile, 
în tramvae, în o Ls 


bioan e, 
C nebun, 
Fi 


t 


TA i 
uaârel n 
ese In! er: 


toriet er E 


P Eie zi 


trebuia să celebreze căsătoria, A ceru 
sä i ptre: Dar gardiat pot se a sa apro. 


zi pro- 
„se 


pere “Piulase “tn închisoare. 


Statestica crimielor.— Statele-Unite 
din America de Nord număraii acum 
două-zeci de an! 1500 de crime anual. 

FE eee Ode avind la 5000 


"Dara cum se ve vede, plin progres! 


Poliglot. Noul comandant-şef al 
trupelor engleze din India, cunoaște 
nu mal "de 15 dialecte. | 

Mul 'acestul pri sir 
O'Moore Creagh este; ca la dinsul 
acasă în orl-ce 
d armă il, stimeazā o kesme, nai 


unor oameni j E raaa 
graiul lor, auzit în gură anul 11 


Trupele indigene aŭ dat savantului 
poliglot titlul de Cipahi-kâ-dorht. 


a mem 


a Indiei aa 
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0 EXPEDIȚIE LA POLUL SUD 

Le trebuea japonezilor toate gloriile. 
laurii lui Shackleton și a! lu! Peary 
nu-l lasati să doarmă ; astfel, pe cât 
maï e timp, vor să le răpească cinstea 
descoperirei Polului Sud pentru a a- 
răta lumeï. întregi că sunt tot atât de 
rezistenți ca şi albii, expediţia lor 
n'are altă țintă decăt satisfacția unul 


simţimânt de amor propriu şi o bu- 
curie ascunsă de a-şi umili protiv- 


nicii. „Aici, expediţia se cunoaşte că | 


e... japoneză. 


ZIARUL CĂLĂTORIILOR 


lor noştri, dacă vom izbuti, vom a- 
răta lame că suntem nu numai e- 
gali, dar chiar - superiori rasei albe, 
ete., ete.». 

Pentru ca expediția să aibă maï 
multe şanse de reuşită, un mare ziar 
din “Tokio a deschis a;oi o listă de 
subscripţie. : 

Pînă astăzi s'au subscris 50.000 de 
veni, adică 123.000. de tr. 

Locotenentul Shirase pretinde însă 
ca, suma aceasta îl ajunge. E de alt- 
fel sigur că toate merindele trebuin- 
cioase pentru timpul expediției îi 
sunt, oferite gratis, Corabia lui e o 


Cel care a conceput-o, locotenentul | canonieră. veche de lema, dezarmată, 
in; rezervă, Shirasc e un, om foarte | pe care ministerul de marină trebue 
cum se cade, absolut necunoscut pînă | să i-o fi dat pe nimic, are 600. de 
în, timpul de faţă și care nici nu sa | tone și e înzestrată cu o maşină 
gândit vre-odată că ar putea între-! cu aburi putând să dea 6 sau 7 no- 


prinde o expediţie... şi încă la Polul 
Sud. Toată afacerea asta se trage 
dinti'o, şedere în Kamciatca şi în in- 
sulele Alcutine. 


Toți tovarășii lui în număr de doui- 
spre-zece; au'încă şi mat puţină ché- 
mare pentru 0 asttel de expediţie. 

Singurul membru care areo Na- 
loare științifică, este profesorul Ta- 
keda. Pentru ca nimeni să nu ră- 
mână în necunoştinţă de ţinta aces- 
tei curse la Pol, publicul a fost înş- 
tiințat numai decât. La marele mee- 
ting ţinut la începutul lui Iulie, sub 
preşedinţia marelui şovinist japonez, 
contele Okuma, cea mai mare parte 
din oratori  mărturisiră cu naivitate 
și sinceritate : 

«Tinta noastră nu-i ştiinţifică. Noi 
vrem“ numai să ajungem cei dintâi 
la Polul Sud, să înfizem acolo stea- 
gul național şi să strigăm de trei ori 
«banzai», inaintea oră căror-voci ome- 
neștă, şi în cinstea Suveranului. 

«Dispunând de mijloace cu mult 
mai inferioare decât ale concurenți- 


duri, Cu; toate. acestea. Japonia ofi- 
cială îşi spală frumuşel mâinile de 
întreprinderea. aceasta, poate pentru 


| că nu a fost consultată şi că se teme 


i 


să nu-l vadă neisbutind. De alt-lel o 
expediţie așa de simplistă ca; ţintă 
nu ar da cine ştie ce renume. .lapo- 
nică în ochii lumei științitice și eivi- 
lizate pentru care călătoriile lui Ghar- 
cot şi Shackleton aii o valoare cu 
totul -alt-fel de serioasă: în rezultate 
de cât expedițiile lui Cook şi chiar 
a lui Pearv; 

In momentul acesta, locotenentul 
Shirast işiadună în Shinagawa toate 
elementele expediției lui. Sə recru- 
tează oameni, ponevii de Mundeiuria 
de asemeni, şi sunt în număr de 10 
(zece), ca și săniile. Apoi expediţia 
va pleca către Noua /elandă . şi de 
acolo„Japonezii fiind în realitate foarte 
puţin ingeniosi vor urma itinerariul 
lut Shaekle'on. 

Atât. pe «cât se poate tace socoteala 
din înainte, Shirasé crede. că va 
părăsi Noua /elandă către sfârşitul 


lui Noembrie, pentru “a me în 
Musdo. “Acolo, cui va AA rd dot şi 
expediţia se împărţi în două: primul 
grup va: pleca inainte, al douilea îi 
va purta de grijă: EX trag nădejde să 
planteze drapelul lui « Soare-Răsare» 
la Polul Sud, la 11 Februarie, aniver- 
sarea înliințărei imperiului și procla- 
marea Constituţiei. In cazul “acesta, 
se vor întoarce în: Japonia către luna 
lui Talie 1914: 

Cu atât mai bine! lată ce va să 
zică să prevezi de departe şi cu exac- 
titate: Rămâne acum. să: vedem exe- 
cuţia acestui mirific proiect. a 

Jung. Mig: 


BIBLIOTECI VI 


La oamenii din primele vârste memo- 
ria a jucat un rol foarte important. ”Ina- ` 
inte de a se inventa «scrierea», numai 
memoriei îi erai încredințate toale tra- 
dițiile naţionale și religioase, toate legile 
şi toate obiceiurile, toată pocziä. 

Astăzi arta memoriei este pierdută; se 
mai bucură de considerație numai la u- 
nele religii. 

Cărţile sfinte ale budhiștilor sunt ne- 
numărate ; cu toate acestea există 'un fel 
de enciclopedie tibetană, cunoscută sub 
numele de «Lumina», pe care:ori-ce Du- 
dihst o ştie pe dinafară. 

Ori-ce om de litere chinez, demn de 
acest nume, cunoaște bine cele-cincă cărți 
ale lui Confucius împreună! cu'comenta- 
riile lui Mencius; un chinez consideră 
că-i facă cea mai mare injurie când, vor- 
bind “despre! vre-un > capitol din aceste 
cărți, citezi mai mult decât două-trei 
cuvinte. 6 hA sí 

Printre cărțile sfinte ale Indiei, «hRig- 
veda» este cea mai veche și sunt mii 
de chinezi cari știă pe de rost cvle-zece 
mii de versuri cari co“ compun. 

Biblia este iarăşi cunoscută. Sunt multe 
persoane cară: știi pe de rost “capitole 
intregi. Se “citează: în” această: privinţă 
numele unei domnișoare. americane, May 
Williams, care a eșit cea dintâi la un 
concurs organizat de un preot, recitând 
122306 de versete. ertqmi Biju 

Istoria ne mai furnizează și alte exem+ 
ple de memorii celebre. Librarul M^- 
gliabechi din Florenţa, care a «trăit prin 
veacul al XVil-lea, a; uimit, lumea tim- 
pului -său prin -prodigioasa-i i memorie. 
Dânsul ţinea minte toate lucrurile -pînă 
in cele mai. mici. amănunte, a „2 

Intr'o zi marele duce al Florenței ce- 
rându-i 0 lucrare, librarul ii răspunse: 

— Monseniore, îmi este cu neputinţă, 
de vreme cenu există decât-un singur 
exemplar din această. lucrare. Exempla- 
"ul acesta, se all: in posesia sultanului, 
la Constantinopol. Îl veţi putea vedea in 
marea bibliotecă a palatului ; e a- şaptea 
carte din al cincilea rang, în dreapta, 
cum intri. fulstigits 


